التعريب دكا ا ممريمن 2 الاسالام 


تمهيد 

كانت الثقافات الاجنسة من بين الموارد الثرة 
الواسعة التي استقى الفكر العربي الاسلامي -منهاء 
فانسعت بذلك افافه » ونطورت ابداعاتة 6م.وتعددت 
مناهحه ٠‏ 

وكانت حركة نقل العلوم من اللغات الاخرى 
الى اللغة العربة » والافاضة في شسرحها والتعليق 
علمها » ومحاكاتها بافضل منها » من اهم العوامل التي 
مهدت للنهضة الشاملة التى بلغها المسلمون في قترة 
وجمزة » والتى كانت من الاسس القوية الي قامت 
عللها المدنة العالمية الحاضرة » مما كان مدعاة فخر 
واعتزاز للعرب وللمسلمين حتى اليوم ٠‏ 

فالملاد التى دخلها الاسلام ما ليت > بعد ان 
اخذت منه نظمه المستجدة > وتعالشمه السامية » ان 
شرعن انمد الفكر الاسلامي بفيض غزير مما كانت 


سليم طه 


مختفط به من علوم وفنون و حكمة واداب واتقاليد 
ونظم الم بألفها العرب في جزيرتهم » ولا اتتفل 
سير ٠‏ 

ذلك ان العرب المسلمين كانوا » وهم في غمار 
ذائه على نشر العلم والمعرفة في كل صقع يحلون 
فبه ٠‏ وهكذا كان « العلم يب على قدميه وثياً فى 
كل موضع وطأنه قدم الفاتح العربى »76 

وما ان استقر العرب في الملاد الحديدة النى 
دخلوها نحت راية الاسلام الخفافة » وشسرعوا 
يصغون الحاة الفكررية والاجتماعة فيها بالصفة 
العر بة الاسلامية » حتى بدأت اضخم واوسع عملية 
تزراوج فكري وحصاري في التارريخ الشرى كله 3 
انها عملية التزاوج بان ثقافة العرب الدين حملوا 


() هاء ج ولز : « موجز تاريخ العالم » ص 2١38‏ ترجمة عبدالعزيز جاويد 


ب 944 س 


يتاه ١‏ طخ برج مغل لد فوته + رطببوى عالط > اميك يط صتديزلة بأد نيه + 7 رابوم وو جعت بعوده سوحن عياب 


دج جومم جد ادها عند مد أي ” يجسز ملاع داح2 عدج ه يزع مده ينو تج مما ولا ونوك تح” موجارة لج تمد ١‏ اندها زد 


لايع 72ب رسيا رو جما وه تلات لطر ا سشاج اا ع لي م 3 


١‏ ظ التعريب في الاسلام 


شعلة الاسلام وبين 'ثقافات الملدان التي دانت لهذا 
الدرين السمح المنقد » واخدت شعوب تناك المسدان 
تلتزم بتعاليمه > ونطبق فواعده ونظمه » وتتهيل 
من موارده ٠‏ وكانت حركة الترجمة الى العربسمة 
من اقوى العوامل النىي ساعدت على الاسراع في ذلك 
التراوج الفكري وانضاجه » وني توطيد التمازج 
الحضاري بين العرب والاقوام الاخرى » واقامة 
الدعائم الوطدة لنثأة المدانية العربية الاسلامية 
الزاهرة ٠‏ 
فلقد لعبت الترجمة الدور البارز في تطوبر 
الفكر العربى الاسلامى » وف نطسمه بالثقافات 
الاخرى > واغنائه بالزيد من العلوم والفنون > مما 
مكن المدنسة العرسة الاسلامة ان تمتد الى اوربيام 
وان توفظها من ساتها العميق > ونفخ ها روح 
البحث والاستكشاف » وانسهم اسهاما كسرا في اقَامَة 
صرح الحضارة العالمة الراهنة وهكذا «-كان من 
جملة افضال التمدن الاسلامي على العلم انه جَمَم 
شتات العلوم من البونانية والفارسية والهندية 
والكلدانية الى العرببة » وزاد فها » ورقاها »20 ٠‏ 
وانسمت حركة الترجمة في الاسلام منذ بدايتها 
سسمة مسزة لها وذات دور خطير في رفى الفكر 
والعلم والمعرفة » سمة نود لو ان اتويات الور 
الحاضرة قد اخذت بها في محال النقل الذى بحرى 
الآن من. اللغات الاخرى الى اللفة العرببة ٠‏ ذلك 
ان حركة الترجمة في الاسلام قد انلصت > مند 
ظهورها » على نرجمة الكتب العلمة في الدرجة 
الاولى ٠‏ 


لق #راحي ز بدأن ذا( الكيدن. الام لامي ( 3 ص ع١‏ 


فلقد بدأ الذين عنوا بأمور الترجمة من 
خلفاء وامراء وعلماء وغيرهم » باخشار كتب الطب 
والفلك والرياضيات والفلسفة والمكانيك [الحيل] 
وغيرها » فاضلوا على ترجمتها وتفضملها على سواها من 
كتب الآداب والتأرريخخ والاساطير ٠‏ 


ولقد دار نقاش واسم في العالم العربسي 
ولا .يزال .يدور حتى الآن عن الاسباب التي جعلت 
العرب ,يحجمون عن نقل الآداب البونائية في الوقت 
الذي اقدموا فيه على ترجمة كل ما توفر لهم مسن 
مؤلفات الاغربق في الفلسفة والطب والرياضيات 
والفنك ؟ 


:2 وقد عزا بعض الباحثين هذا الاحجام الى ان 
الوازع الدبني لدى المسلمين كان بمنعهم عن نقل 
الأحلساالونامة التى امتزجت امتزاجا شديدا 
بالمشولوجيا والخرافات الاسطورية والواشة ٠‏ وهذا 
الوازع ذانه كان السب فى عدم نقل المترجمين 
المسحين للآداب المونانة الى السريامة ولكننى ارى 
سيا اخر ايضا في هذا اللوضوع حيت لا يمكن ان 
نكر ان الوازع الديني كان له مفعوله في عدم نقل 
الآداب البونامة المملؤة بالوشة الى العربة وهذا 
الوازع كان هو السبب ذانه في عدم نقلها الى 
السرياسة التى تفتقر الى الادب غير الدينى كالادب 
اليوناني »> واعتقد بان ما كان متوفرا لدى العرب 5 
فنون الشعر > وذكر السير ووقائع الحروب 
والفتوحات » واخار العرب وغيرهم » ان هذا كله » 
وهو سض زاخر لا حدود'له » قد اغنى العرب عن 
ترجمة آثار ممائلة لآثارهم الادببة والتأريخية في 


0ك 


سليم طله 1 


لغات الامم الاخرى ٠‏ ولذلك اقتصر العرب على 
نقل العلوم التي كانوا ,يفتقرون المها » او اللي لم 
بصسوا منها في جاهلتهم الا الشيء اللسير ٠‏ 

اما ما أقدم 0 أبن ا مقفع ( عل بر حملهة مسن 
الادب الفارسي 2 اواثل العصر الععاسي والذى اعتقده 
هو ان تلك الترجمة لم تكن بطلب من خليفه او 
امير او عالم » وانما كان تعصب ابن المقفع لقومسه 
الفرس ومناداته بالشعوبة هو المحرك الرئيس الذي 

وهذا الاختبار الحكيم المكتب التى نمت 
المسلمين » وساعد على تمحر علمانهم سها « وانفوفهم 
في سادين رحة من ساديين الفكر » وابتداعهم 
العديد من النظريات العلمية الخطيرة التي اخذتها 
عنهم أوربا وشادت عللها ار كان حضارانها القاثمة 
وأسس مسطرانها 0 بشه اصقاع المعكورة كلها 0 
بدور ين نمسينمن ادوار تطورها وتعاظمهاء تفي الدور 
الاول اقنصرت اعمال الترجمة على نشاطات فردية 
خاصة قام بها عدد من المترجمين كل على انفراد » اما 
بدافم شخصي بحت »> او بطلب من الاخررين * وقد 
د هدا الدور شل عهيهك «م مروان بن الحسكم ( 
الخلفه الاموى وانتهى بعهد المهدي الخليفة 
العياسي ٠‏ 

اما الدور الثانى قد نمثل في شام مؤسسه 
علميه خاصه عهد الها بامر الثر حمه والنقل هى 
2 إسست الحلبة ٠»‏ الى اها هرؤل الرثيد وازدهرت 
6 عهمسر وله مسرن واستمرت حلى عهد 
« المعتضك »© ٠‏ 


الدور الاول لح ركة الترحمة 

كفق. كل المؤوحق عل القول يان جر قسة 
الترجمة في الاسلام قد بدأت في العصر الاموى على 
بد خالد بن يزيد بن معاوبة الاول مؤسس الدوله 
الاموية » وانها حطيت بالتشحيع والمؤازرة مله ومن 
لدن الخليفة مروان بن الحكم وولده عبدالملك بن 
مروان » ومن ثم من قبلهشام بن عبدالملك والخليفة 
عمر بن عبدالعزيز ٠‏ 

كان خالد بن يزيد الذي اطلق عليه المؤرخون 
لقب «حكيم المروان» من اعظم المشسجعين على ترجمة 
كتى الفلاسفة والطب والنحوم والكيمياء من اللغات 
الونائية والقبطية والسريانيه » وهو اول من ورد 
اعيمه من المسلممين مقرونا بعلم الكيماء ٠‏ 

يعزو بعض المؤرخين اناه خالد الى العناية 
بعلم الكنساء الى خسرانه الخلافة بعد ان مات اخوه 
معاوبة الثانى دون ان بوصى بها لاحد من اخوته 
لك س5 ريا ادى الى تغلب « مروان بن الحكم 1 
والى انتقال اللخلافة بذلك منآلسفيان الىالمروان» 
الامر الدى دقع بذالد الىالانرواء فيبسته والامتناععن 
ملاحاة آل مروان »> والانصراف الى هوايته في الشعر 
وقراءة كتب الطب والكمماء » وملازمة المستغلين 
0 

والحقيقة ان تعلق خالد بالكساء فد لازمه منذ 
الصغر > وهذا ما اكده « عزالدين ايدمر بن علي 
الحلدكي » صاحب كتاب [ غاية السرور في شرح 
يوان الور ] اذ قال ان خالدا كان يتغل 
بالحكمة والفلسفة في حياة جده « معاوية » وانه 
استمر على ذلك في خلافة ابه « يزيد » ٠‏ 

وقد صبحب حالك قويلية. بو عدالملك عن 
مروان الى بلاد الروم وحضر حصار القسسطئطشة 


تح دما عق عم بف سمهي و جو سو بع و جهو في صمي نت -. 


لل التعر بيب في الاسلام 


ولا ارئك المسلمون علها ولم رستطعوا فتتحها » ظفر 
خالد منها بكتب كثيرة من كتب المونان ٠‏ 

واشتغل في حدانة سله على الراهب «مر بانوس» 
الذى كان يعرش في دير خارج مدبنلة دمشق ع 
رباشر عنده العمل بعد العلم مدة عشر سئين في عهد 
خلافة جده معاوية »© وكان مربانوس هذا مسن 
رهان مدرسة الاسكندرية ٠‏ 

وكانت صناعة الكمساء رائجة .بومئذ فى 
الاسكندرية »> ولذلك استقدم خالد جماعة من 
اين بها من تلك المدرسة أمرهم بنقلها الى 
العربية » فتكفل بذلك رجل منهم يدعى «اصطفن» 
القديه20) وكانت تلك اول عملة نقل جرت هي 
الاسلاء0 . 

وكان خالد فاضلا في نفسه > وله همة ومبخة 
للعلوم » جوادا حكيما كثير الادب » قرب اله 
الفلاسفة واهل الحكمة ورؤساء كل صناعة » وهو 
اول من اجرى الارزاق على الفلاسفة والمترجمين” . 
فيل له ذات بوم انلك قد فلات اكثر شغلك في طلب 
الصنعة(1) جاب : ما اطلب بذاك الا ان اغنى 
اصحابي واخواني انى طمعت في الخلافة 
«اختزلت دونى > كلم جد عوضا عنها الا ان ابلغ 
اخر هده الصناعة فلا احوج احدا عرفنى يوما او 
عر فته الى ان .بقف ساب السلطان ا او 
5 ظ 
(؟) الدكتور نجواد على « البحث العلمي عند 

العرب المسلمين » مجنة المجمع العلمي العراقي 

ج كخاص /ا ١١‏ 
(5) واحد من العلماء الاسكندريين السبعة الذين 

عكفو| علىدراسة مؤلفات «جالينوس»الطبيةو كان 

من بينهم «مر يأانوس» نفسه ٠:‏ 
(6) ابن النديم : الفهرست ص ١١ه‏ 


وكان خالد اول من استجلب الكتب من بلاد 


ظ الروم ومصر الى الشام وقد اشتراها هو بنفسه 


وكانت كشا في الفلسفة والحكمة والنجوم والطب 
والهندسة والحبل والاعمال وجر الاثقال وغيرها ٠‏ 
وهد وضع خالد مؤلفات كثيرة في العلوم التي 
تعلمها واخصها الكسساء منيا كياب. الجرارات + 
وكتاب الصحيفة الكبير » وكتاب الصحفة الصغير » 
ووصيته الى ابنه في الصنعة ٠‏ كذلك وضع ثلاث 
رسائل في الكنسساء تضمنت احداها م وقع له مع 
استاذه مريانوس » وصورة ما تعلمه منه > واأرموز 
التى اشار المها ٠‏ 
وله كتب اخرى منها ٠‏ السر البديع في فك 
و 0 المنبع » وفردوس الحكمة » في علم الكبساء 
ومقالثان للراهب مريانوس كما وضع ديوان شعر 
خاض--فيّ الكنمساء ومن الرسائل التي نقلها عن 
مر .بانوس الرسالة التي ترجمت الى اللاتمنة بعنوان 
د الكلمات للش ,2320 , 
وذكرت بعض المصادر ان خالدا راجع كثيراً من 
كتب الكيمياء » وانه كان اول من جمعت له خزانة 
كتب في الاسلام ٠‏ 


وفال صاحب كتاب ,0 كشف الظنون ظ« أن 
فصول فى معرفة الحخحمر والاوزان والتدبمبر 


(5) الصنعة بقصد بها صناعة الكيمياء وكان 
الاقدمون يحاولون من وراء تعلم هذه الصنعة 
أن بحولوا المعادن الرخيصة الى أخرى ثمينة 
كتحويل القصدير الى فضة والنحاس الى ذهب 
وما شا كل ذلك ٠‏ 


(57) اسن النديم : الفهر ست ص ١١اه‏ 


0 


طنعاد 
2 


سليم طهة قل 


والخواص » وان رسالته قُْ الكنماء رساله عظيمة 
في هذا الشأن ٠‏ 


وذكر جمالالدين بن القفطى صاحب كتاب 
تاريخ الحكماء ان احد الوزراء في مصر » وههو 
ابو القاسم على بن احمد الحرجاني المتوهى سنه 
همة ه اراد جرد خزانة الكنب في القاهرة وعمل 
فهرس لها > عثر في هذه الخزانة على كرة نحاءمة 
من عمل بطليموس وعليها مكثوب ٠‏ حملت هذه 
الكرة من الامير الك بن ,بزيد بن معاوية ٠21»‏ 

وذكر ابن النديم ما راه بنفسه من كتب خالد 
واضاف بقول « وله شعر كثير فى هذا المعنى رايت 
شه ابحو لتمسيالة ورقة 23550 ين 

ومع ان نرجمة كتب العلوم لاول مرة فسني 
الاسلام تنسب الى خالك ين يزريد غير انه يحب -ان 
' يفهم من هذا ان خالدا كان يقوم نفسه. .بعملبة 
الترجمة ٠‏ اذ لم نذ كر المصادر الى روّت اعخسارم 
انه كان يعرف السريامة او الولامة أو القطة ع 
وانه نقل هو بنفسه من هذه اللغات شنا الى اللفه 
اأعربسة ٠‏ لكن الشيء المتفق عله انه كان ستخدم 
العارفين بتلك اللغات في الترجمة منها الى العرببة ٠‏ 

من كل ما مر انه ينضح جددا ان خالد بن 
يزيد كان اول عربي في سلسلة عظيمة من رعاة 
الحركة العلمسة لدى المسلمين > واول المستغلين 
بترجمة كب الحكمة والتألئف فيها » وله فضله 
الواسع فى البدء بحر كة الترجمة وتنشيطها فى 
الاسلام ٠‏ 


اسعمميهه ع مسي 


)٠١(‏ ابن 0 : --- ص ١١ه‏ ا 
مكتبة الآثار في بغداد بمخطوط صغير فيه 


ال لل ا اسع م ل ليه العم ل ل 
آذ 


وكذلك كان الخليفة الاموي مروان بن 
الحكم [ دع له سنه ه5ه 5856م ] اول الخلفاء 
الذين عنوا بنشر العلوم ونقلها عن اللغات الاخرى 
وكان لدى مروان طببب سرياني بهودي العقدة 
يدعى ماسرجويه البصري وقد اندم ماسرجويه 
هذا على ترجمة « كناش » في الطب الفه الس 
اغرؤن بن اعين الاسككندرى في السيريامة > الى 
العربية وقد وجد الخليفة عمر بن عبدالعزيز ذلك 
الكتاب في خزائن الكتب في الشام فحرضه بعضهم 
على اخراجه للمسلمين للانتفاع به ففعل17١)‏ 1 

وساهم الخلئفة عداللك بن مروان 
هكهدى همكه٠لام‏ ] مساهمة فعالة في حركة 
الترحمة في زمانه وهو الذى امر بتعريب اعمال 
الدواوين الحكومة م وكانت حتى ذلك العهد 
تكب بالفارسية في العراق » وباليونانية في القام » 
وبالشطة في .مصر ٠‏ وقد عهد عدالملك بهذه المهمسة 
في الشام الى سليمان بن سعد »> واعانه على ذلك 
بسخراج الاردن ‏ و كان بقدر بحوالى مائة وثمانين 
الف ديئار ‏ فلم تنقض السنة حتى فرغ من نقلهء 
واتى به عبدالملك قدعا كانه « سرجون الروهي ©» 
فعر ضص ذلك عله فاحزنه وخرح من عنده كشا فلقبه 
فوم من كناب الروم ققال لهم اطلبوا المعيشة من غير 
هذه الصناعة فقد قطعها الله عنكم 

وبسادرة من الححاج بن ,بوسف قأم صالح 
بن عبد'ارحمن بنقل الديوان من الفارسية الى 
العربية رغم المغريات التى عرضها الفرس عليه لكى 


شعر قصيح منسوب الى خالد بن يزيد 
4)١١(‏ جرحي زيدان تاريخ التمدن الاسلامي ج 
3 ص عه ١‏ 


باح كط قاط :بو ةلبه لذ ماخ محل 


ع ادعو جه عاش د مون زج كيو سفيدع تك الت ة افو شور بتر كم ب جر ع كج سمهي البح ء موقن هذ 


١2:‏ التعريب في الاسلام 


بشتخل عن مده الهية 6 وعتها هانة الى درهم اكما 
32 الا مير عدالله سس عدالملك شقل الديوان ف مصر 
من القبطية الى العربية في خلافة الوليد بن عبدالماك 
أي ل جره / ١5‏ /ام0؟ ى 


وعهما .يكن الامر فلم بتم حتى الموم العثور على 
اي 'اثر من الكتب التي ترجمت في عهد الامويين 
ولا سيما نلك التى وضعها خالد بن .يزيد او التى 
امر بشترجمتها إلى العربية اذ لم ببق من نلك الآثار 
سوى الاشعار المنسوبة الى خالد والمقشسات عنسية 
وبعص الرسائل المنشورة باللانشية مما اشرنا اله 
فالا ٠‏ 

ولس من شك فى ان التقلسات السامسية 
اأؤرحين الدين ظهروا فى العهد العنانبى وما بعكج» 
ومحاسنه : كل ذلك كان له أثره القوى قٍُ ضياع 
نلك الميصنفات والترحمات 9 


المنصور يبعث حركة الترجمة هن جديد 
ولم تلبث حركة الترجمة التى خا نورها في 
ا عهد الأموريين أن التعتسيفت معحددأ قِ العيد 
العاسى وعلى بد رجل الدولة العظيم بي جعفر 
النصور الذي يعد ببحق منشىء الدولة الععامسية 
وموطد اركان قوانها وعظمتها ٠‏ 
استطاع بهمته العالية ان ,يدبين كل الاقطار الاسلاصسة 


صم مسر وو ا لللا 


)١5(‏ انيس زكرا النصو لي : الدولة الاموية في 
الشسام. ص 8/ا؟ واسن النديم ١6‏ 


سس م لم م سسسب يل الس سين ل لس س0 تنيت حت سس يجي سم سس ل لل الس ليسي الس سس 


للحكم الحديد حسب » ,بل كان رجل علم وعمران٠‏ 
فقد سارع > بعد توطد -حكمه » الى بناء بغداد وجعلها 
شله انظار الدنا في ذلك الوفت »> والى بذل جهود 
جبارة فى سسل احماء اللحركة العلمية وتنشسطها مما 
دال. على عقلدته الواسعة وحبه الشديد للعلم > وايمانه 
بالدور الخطير الذي يلعنه 2 حاة الامة وفي 'شست 
دعائم الملك والعمران ٠‏ 

ولقد كان اهتمام المنصور بالناحة العلسة مث 
دهشة واستغراب لدى الكثيرين ممن ارخوا للعصر 
العاسي اذ لم يكن من المتوفع ابدا ان .يتصرف رجل 
مثل المنصور شغل ايامه بمحاربة الفتن والمؤامرات » 
ومد يد السلطة الى اقطار المشسرق والمغرب معا 
والانكباب على انحاز مشسروعه الخطير وهو بناء مدينة 
بغداد » ان يتصرف فى الوفت ذاته الى رعاية العلوم 
3الآدآت وان ,بنفتح بكلته على العلوم التى لم نكن 
مألوفة لدي العمرب كيرا » كالطب والفنك 
والرياضيات والفلسفة > فيسعث البعوث لجلب الكتب 
التى تتحدث عن هذه الموضوعات من الاقطار المخارحة 
عن نطاق حكمه » ويستقدم الاطماء والمهندسين 
وغيرهم الى بغداد > ويغدق عليهم النعم والهدايا وهو 
الدى عرف بانقباض بله ٠‏ 

فما ان انتهى المنصور من بناء بغداد والاتتقال 
اليها حتى شرع بتنفيد خطته في تشسسر 
برمالة الى ملك الروم في القسطنطيية ,يطلب اليه 
ها ان يمذه بما لديه من كتب العلوم البونانية ٠‏ 
وقد اجاب ذلك الملك طليه وارسل له محموعته من 


العلم شعث 


الي سنج وس مصعم - 
تممه اه امه ذامة ا سس سوههوة سه صحة ممااعد ال سوريموه وسكت كه وا نه كه أت دكات 0 


سليم طه ل 


الكتب من بينها «المجسطى»7 22 لبطليموس وبعض 
كنب الطيعيات وكتاب في الهندسة لافليدس ٠‏ 
واستقدم المنهءور طائفة من الاطباء السريان 
في جند سابور المديئة الفارسية التي اشتيرت 
بمدرستها الفلسفة ومستشفاها الشهير + وكان من 
بين هؤلاء الطب جورجس بن بختشوع رئيس 
المارستان في حندسابور وجد اسيرة ال بخنشوع 
التي نولت مناصب ومقامات رشعة في العهد العناسى 
وكان لها دورها في نشر الطب وفي حركة الترجمة 
ابضاء ظ 
وكان جورجس الى جانب تمرسه في الطب 
يعرف النونانة والسير يانه والفارسسه والعربيهة > 
وقد الف عدة كتب في السريائمة ولما رأى وأبوق 
اللعيوز يه نقل. له كنا .طبية من كك ٠‏ 
كان بوطد اركان الدولة العاسة كمال 
ناء بغداد » والرعاية التى اظهرها اللتهمور 
من العوامل الاساسية اللى مكنت حر كة 
الترحمة من النمو والازدهار ٠‏ فقد اخد حمله العلم 
وطلابه يلون على بغداد من شتى الافطار لمعرضوا 
ها ما يحذقونه من علوم وفلون ولفيدوا ويستفيدواء 


41١5‏ اصل للفسية ١‏ المحسطىي بي » تو مسال 
« ومعناها » المجموعة في اللغة اليونانية وحن 
3 را حكم الاورسون هذه الكلمة في المعييير ون 
الوسادطى حرفوها الى ماجستي << 118888611 
فنقلها العرب بأسسم (الملحسطي) وذثر اليعقو بي 
المؤرخ أن معذى المحسطي عو ( الكتاب الاعفظم) 
روصو بقع © فى الات عشيره مقالة ( اليعدر بي 4ح 
١‏ ص 1 ( وقد ذثر ان كلا من الححصاج 
بن بوسف لحاسب وسهل بن ريان الطلبري 
هما اللئ.ان ترحما الملحسطي "كي «سمار اث ذلك 
فيما بعد ٠‏ 


وكان من جراء ذلك ان وفد على المنصور 
سئة ها ه جماعة من الهند في جملتهم رجل ماهر 
في فن الفلك » وحساب الكواكب املى ملخصا لكتاب 

يشي الفلك والرياضات وقد ترجم هذا الملخص 
, سمى « السندهند » وهو تحريف لكلمة 
ه سدهانت » التى نمثل جزءا من اسم الكتاب الذي 
الغه الفلكي الهندي « برهمغت » ٠‏ وقد اتلمد على 
هذا الاستاذ الزائر ابراهم بن حيب الفزاري 
وبعقوب بن طارق” ٠ ١"‏ 

وقد انعم المنصور على صاحب هذا الكتاب وامر 
تر حمته الى العربة فقام بهذه المهمة كل من ابراهم 
الفزاري ويعقوب بن طارق ٠‏ وقال اخرون ان الذى 
تَرْجَمهِ هو محمد بن ابراهيم الفزاري والاسم 
النام/ لهبذا الكتاب هوه سسرياسدهانت »او 
0 يهنا سيت سدهانت » ه وقد كان هذا النقل في 
حدود مئة 15 4لالام وبقول دبلاسي اوليري 
جه _ذا الكتاب « يقوم على تصباليم 
مدرمة الاسكندرية وقد نقل الى العرببة في تأريخ 
متقدم ولعله تقل عن نرجمة فارسية.” "© أما كتاب 
الهنود فؤكدون بانه قد تم نقله عن اللفه 
السنسكريئة" 2 والكتاب السنسكر بتي الثاني الذى 


ا 


)١4(‏ حرجي زيدان : تاريخ التمدن الاسلامي ج 
+ ص /اه١‏ 

زهك) حمال مناع على : اثر الثقافة الهندية فلي 
الثقافة العر بيه محلة و نشافة ألفنك » عدد 5 م 
١‏ ضهن كلا + راسن النديم : الفهر ست صنل 
؟*5 وديلاسي اوليري : علوم اليونان وسبل 
انتقالها الى العرب ص ١١5‏ 

١١5 دبلاسي اولري ا اعبار السنافىل عن‎ )١95( 

(/5١)مهمن‏ بر ساد 7 ابس اللغتس العر بيبة 

والستسكر شية محلة ثقاقة الهند العدد الاول 

المحند الاول ص 655 


مد نظ لمن مدق ندارة : لاييوكها 


متش متعم تجر ان عوجلا جنل 2 يم سع وبل ردم عن ناته عو اسه احرف ع مم يديد الجة. 


قله ممم 


مهد عم تسم ل مج سوو متش ع حو طموط يت سه مط نسب كرت قاد 


ءا اماو ٠.‏ 


بر سي 222 ا لا ال 1 ]| شي يبي ا ا ل ا الل ا 0 


ان التعريب في الاسلام 


نقل الى العرسة هو « اريابهت » الذى سماه العرب 
«ارج بند » اما الكتاب الثالث فهو كتاب ٠‏ اركتدء 
المعروف فيالسنسكريتية باسم «كهند كهاريات»2350, 

وهناك عدة قصص هندية ترجمة الى, العرسة 
من اهمها كناب يحوي 5 حاة « بوذا 
واتماعه » وكتاب « بوذا شارينا » الذي أله 
« اسوا جوشي » ٠‏ ولقد عثر الكاتب الاسباني 
« اسسين » على هذه الترجمة ٠‏ 

عير ان اول عملية ترجمة جرت في عهد 
الخليفة « المنصور » هى التى 15/ بها « ابو محمد 
عبدالله بن المقفم » » وهو فارسي من عبدة 
النار اعتلنق الاسلام ودخل في خدمة عسى بن علي 
عم الخليفة السفاح ٠‏ وبروي !اكثيرون من المؤاخين 
ان ابن المقفعلم .يكن مخلصا فياسلامه مثل عدد كبير 
من أبناء جنسه الفرس ٠‏ وفد ترجم ابن المققم “عن 
« الفهلوية » » اللغه الفارسمة القديمة © كياب 
« كلئلة ودمنة » واصل هذا الكتاب. هندئ يدعى 
« باننشا تنترا » وقد وصلت قصص هنا الكتان ؛لى 
فارس قل غيرها من الاقطار فترجمها « بروزو » 
الى اللغة الفيلوية9 2 ٠‏ 


وهدا الكتاب بوذي أحصره من الهند طسب 
بدعى « بوذ » كان قل بعث به الى الهند طلا 
للعقاقير فحاء بهذا الكتاب ”' © كذلك ترجم ابسن 
ا مقفع كتابا ار عن الفارسمة يدذعى « خدينامه » 
سماه «سير ملو العجم» ,يروي أخار ملوك الفرس٠‏ 
)١6(‏ اللصدر السابق ص 0 
(15) الدكتور تاراتشند : العلاقات العر دببتة 
الهندبة مجلة « ثقافة الهند » العدد (؟) المحلد 
(5) ص (1) » 
(:5) ديلاسي اوليري علوم اليونان وسيل انتقالها 


وقد ضاءعهذا الكتابالان لكنه كانالاساس الذىبنى 
عله « الفردوسي » ملحمته المعروفة بأسسم 
« الشاهنامة © ٠‏ 

نقد كانت رعاية الخلفة المنصور لحر كه 
الترجمة الى العربية ذات ابر بالغ في تعزيير اركان 
النهضة العلمية التي بدآت في عهده لتتعاظم ونزدهر 
في عهود احفاده وعلى رأسهم الرشيد والمأمون 
واللتوكل وسواهم ٠‏ ولذلك كان « الخدفة المتصور 
الراعي الذي يعمل أكثر ما يمكن عمله لاجتذاب 
الاطماء اللساطرة الى مدينة بغداد التى اسسها » كم) 
كان اميرا سعى يكل جهده لتشحيع اولك الذين 
عملوا على اعداد ترجمات عرسمة من المؤلفات 
الاغريقية والسريانية والفارسة "© .2 


الدور الثاني لحركة الترجمه 

وجدت حركة الترجمة التى بعثها الخليفة 
المنصور نضيرا عظيما لها في شخص الخليفة الشهير 
كرون الرشيد الذي بدا الدور الثاني لهذه الحركة 
في عصره والذى امتد الى عصور 5 ٠‏ وكان 
التشجيع الواسع الذي لقبته حركة الترجمة على 
بد الرشيد وغيره من بعض وزرائه ومحبى العلوم 
والفنون » من العوامل الاساسية التى ادت الى 
ازدهار حركة النقل الى اللغة العرببة » وتعاظم 
الالتقاء والامتزاج بين الثقافة العربسة الاسلامة » 
والثقافات الاخرى ولاسيما الثقافة الموناسة ٠‏ 

ولد الخليفة العظيع هرون الرشيد بن الخليفة 


ا 0-0 0101 101لتاتك 0ك 


الى العرب ترجمة د ٠‏ 
)5١(‏ المصدر السابق »١١‏ 


(59) اعمط عتطوعة : جروعرة' 0 زعمر1 ه16 مسب 
| .8181018 طذ ععواط 155 مسة ٠ج‏ 


٠‏ سس يصعينين )ل ولفة 


8 


سليم طه / 61 


المهدي في مدينة « الري » من اعمال فارس في 
الخامس عشر من شاط سملة وواف ‏ *كلا م » 
وشب في قصر الخلافة في مدينة السلام » وتعرف الى 
الخلفاء الدين سسقومه ٠‏ وحين تولى أبوه محمد 
المهدي الخلافة كان عمر هارون عشسر سئوات 
ولذلك اسلمه ابوه الى عدد من المؤدبين كان من 
ينهم ,يحبى بن خالد البرمكي > وكان هذا موظفا 
كسيرا في دار الخلافة » غزير العلم حسن الدراية » 
جم الخلق ٠‏ رضي النفس”"'©2 ٠‏ 

واراد المهدي ان يدرب ابئه على شوون 
الحرب والفتح فاسند المه قادة احدى الكتائب في 
الحش الذي اعده لقتال الروم وفاده هو بنشسه 
سةة ##ااه هلالام ٠‏ وقد حاصير هرون 
بكتسته حصن (سالوما) مدة ثمانية وثلاثين يوما ولا 
لم يستسلم أهله نصب على حصنهم المجانيق واذ ذاك 
طلوا الامان وفتحوا الحصن على شروط, وقد و٠‏ 
هرون بما قطعه لاهل سالوما من عهود ٠‏ 

ولقد اظهر هرون ف معاملةه اهل الحصن عطفا 

ورأفة وأضاف الى ذلك انه أمر بأن بخرج 
الى بغداد منهم من اواة. 6 بواث يه لها امنا مطيكتب 
وتلك من مفاخر الخلفاء المسلمين فاطة ٠‏ 

وكان سخاء هرون الرثد الذى فاق فيه كل 
خلفاء بنى الععاس »© ونعثيقه العلم واحترامه العلماء 
من الاساب الاساسية التى مكنته من نشر منامل 
العلوم واشاعتها بين الناس وبدذلك اصحت يبغداد 
ف عهده كعصة القصاد من كل انحاء الدنا » وملتقى 
العتائرة والحذاق في شتى غسروب اللمعرفة الدين 
كانوا ,بعيشون فى كنف الرشسد عيشسة رغد وسعادة٠‏ 


(9؟) عمر ابو النصر : هرون الرشيد ص 5١‏ 
(5؟) المصدر السابق ص ١٠١‏ 


تصرف اهلمام هارون الرششد بعد توليه الخلافة الى 
عضد حركة الترجمة التى اصابها نوع من الجمود 
في عصري المهدي والهادي + فالاضافة الى رعايته 
للعلماء والادباء واحتضانه الاطاء واخصهم ابناء 
«جورجس بن بخششوع » أقدم على اقامة مؤسسة 
نستطيع ان تقول عنها بانها اول ١كادسسة‏ ظهرت في 
الاسلام وربما في العالم ايضا تلك هي المؤسسة التى 
عرفت باسم ه ست الحكمة » ٠‏ 

وقل ان بدأ الرثسد بانشاء هذا البيت عمد 
الى استحلاب الكتب من بلاد الروم ٠‏ ذلك ان الرشيد 
ختن. استولى على عمورية وانقرة » امر عماله 
بالمتحافظة, على مكتاتهما » ثم ما لبث ان انتدب طائفة 
من العلماء الذين بحدذفون اللغات الاغريقيه والاراميه 
والسريانية لفحص ما تحويه تلك المكتات من 
م فاتك فى الطب والفلك والفلسفة وغيرها ٠‏ وفد 
اختار اولك العلماء النفسسى والنادر من تلك 
المؤلفات وجاوًا به الى بنداد > وفد اودعها الرشد 
دست الحكمة » وو كل امرها الى الطسي الشسهير 
: وجا بره ٠‏ الذي اصبح فيما بعد رمسا 
ليت الحكمة ذانه ٠‏ 


لا يعرف الموقع الدى كان يقوم فيه بت 
الحكمة » اهو ف الكرخ ام الرصافة » وهل كان 
يؤلف بناية خاصة منفصلة عن قصور الخلافه آم 
انه كان بحتل واحدذا منها ٠‏ 

والذى تعرفه ان المنصور كان قد جمع خزانة 
تنب في قصره بان افرد لها جناحا منه » وان خزانه 


وابتتيبببيرتت 2 م ثك0ا0ا0ا0ا0ا0اا 0 


سعد يقتت ذاه مو سكخية توحمزنج لجة لوب عر فق» :همعن جمد لخد بلي تاجو .. 


و ضاخ يوم نا يه وميه لاملا وبل وهيف حم موسعيم معدم لطت ةس ضح مويله إمتت دا ءا تمع عسات ععريج ذم لاوجت جحو تع مي ز مع ةي جيه 


ا 2 عم يت ود غوات عور 2 6 
افد سوام بن هه ١:‏ ذالبمئعا بعلي هها دج 7 5 زه الئل مخ بت ال عبد نهد سأ 


يت دست ته احعر ال عه سيط م يد قيوط 00 


تخت هود ري ه 


عا و سود ع موقو مكدرس ةد مف عمد جعة ذ يد كوهد ايك مج ة جح درة ع ##مو سال لد ندم 


ع ا ا اي ا ا ا ل ا ا ا اح 0 حو ار ا ا ا ا قاد ا ا ات 


الكنب هذه قد انتقلت الى الرشيد فنماها واضاف الها 
الكثير من المؤلفات التى استحلبها من الهند وفارس 
وبلاد الروم ٠‏ والدى يدو لنا أن بست الحكمة كان 
في عهد المأمون يقوم في بست منفصل وربما كان في 
القصر الحسنى او القصر المأموني اللذين شادهما 
اللأمون في الرصافة ٠‏ فقد ذكر الدكتور « ماكس 
ما بر هوف » ألحلك وأاضعى 0 0 "راث الاسلام 0 
الذى اصدرته جامعة اكسفورد بلندن سنة 4##.و١‏ 
0 وقد انشا المأمون 2 بغداد دارا رسمية للترحمه 

5 ب سدحة؟ 

م" 

كذلك ذكر المستشرق الفريد غيوم » وهو 
من واضعي كتاب ثراث الاسلام ابضا ان المأمون 
انشاأ مدرسة للعلماء قُْ غداد تشطت سها دراسةه 
الكتب الاغريقية وترجمتها نشاطا عظما9")اء 

وكذلك نشأ خلاف بن المؤرن حول تسد 
الزمن اد السنة الى أسسس سها بسث الكيكهة الدرين 
قالوا ان بست الحكمة قد انشأه الرشيد لم يستطعواً 
تحديد زمن ولو تقريبي لذلك » في حين زعم الذيين 
دالوا بان المامون هو الذى افام ذلك الست > بان 
تأسيسيهة 2 حر ى مله "له لم م( وس هو لاء 
المستشرق الانكليزي ,0 د لاسي اوليرى ( الدىي 
در 1 كنانه 2 الفكر العربي وفمكائه ف التارربيخ 5 
ان المأمون « اسس في عام لاه (090مم) مدرسة 
في بغداد على رار مدرسه النساطرة والزرادششين » 
ا ملوجحودة انذاك دون رس » وسماها « بست 
الشكية وي 


سس م 1 127 


(5؟) نراث الاسلام ج أول ص ١5‏ طبعة ١5655‏ 
ترجمهة جرجيس فتح الله ظ 

(51؟) دراث الاسلام اول ص 5 طبعة 
1 ترجمة توفيق الطويل ورفاقه ٠‏ 


وكانت في بست الحكمة « غرف مخصصة 
ار بحضرها الطلاب 55 وأظن أن المكتبة لم 
تكن مكانا للتدريس بل للدراسة وحسب والمعروف 
ان المدرسة في الاسلام كانت في المسحد ولم تنفصل 
عنه و.يصبح لها بناء مستقل الا مناء مدرسة النظاصسة 
في بغداد او صبل ذلك في القسرن الخامس للهبحرة 
واعتقد ان ما فاله المستشرق ( ديلاسى اوليري ) 
عن بست الحكمة بانه ا قصد ذلك انه كان 
مكاناً للدراسة ولم بقصد التدريس ٠‏ أما الكتب 
فكانت لها غرف خاصة ذات رفوف تصضفعليها الكتى» 

وكانت هناك فاعة. مخصصة للمحاضسرات 
والمناظرات بالاضافة الى فاعة اخرى للاستراحة 
يَوْمها المطالعون والعاملون بعد عناء العمل ٠‏ وفى 
هده القاعهة جوق موسيقى .عزف انغامه الشحمة في 


رات ال ا 


وفلا.فسمت غرف ست الحكمة الى اقسسام 
تبعا للعاملين ها ٠‏ فهناك غرف المترجمين »نم 
عرف النساخ » وغغرف المجلدين والوراقفين 
والخازنين والمناولين وغيرهم وكانت هناك غرف 
مخصصة للتدريس يحضرها الطلاب من كل انحاء 
العالم ٠‏ ظ ظ 

ومع ان المهمة الاولى بيت الحكمة هي حركة 
النقل من اللغات الاخرى الا ان هذه اللمؤسسة كانت 
في الواقع اول جامعة اسلامية اجتمع فيها العلماء 
والباحثون » » ولجا اليها الطلاب > واول مركز 


(/51) دبلاسي الفكر العر بي ( النص الانكليزي ) 


ة 


(56) ااكتور مص صف الساعي من روائع حضارتنا -- : - 


١8٠١ ص‎ 
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سليم طه ل 


علمي .بحقق للطلاب زادا علميا وفيرا ويخرج لهم 
من جهد القائمين عله ثقافة مختلفة الاتحاه تشمل 
علوم الطب والفلسفة والحكمة وغيرها( "© ٠‏ 

ومنذ عهد الرشد كان بست الحكمة مكانا شه 
كنب »> وله رئيس واعوان » وففه كانت سخ 
الكتب اللونانية والفارسية وتترجي” ٠‏ ظ 

ولقد امسع نطاق العمل في ببت الحكمة بما 
اضافه اله كل من الرشيد والمأمون من خزائن 
الكتب القديمة التي جلبت من الخارج ء اي بما كان 
برده من الكتب المختلفة التى يجلبها من اسسيا 
الصغرى والقسطنطشة وجزيرة قبرص > وما كان 
بجمعه السريان هن كنائسهم واديرتهم في السام 
وبلاد الجزيرة 56 ٠2‏ 

كانت. اول محتوعة عن الكتل العلمية باللفات 
اليونانية والسريانية قد ضمت الى ببت الحكمة هي 
الكتب التى استحلبها الرشيد من بلاد الروم يعمد 
افتتاحه كلا من عمورية وانقرة والتى مرت الاشارة 
البها قبلا * 

وجل المأمون الى بست الحكمة مجموعة من 
الكتب اليونانية من جزيرة قبرص + قال ابن ثباته 
امصري في كتابه ه سرح العيون » ان المأمون جل 
سهل بن هارون كانيا على « خزانة الحكمة » وهى 
كتب الفلاسفة التى نقلت للمأمون من جزيرة 
فرص ٠‏ وذلك ان المأمون لما هادن صاحب هذه 
الجزيرة ارسل اليه يطلب خزانة كنب اليونان > 


وكانت محموعة عندهم في ببت لا بظهر عليها احد » 
فجمع صاحب هذه الجزيرة بطانته وذوي الرأي 
عنده » واستشارهم في حمل الخزانة الى اللأمون » 
فكلهم اشاروا اليه بعدم الموافقة الا مطرانا واحدا 
انه قال « الرأي ان تعحل بانفاذها اليه » فما دخلت 
هدم العلوم العقليه في دولة شرعة الا اسدتها » 
واوقعت بين علمائها » فارسلها اليه واغتيط بها 
اله 6 ٠‏ ظ 
واستجلب الأمون مجموعةاخرى منالقسطنطينية 
تحدث عنها ابن النديم فقال « ان ماهو كان له 
وبين ملك الروم مراسلات وقد استظهر عليه اللأمون 
فكت الى ملك الروم سأل الاذن في انفاذ ما ,يختار 
الاي النديمة امخرونة الدبكرة ببيفسد الروء 
فاجاب الى ذلك بعد امتناع > فاخرج المأمون لذلك 
جتاعة منهم الححاج بن مطر »> وابن البطريق » 
وسل صاحب أببت الحكمة وغيرهم واخذوا ملئها 
مما وتجدوا ما اختاروا > فلما حملوه اليه امرهسم 
بنقله فنقل ٠‏ وقبل ان بوحنا بن ماسويه كان ممن نفذ 
الى بلد الم ٠‏ 
كذلك ذكر ابن النديم ان ممن عني باخراج 
الكتب من بلك الروم محمد واحمد والحسن بنو 
شاكر المليح (4 ؟) 5 
وهناك مجموعة اخرى من الكتب جىء بها من 
اصفهان فقد ذكرها ابن النديم ايضا فائلا « والذي 
رأيت انا بالمشاهدة ان ابا الفضل بن العميد انفد الى 


ااا ا لاا 000 


(59؟) د ٠‏ احمد شبلي : تاريخ التر بية الإسلامية 
ص ١٠١‏ 


)5١(‏ ستعسك الديوهوجي + البرك الحكمة ص_ٍ ؟ 


(؟؟) أبن نباانة المصري ىح العيون ف كه رسالة 
ابن زيدون ص 5١155‏ والدكتور احمد الشبلي 
تاريخ التر بية الاسلامية ص ١5١‏ 

© ابن النديم الفهر ست ص 05 5 

)55 ذات المصدر صني 5605 


اذ تي وعرليت حبق 


أن لع ته ل تحدهم م #اتمس مرجلا قن رو سوه ندا د قرت تر 


ججد عت عد يي ييل جهانت حا سا دمة يفا سدم مم شد . ليه اولاق يدا مود مرو ترآ أ لج وقهن كيج تن ف 2 


ليان التعر يب في الاسلام 


هاهنا في سنة نيّفاً واربعين كتابا منقطعة اصسست وهناك الخازنون الذين يقومون ببخزن الكتب 
باصنهان ني سور الدينة فى مشاديق .وكاتت. .ووضمها في الاناكن. .والرفوق. العيئة لها وتوجد 
بالبونانية فاستخرجها اهل هذا الشأن مثل يوحنا الماولون ايضا وهم موكلون بايصال الكتب » من 
وغيره ٠.26‏ مخازنها ورفوفها الى من يطلونها من القراء 
الو نا والمترجمين والنساخ والمجلدين + وكان من اشهر 

كان العمل في بست الحكمة منسقا تتسسيقا المحلدين في بت الحكمة « ابن ابى الحريش » ٠‏ 


بديسا ٠‏ فكل جماعة لها اعمالها المحددة اللي وكانت النساء يزاولن بعض الاعمال في بست 
تنهض بهاء الحكمة ايضا ٠‏ واشتهرت منهن « توفيق السوداء » 


#الترجمون ينقسمون الى فربقين : فربق كان وكائن مناولة للكتب في عهد ابى منصور بن محمد 
يقل من اللغة التي الف بها الكتاب الى العرببسة الخان ٠‏ 50 
رأسا كأن يتم النقل من البونانية او الفارسية او 
السريانمة او القطية او الهندية او غيرها الى اللفة 
العرية مباشرة ٠‏ 
وفريق كان ينقل من لغة اجنية اليا اخرى 
اجنسة ايضا كأن ,ينقل من اليونائية الى السريائمة او 


٠ 


وكان بست الحكمة ,يضم » الى جانب الكتب 
والمصنفات » عدة خرائط ومصورات بلدائة ٠‏ فد 
ذكر ) المسعودي » الموؤّرخ في كتابه 0 التتسيه 
والاشراف » هده المصورات فقال عنها « ورايت هده 
الافا ة في غير كتاب ٠‏ بانواع الاصاغغ ٠‏ 
بن السريانة الى القارسية + نتن الل انتهى عزلاء .." بم مصورة في غيد كاب ٠‏ بانواع الاصباغ 
واحسن ما رايت من ذلك وووهو في الصورة المأموسة 
نقولهم تولى مثر جمون غيرهم ثر جمةرربليبها التمجل / : 
الثى عملت للمامون » اجتمع على صنعتها عدة 
الى اللغة العرسة ٠‏ 2 ْ سن 
حكماء اهل عصرم" صور فيها العالم باقلا كه وتحومه» 
وبره»وبحره > وعامره»وغامره » ومساكن الامموالمدن 


وغير ذلك » وهى احسن مما تقدمها من جنرانفا. 
فيرو 


والى جانب المثرجمين ,بوجد النساخون وهؤلاء 
تعد لهم غرف خاصة لممارسة اعمالهم تلك ٠‏ وهم 
صنفان صدَة سكم [أنفسه ما اقتاءى ى: الكتب ' 1 
باسسردة 7 7 ”7 البطليموس وجغرافا مارنيوس وغيرها 2650 , ا 
التى “همه من كنب بست الحكمة ٠‏ وصلف سان ١ ١‏ 1 ا 


الكتب الاصلية وترجماتها » وكل كتان يرى 1 .20 الكتب المؤلفة بالخط الارامي والعبري والرومي ٠‏ 
(5. المصدر ذاته ص ٠6م‏ السادس السنة الثالثة ص 58 

وكذلك سليم طه التكر بتي كاد النكس 
(55) سسمليم طه التكر بتي : بيت الحكمة واثرها العربي الاسلامي » مخطوط 1 


في تطوير الفكر الاسلامي مجلة الاقلام العدد ‏ (1؟5) المسعودي : التنبيه وال“شراف ص 33 


سليم طسه ان 


يت الحكمة كناب بخط عبدالمطلب بن هاشم جد 
الرسول محمد (ص) في جلد ادم © ٠‏ 
#ا ‏ جو 

كانت الترجمة فى بست الحكمة تتم عن ست 
غات هى الوناضة والفارسة والهندية والسريانية 
رةه ٠‏ 

وكان حداق اي هن هده اللغات يقومون 
النقل عنها ٠‏ وكثيرا ما يحدث ان تنكون بعض 
الترجماتغير دقيقة او ركبكة السارة فيقدم مترجمون 
أخرون على مراجعة نلك الترجمات وتصححها ٠‏ 

وقد صنف قسم الترجمة في ببت الحكمة الى 
اصناف بحسب موضوعات الكتب المترجمة ٠‏ فهناك 
ترجمون لكتب الفلسفة واخرون للطب وغيراهم 
للفلك والرياضات والحفراها وغيرها ٠‏ 

وكان سمح لاي شمخص يعرف القراءة 
والكتابة بالدخول الى بست البحكمة ومطالعة اي “كناب 
فها » ولكن لا يسمح له قط التعليق او التفسير او 
التصحح على هوامش ما يقرؤه من كنب ه 

كذلك كان باستطاعة اى شخص ان ,ستعير 
من بست الحكمة اي كتاب إيشاء » وقد نطول مدة 
الاستعارة شهرا ٠‏ 

وكان التسامح والحرية الفكرية التامة من 
أهم المميزات التى تنمسزرت بها | كاديمية بست الحكمة» 
فنيها تتحد اصحاب الفلسفة يتناظرون بكل حرية 
وصراحة > ويتكلم اهل المال والنحل بما يبدو لهم 
وبما .يعتقدونه ويرونه اقرب الى العقل والمنطق » 
وذلك دون خوف او حذر ٠‏ فمن بين الذين تولوا 


كلها ادن النديم 1 الفهر ست ص "5 
 )55(‏ سسبعي الدريوهجي : بست الحكمة ص 25-5 


أمر بست الحكمة واشرفوا على حركة الترجمة شه 
طائفة هن السسريان النصارى ولهم منزله رشعة عند 


الخلفاء يعمل برأيهم ويتقاد اليهم اجل العلمساء 


المسلمين ويأخذون عنهم ووسترشدون باقوالهم 
وآرائهم » كما كانوا يؤدون شعائرهم الدينية بمنتهي 
الحرية #وكاظارون المبالمين .في الأمود الدتية اناه 
الخلفة نفسه فقد كان 'ودورس ابو قرة ( المتوفى 
سئة وولاف ٠م‏ م ) اسقفف ه حران » يحادل 
علماء الدين المسلمين في المسائل الديية بحضور 
الخلفة المأمون ٠2506‏ 

وكان بعض اصحاب بت الحكسة مسن 
التتمعوبين المغالين في معاداتهم للعرب من امثال علان 
الوراق > وسهل بن هارون وغيرهما * 

# د و 

اشرف على ادارة بست الحكمة وتصيريف 
اموزه وَرَعانَة. حخركة الترجمة قىه عدد من العلماء 
المتمكنين من العلوم التي نم نقلها عن اللغات الاخرى 
والعارفين باصولها * 

وكان بوحنا بن هماسويه اول من عهدت البه 
ادارة بست الحكمة فى عهد الرشيد > واسندت البه 
ناراك 0 جين قراف ع رجي اللي الى 
جلمها الرشيد من عموريه واتقرة ووضع نحت 
نصرفه عدد من المترجمين والكتاب والنساخ للقيام 
ره 

وكان بو حنا هذا وهو سطوري من جن د يسابور 
وابوه كحال وبائع المعقاقير في بغداد »م طسا فاضلا 
نلقى علومه على « عيسى بن نون » الدى صار 


وقد نقله عن فيليب طرازي : خزائن الكتب 


“الو لسن” و مرا دا فكي مجاه . وو هيع ذأ “كود طم .يدك : 


عع نوات 


ديد قمعم سيطف ماقت نمست 


جين جيب ار رت مر عفدي مكبر ودج لج سه #وجلجق بايد ب ردن وعم مويو تي ين ان عمو قرف لذ مها . و كلم مدو تزع طخ يدنه ينغ #اجع وه يجبي 


:2 اكد لبج مصريخ « ميجير ا موه مني يج 


2 ع ذف ياد محر ترق ملاح يفا بسح لتقي قي أ تق ثم طوسع , وعرعد 


ا 


فال التعريب قني الاسلام 


بطرير كا للنساطرة سمة الاير : وكان بوحنا يؤلف 
وقك وفك على بغداد باشارة من جمرر بل بدن محتشوع 
وقدم الى بلا طالخلفة باعشاره طسا حاذقًا وأحدالذين 
يشتغلون بالطب اللوناني” ©؟ وقد وق به الرثشسد 
بت الحكمة ٠‏ وظل ابن ماسوريه قي .خدمة الرشسد 
والمامون والامين والمتوكل حتى وفاته سنة 748 اه 
بسلا ' 

اما في عهد المامون فقد نولى سهل بن هارون ع 
الحكمة » كما اشرف في الوقت ذاته على ترجمة 
الكت التي ورذث للمأمون من جزيرة فرص 

جا 


كان هن 515 نج الاضطراب الدى أعفب وفتاة ٠‏ 


المأمون » واتتقال الخلافة من بنداد آل اموا ف 
عهد المعتصم » ان قلت العنابة بست الحكمة ع 
شساطاتة وميترى الشقراب اله 
واستمر هذا الوضع السىء حتى في عهد « الوائق » 
(54ع١م)‏ (47-440مم) ومع ان المتوكل الذى 
بويع بالخلافه سنة ١ه‏ 47م قد اشتهر بالشدة 
والقسوة ولم يكن عالما مثل الرشيد او المأمون > الا 
انه مع ذلك كان راعيا للعلم والدرس وقد اعاد 
نح بست الحكمة وبذل له الهسات من جديد ونمت 
احسن اعمال الثرجمة ف عهده » ذلك ان تدرربس 


(5) اوليري : علوم اليونان وسسمل انتقالها الى 


العرب ص 559 . 


الى العرب ص ٠؟؟‏ 
(25 الد كتور ما ككس مير هوف في « تراث 


5 ع 8 : ُ 
المثر جمين وتجار بهم ول الت تمارها ق عصر.(١‏ . 


وقد القى المتو كل عبء ادارة بست الحكمة على 
حنين بن اسحق” ؟24 فا 
مدريين أحسن دريب ٠‏ 

وقد ظل بست الحكمة فائما الى ان داهم المغول 
بغداد فذهت خزانة الكتب شما بعد > وذهت 
معالمها واعفبت نار ه2191 , 


لقد كان بست الحكمة فتتحا مسئا للعر بالمسلمين 
في مدان المعرفة والعلم ضاهى تتوحهم الكسرى في 
العالم المعروف في زمانهم ٠‏ ظ 

يقول ديلاسى اوليري المستشرق السريطاني 
الور وف لقد انشأ الخليفة مدرسة سماها « بست 
الحكمة » وجعلها معهدا تعد فيه الترجمات لكتب 
علماء المونان لتتداول بين العرب ٠++‏ ومنذ ذلك 
التأريخ سارت الترجمة قدما » ولم ,بمض وقتطويل 
حتى وجد الطلاب من العرب ان قد تبسر لهم 
الاطلاع في العرببة على الشطر الاكبر من مؤلفات 
جالنبوس وايقراط وبطليموس واقليدس وارسطو 
وغيرهم من فطاحل المؤلفين في البونان ٠2457»‏ 
0 ويقول الدكتور فلب حتى في كتابه .« تاريخ 
العرب » عن يت الحكمة انه ٠‏ اهم مجسع علمي 
تم شسده مند أن انشدت مدرسة الاسكندرية فى 
النصف الاول من القرن الثالث قبل الملاد » هذا 
المعهد كان في الوقت ذانه من اعظم خزائن الكتب 


الاسلام » ترجمة جرجيس فتح الله ج ١‏ 
اص /ا/ا١‏ 


(55) اوليري : علوم اليونان وسبل انتقالها د ظ 


سليم طه ؟ح؟ 


في الاسلام على اختلاف دوله وعصوره »269 , 

ولقد استفاد من ببت الحكمة ومواظية البحث 
والتألف شه عدد من مشاهير المؤرخين والعلماء 
فْ الاسلام على رأسهم العالم الرياضي الشهير محمد 
بن موسى الخوارزمي مؤسس علم الحبر والقابلة ٠‏ 
تفي بست الحكمة وبالاستعانة بما حواه من مؤلفات 
استطاع الخوارزمي ان ,يضع ززربحه المعمروف 
بالسندهند » وان يكتب مؤّلفاته عن الحير والمقابلة » 
والعمل بالاسطرلاب وغيرها من المصنفات الررياضية 
لاه 

ووضع الاصمعي اللغوي الشهير > وبامر من 
الخليفة الرشيد > كتابا عن تأريخ الملوك الغابسرين 
اعتمد فنه على مؤلفات بست الحكمة »> كما وضع 
الغراء النحوى المعروف بامر من الخلفة المأم لي/ 
كتابه في اصول اللحو حمث افردت له غر فةخاصة 
في بست الحكمة ٠‏ وفي بت الحكمة وضع :ابن النديه 
كتابه « الفهرست » ٠‏ كما وضع حمزة الاصفهاني 
« تأريخ الملوك والانباء » معتمدا على كتب عدة في 
3-7 الحكمة كانت "دور حول هذا الموضموع وملها 
ثمانية سخ كميرة من سيرة ملوك الفرس ٠‏ 

شارك عدد وفير من العلماء والمترجمين 
في اعمال الترجمة في بغداد » عمل بعضهم في بست 
الحكمة » وعمل اللبعض الاخر خارج نلك المؤسسة 
العلسة الشهيرة ٠‏ 

فاما الذينعملوا في بستالحكمة بصفة مترجمين 
فان في مقدمتهم بوحنا بن ماسويه الذى تولى في 
الدرجة الاولى الانشسراف على تثرجمة كب 
الطب وغيرها التى جلها الرشيد من بلاد الروم ٠‏ 


(20 فليب حتىي : 


ومنهم ابو الفضل سهل بن نوسنت الفارسى 
وقد تولى 'نرجمة كتب الحكمة الفارسسة الى العربية» 

واشرف سهل بن هارون بن رافوي الفارسي 
على ترجمة الكتب الخ وردت للماأمون من فرص ٠‏ 

وعهد الى « سلم » بلقل الكتب التبى وردت 
للمامون من القسطنطيئية وكان يترجم عن الفارسية» 

وتولى ابو بكر يحبى بن المطريق نرجمسة 

واشتغل حنين بن اسحاق العنادي بثر جمسهة 
5 الطب والفلسفة والفلك وغيرها وسار عسل 
مئواله كل من ولده اسحاق بن حنين » وابن اخته 
حسسن سن الحسن في العمل مر حمان ف بست 
الحكمة ٠»‏ 

وكان من مترجمى بيت الحكمة يحبي بن ابي 
منصور المنحم الموصلى » وحبيب بن بهريز مطسران 
الموصل »> وثايت بن فره الصابى > وفسطا بن لوها 


٠ التعللكي‎ 


نا 


وعمل أبناء موسى بن ل اللا به 2 بست 
الحكمة ايضا ٠‏ 

ومن المترجمين ايا الححاج بن مطر © 
وعمر بن الفرخان وقد اشترك عدد كسر من هؤلاء 
المترجمين في بعثات بعث بها كل من المامون والرشيد 


الى بلاد الروم للسحث عن ١‏ 56 العلسة شها 


واستحلابها الى بغداد وذلك اضافة الى شامهم باعمال 


٠ الترحمة‎ 


60 .2 .وطوعحة عطا 01 17مغة111 


تمنو تفويعن يبوه بك متبط حا ومح برقم جه 


لعي ل سوم اة حممث ع ادكه 
عم تماد عوج مج م تشم تسر رعق وت لمحي مه 


1 التعر بب في الاسلام 


اما المترجمون الاخرون الذين عملوا خارج 
بيت الحكمة فان عددهم كير منهم « اللطريق » 
والد ببحبي بن البطر.يق وكان في زمن المنصور وقد 
امره بنقل اشياء من الكتب القديمة » وابن 
وهو عبدالمسيح بن عبدالله الحمصي الناعمي > وسلام 
الابرش فيعهد البرامكة » وهلال بنهلال الحمصي» 
وزرويا بن ماحوه الناعمبي الخمصي > وسيل 
المطران » وابو نوح بن الصلت » واصطفن بسن 
بأسيل > وابو اسحق ايرهم فويرى > وعيسى بسن 
فرج » وابوب الرهاوى » وثابت بن قمع » وشهدي 
الكرخي » وعبسى بن ,بحبى © وابراهيم بن الصلت» 
وابراهم بن عذالله » وسحبي بن عدي التكر يني ( 
وابوب بن فاسم الرقفىي > وابو الفضل جريسسر 
لتق 6 » وبوحنا بن بوسف الكاتب وغيرهي.7 2. 


ناعمة 


واشتهر بالنقل من الفارسسة آل نوبيخت > 
ومومى وبوسف ابا خالد » وعلي بن زياد التسيمي» 
والحسن بن سهل » واحمد بن ,بحبى الللاذري» 
وجملة بن هاشم واسحق بن ,يزيد » ومحمد بسن 
الجهم البرمكي » وموسى بن عسى الكردي وهشام بن 
القاسم وعيرهم ٠‏ 

وممن نقوا عن الهندية كل من منكهالهندي وابن ش 
دهن الهندى المشسرف على بسمارستان البرامكة وصالح 
نن. مهل » وابو الربحان السروني وغيرهم ٠‏ 


ونرجم ابن وعدئسة وابن : 
وتمخصصا فى الرحمة الكتب 


ولم تقتصر حراكة الترجما على الشرق + سل 


باميياء 5 امه ا اهملنا ذ البو 
البعض منهم ( الفهرست 885_/اه؟ ) 


/اع 
التي 


لسسع ري ا ا 712114221 ليا 


انتقلت الى الغرب » الادلس > ايضا ٠‏ 

فقد انفذ الاسراطور السزنطى قسطتطين 
السابع سنة ممه 45م بعثة الى قرطبة وكان من 
بين الهدايا التى حملتها انلك البعسة الى الخليفة 
الاموى عبدالرحمن نسخة من كتاب ديوسقوريديس 
بالبونانية مع صورة ملونة للنياتات التى ذكرت في 
الكتاب ٠‏ 

ولم .يكن احد في قرطبة ممن يقرا الموثانية 
كما ان العداء الذى كان فاثما بين الامويين 
والععاسين انذاك قد منع الخليفة الاموى من 
الاستعانة بعلماء بغداد ٠‏ ولذلك كنب عدالرحمن 
إلى الامبراطور البيزنطى يشكر له هديته ويسأله 
ان تمده بمن بستطع نرجمة ذلك الكتاب وتفسيره» 
انفد الاسراطور لهذا الغرض سئة وؤل“اه اوم 
الززاقب « نيقولا » الذى كان ,يعرف العربية فترجم 
ذلك_الكتاب“وغيره من الكتب الاغريقة الاخرى 
واكثر من هذا ان نبقولا هذا شرع يعلم اهل قرطبة 
اللغة اليونانية ولا تزال الترجمة التي وضعها 'سقولا 
لكتاب دبوسقوريدس موجودة في مخطوطة محفوظة 
البوم في مكتبة بودليان بجاممة اكسفورد في 


اد #د جو 


م تقتصر العنابة بجلنس الكتب العلمية من ا 
البلدان الاخرى وترجمتها وتفسيرها على الخلفاء ّ 
وحدهم بل شار كهم في هذا عدد من الوزراء 
ورجالات الدولة بالاضافة الى عدد كسر من 


(50) أوليري : علوم اليونان وسبل انتقالها الى 
العرب صن 5*؟؟ 


سليم طه موب 


المواطنين الذين تعشقوا هذه العلوم فراحوا سذلون 
الأموال الطائله ف سسل ترحمتها وايفاد البعوث 
الكثيرة الى بلاد الروم وفارس والهند للتنقس عنها 
واستحلابها والامادة من محتوياانها ٠‏ 

نقل العلوم الفارسية والهندية والبونانية » وبذلوا في 
ذلك الاموال والهسات الكثيرة » وراحوا ينافسون 
بهذء العلوم وحدبهم على العلماء والكتاب والمترجمين 


وكانت اسرة برمك ترجع في اصولها الى 
المذهب البوذي المنتشر عن طريق الهند وصم 
رؤساء «نوبهار» في بلخ التي ابيا احبيه ملوك 
اليند52؟© وكانت هذه الاسرة هي سادنة«الدير 
اللوذي في نوبهار وقد اقامت في مدينة بلخ طويلا 
م اعتنق افرادها المذهب المزد كي واستقروا في 
مدينة « مرو » حتى اذا فشحت ابران عكن-:ابدي 
المسلمين اعتنق المرامكة الدين الاسلامي مثل سائر 
الفرس الآخرين الذين تخلوا عن عقائدهم السابقة 
ودخلوا فى الاسلام ولو ان كثيرا من الفرس » 
ومنهم آل برمك > ظلوا يخفون عقدتهم القديمة 
ويكنون الحقد للعرب والمسلمين ٠‏ 

ولقد شارك المرامكة » وهم ارباب مال ونفوذ 
بن الفرس » مشاركة فعالة في بث الدعوة العناسيه 
واسقاط حكم بنى امسة > وانفقوا الاموال الطائله 
للدعاة وللاعداد للثورة + ولهذا السبب كان مقامهم 
خطيرا فى الدولة العساسة ٠‏ فقد عين خالد بن برمك 


(5) الدكتور تاراتشند : العسلاقات الهتدية 
العرية مجلة ثقافة الهند م ١5‏ عدد " 


ص 


اميرا لديوان الخراج > اى وزيرا للمالنة » في عهد 
السفاح > ثم اصح واليا على اراضي ما بين النهرين 
في عهد ابى جعفر الملصور وعين يحبى بن خالد 
واليا على ارمينيا ثم اصطفاه الخليفه المهدي وعينه 
مؤدبا لولده هارون الرشد ولذلك اصبح بحبي 
من اكابر وزراء الرشيد حين تولى الخلافة ومن 
اعظمهم خطورة وسلطه ٠‏ 

وقد تأر المرامكة بالعلوم البونانية التى وجدت 
سسلها الى مدينة « مرو » عن طريق مدرسسية 
جنديسابور القريبة منها والتى كان يشرف على 
ادارتها والتدريس سهارهان وعلماء من 
النسطوريين ٠‏ 

وبسسب هله النزعة لبهم سشسرعوايهتمون 
اهماما كيرا في نشير الثقافة الفارسية ونقل ما وجد 
من مؤّلفات عنها الى اللغة العربية » كما الخدوا 
ينافسون الرشسد نشسه في استخدام اللساحخ 
والترجمين وفي ارسال البعوث لجلب الكتب العلمية 
من الافطار الاخرى ٠‏ 

فالمرامكة هم الذين جلبوا الكتب الفلكيية 
والرياضة من فارس الى بغداد » واستقدموا عددا 
من مترجمي الكتب الفلكية الاولى من مرو © ٠‏ 

كما ارسل يحبي بن خالد في طلب بعض 
علماء الهنود المتفوقين » وعين من بترجم عنهم كتبهم 
وافكارهم الى العربية » وبوساطة هؤلاء العلماء الهنود 
الذين استدعاهم يحبي نقلت فنون من الثروةالعلميه 
من الهندية الى العرسية” ؟؟ اذ كان علماء اليند 


(59) اولبري : علوم اليونان ص ؟١5‏ 
دعم 6 2 ا قعلورطنا عتصةاذا ٠‏ تاكطانا8 3ل0ناككا 
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تيد قود زوق بال ونوا هشه ريسم يطلل 


ع تاكبد مذ نينط يمع يعي ممعي توعد دقن لمم نويه ة اممو نيديد مغطب.. 


> عدم ليقايية بطي ل "يسبب يبنا نجعي بعد إبجقدا ا 


جمد حجر إفد الوه مه يناس معو كوي جز يع بها روسن بحم بعر زع قي وب تميمبيع ينع م عه وله وتيا مقرة ني 


من ع عي سيوع ١‏ ولتبيد سنا عي دهان تيد يفماد نه 7 


أي يحي حر سارنع ”ع2 ويطمر ويد ز وهلي تومن لين نو 


مذ تمجه م عاط هتس مقعم حل ع مسع ته متسهة بتع لش 


أ عمق تلد دس طحم حدم مؤي دووف ةل ب 2 لعا 


1م التعر يب قي الاسلام 


ورياضوها وندون باعدات قيرة إلى بنداد 40509 .ى 


وقد ذكر ابن النديم ان كناب المحسطى 
لبر راي سيره وصدارق المريه 
يحبي بن اخالد بن برمك سيره له جماعة فلم 
توم ولم بر صضهة ذلك قدب لتفسيره ابا حسان 
وسلما صاحب بست الحكمة فاتقناه واجتهدا في 
'تصحصحه بعد ان احضرا له النقلة المحودين ٠12759»‏ 


وقبل ان ترجمة المجسطى لبطليموس والعناصر 
لافليدس كانت باشارة من جعفر بن سحبي البر مكي ٠‏ 

وقد استخدم البرامكة عددا من المترجمين 
والمؤلفين الذين ترجموا او الفوا لهم الكتب 
والرمائل العديدة بالاضافة الى عدد من المؤّلفاتء 
منهم ابو الربسع محمد بن اللسث الخطبب الذئ كان 
يكتب لبحبى بن خالد البرمكي وكانت اللرامكة 
تقدمه ومحسن المه وله عدة مؤلفات منها كتاب 
بحى بن خالد في الادب » والرد على” الزثادفة © 
وكتان الخط والقلم وغيرهط9*)ا٠‏ 

ومنهم ابو عمرو بن ابوب العتابي وهو شاعر 
وكاتب حسن الترسل » وكان ,يصحب البرامكة 
وبختص بهم وله عدة كتب منها كتاب الملطق > 


وكتاب الآداب وكتاب قفون الح؟ 5 6 
ش ش ول ولخي 


(١هة)‏ جواهر لال نهرو : لمحات من ناريح العالسم 
ص 0 © 
الطعة الثاسة ديروت سئة أن ١‏ 

* من علماء الهنود الذين انتقلت كتبهم الى العر بية 
غير ما ورد ذكرءهم في منن هذا البحث كل 
من صكه , انكو , اندى جيار يء, اريبكل , 
داهر ,2 راجه ( ابن النديم ص 595 ) 


آم من المترجمين الذين عملوا للبرامكة فمنهم 
ابوب وسمعان 'نرجما عدة كنب فديمة لمحمد بن 
يحبى اللرمكي منها تفسير زيج بطللموس ٠‏ 

وكان اولاد موسى بن شاكر من بسين الذين 
الذين شحعوا حركة الترجمة وبذلوا في ذلك 
الاموال الطائلة ٠‏ 

اعر كر ا رمدي سر 
قد وفد على بغداد بعد تأسيس الدولة الععاسسة 
واستطاع ان يحتل مكانة مرموقة في قصور الخلفاء 
الععاسيين بسيب ما اظهره من اهتمام بعلم الفلنك 
والنجوم وقد انجب موسى ثلائة اولاد هم احمد 
ومحمد وحسن اشتهروا في تأريخ المانية العرية 
الاسلامية باسم اولاد بن شاكر وتفرغوا لعلم 
الفلك /والحل والمكاسك وغيرها » وكانوا من رعاة 
النهضة العلمية فى عصر الأمون ومن جاء بعده من 
الخلفاء + ظ 

6 ازلاد نوين ين شاكر .هو سحيد: 
الذي “تلمذ على بحبي بن ابي منصور الفلكي 
الشهير في عهد المامون والدى عهد اله بادارة «بست 
الحكمة » ٠‏ وكان محمد هذا من بين الذين اشتركوا 
في البعثة العلمية التى انفذها المأمون الى « سنحار » 
سنة 804اه ب واهمم لقباس محبط الارض ٠‏ وقد 
اعدت هذه التحربة بعد ثلاث سنوات فى جسل 

_ 


فاسبون بدمشق7” © ٠‏ 


(؟ة8 أبس النديم : الفهرست ص 88؟ 

(659) نفسن المصدر : ص ١١‏ 

(05) ابن النديم : الفهرسست ص ١8١‏ 

)5 زبغر بد هولكه : « شمس الله فوق الغرب » 
وقد تنرجمه فاروق بيضون وكمال دسوفي 
بعنوان « شمس العرب تسطع على الغرب » 
ص ١١5‏ ودبلاسي اوليري : علوم اليونان 


سليم طه /أم؟ 


واذا كان محمد هذا قد تفرد في علم الفلكت 
فان اخاه « احمد » قد برز في علم المكانيك > نا 
تفوق الاخ الثشالث «١‏ الحسن » على افرانه في 
اليئلاسسة » 

وكان اولاد موسى ‏ كما ذكر ابن النديم ‏ 
« ممن ثناهى فى طلي العلوم القديمة » وبذل سها 
الرغائب > واتعنوا فيها انفسهم » وانفذوا الى سلاد 
الروم من اخرجها البهم » واحضروا النقلهة من 
الاصقاع والاماكن بالبذل السني فاظهروا عجائب 
الحكمة 2392, 


وكان لابناء موبى ملزل فخم في جانب 
الرصانة من بغداد » على مقربة من « باب الطناق » 
الى كانت تع على دجلة عند الطرف الشرهى من 
الجسر ٠‏ وقد انشأوا لهم مرصدا في هذا المت 
النتوا فه بعض الارصاد في الفترة نما سين -+8/ 


7ه 


وقد انتقلوا مع المعتصم الى سامراء وشاركوا 
مشار كه قعالة في بناء مرصد سامراء وقد تحدث عن 
هذا الطسب ابو عبدالله سهل بن ربان الطبرى حين 
قال « وفى مرصك سامراء وأيت الة اها الاخوان 
250000 ابنا موسى وى ذات شسكل ذائرى 
تحمل صور النجوم ورهوز الحيوانات في وسطها 
وتديرها قوة مائية وكان كلما غاب نحم في به 


معنب اسع سس مم م لمم لمم لمم ل 0 


وسبيل انتقالها الى العرب ترجمة وهيب 
كامل ص 5١‏ ؟ 

(كه) أبن النديم : الفهرست ص 595 0 5315 

(10) زيغريد هونكه : شمس العرب تسطع على 
الغرب ص ؟ ١١‏ 

(64) اوليري : علوم اليونان ص ؟؟؟ 

(9وه)» اوليري : علوم البونان ص 551١‏ 


سس ل اس يسيم يبرد تنس مه 


السماء اختفت صورته في اللحظة ذائها في الآألة 
واذا ما ظهر نحم في فبة السماء ظهرت صورته في 
الخط الافقى من الآلم0 ٠,”‏ 

واحتئصن اولاد موسى حنين بن اسحق وبدلوا 
له العطاء وبعثوا به الى بلاد الروم لبحلب لهم كنب 
العلوم البوثانية > وكانوا هم الذين قدموا حنينا هذا 
الى الخدفة الأمون سنة 574م9؟مم” ٠12‏ 

وكان اولاد موسى ينفقون بسخاء على ترجمه 
الكىواستتساخها » وانهم كانوا ينفقون احيانا ‏ يما 
[' ابى اصببعة - خدسمائة ديثار في الشسهر 
الواحد على من برعون من العلماء”” © ٠‏ 

والعاا مدين لاولاد موسى بمقالة في الهندسه 
الرطبحة والكر وبةوسحموعة مزالمسائل الهندسية» 
0 ف الهندسة ترجمه الى اللانية جيرار 
ايموي المنوثى - /ا؟ ١‏ بعنوان كناب الاخوة 
لثلانة فى الهندسة9 27 ٠‏ ظ 

وانشبالة عن ذلك هقد كان كبر هم ابو جعفر 
محمك بن موسى المتوفى سله /اايم م شرف على 


: 4 كفن 1[ لقايلة لست الحكمة وله 
ما يترجم من كتنب الجبر وا بله لست لحكمة و 


كاب بعملون بين يديه وتراجمة ,يقومون بشرجمه 
ْ 3 
الكتب الت يختارها” '؟ ٠‏ 


: 5 |1اا؟ 
الاموال فقبمي سسلها ميحمهك بن عدالملك 
)٠١(‏ ارايرى : عدوم البونانت ص 35؟؟ وطبقات 
»11١(‏ المعدر كانه صى 5 وكان عنوأن الكتاب 

اج 060 مل تباط غ8:© انا 1 81طأا 


(؟5١1)‏ سدعمك الد بوهوحي عن /1 5 


ا و ل ا ل ا اق 0 ان ا لت ل عرفت 
لحرن و تنيت + عمج سيجرج يهام وعد نأل «تدجرب ده جوم سأ ماي منوقها #بحيرة ب ناي جد رقو 


ديل كدوم تو ووس يعي اسم ند 


د حمويج صدت ليماين ميم و برت عدا سوج و يه سبو وتيتو ود وعوسيم م فسخ يزه يل عدم بيقطيمنلاج + عبنت 


”2 انم جم سح 


”ل ليه : خاعة جوعط ربوا ل مدوطت تج هجقيء مميخص .د هوج مه ممم عبط ديع بمجيي دج البعوءة عمجت ند قيهن وت د تان مجم ق ادج يدب اول اج مقس إتد يقد سوفو ل جوع تيد 2 مذ ص يمتهت ماديدت 


“يق كلها سدم لط زه حل ا ومصد تع قطك وو مهسا عه م 2 


وعم التعر يب في الاسلام 


الزريات 2 كان يقارب عطاؤه للنقله والنساخ الفبى 
دينار في الشهر > ونقل ,اسمه كنتب 0" 


المعروف بالمنحم ونقل له كثير من الكتب الطبسة > 
وابراصم بن متحبيد بن موسى الكاتب وكان حر بصا 
على نقل كتب اليونانيين الى لفة العرب كثير البذل 
في سسيلها وعسى بن يونس الكاتب الحاسب من 
اهل العراق وكانت له عناية في تحصل الكتب 
القديمة والعلوم الوناني ٠57‏ 


وظلت حر اله اشع 


ايك 


الترجمة سارية الى 
اواخر عهد العاسين نقد كان عند سيف الدولة 
طسب أسمة عسى الرفى ينقل له من السر باني ال 
ان 1 

وكابت الكتب المترجمة تناع باثمان باهظة 
ويتسابق المتنافسون الى اقتنائها ٠‏ 

فال المترجم القدير ,يحبي بن عدي التكربني» 
احد نلامذة حنين بن اسحاق > ان شرح الاسكندر 
للسماع كله وكتاب المرهان رايته في تركة ابراهم 
بن عبدالله النافل النصراني > وان الشمرحين عرضا 
على بمائة وعشرين دينارا فمضست لاحتال فى 
الدثانير ثم عدت فاصبت القوم قد باعوا الشرحين في 
جملة كتبعلى رجل من خراسان بثلاثةالاف ديناره 


ووال بمحى أبصا أنه التمون من ابراهم سن 
عبدالله نص سوفسيطا ونص الخطابة ونص الشعر 
سقل عبان حمسال دئارا فلم سعها له م ٠‏ 


بي سم 


: و 5 ريدان‎ )1١( 
5ق بات المندد‎ 
١*٠ 25 ١ 4 ابن أي اصيبعة : طبقات الاطباء‎ )165( 


تاربخ التمدن الاسببلامئ 


لوو مس مس سدس يهم 


سخاء حتى اعطى وزن ما يترجم له ذهما * وكان 
لشدة عنايته في النقل ريضع علامته على كل كان 


ا 
يترجم له »” 0 


الصفة الشسمولية لحركة الترجمة 

تناولت حر كة الترجمة في الاسلام منذ بدايتها 
كل العلوم والمعارف ولا سيما العلوم التى لم .يكن 
للعرب اثناء جاهليتهم سهم واقر فيها آالطب 
والكيمياء والفلك والررياضات والفلسفة وعلوم 
المحر كات ٠‏ وقد بلغ اندفاع العرب لنقل العلوم 
القديمة اقصى مداه في عصيري الرشلد والمأمون 
يحنت لم بصل الى ايدى الخلفاء وغيرهم اى كناب 
يان والفرس والهل ود 
دحو في هذه العلوم الا واقبلوا على ترجمته 
ووضع الشروح والتفاسير المطولة له ٠‏ 

واكثر من هذا ان كثيرا من الكتب العلمسة » 
وشخص بالذكر منها كنب ارسطو وجالنوس 
وابقراط وغيرهم » فد وضعت عدة ترجمات لها 
كما حدث ذلك مثلا بالنسسة الى كتاب « المحسطى » 
لبطليموس الدى اخرجت عدة ترجمات له ونسيت 
ترجمته الى عدد من المترجمين منهم الححاج بن 
بوسف بن مطر الحاسب © وسهل بن ربان الطسري» 
وحنين بن اسحق وغيرهم ٠‏ ومثل هذا حدث لكتاب 
« السندهند » الهندي الذى الفه الررياضي الهندي 
الشهير « برهمكبت 4176 سلة 588 م بعنسوان 


١١1١ا)‏ أن النديم . الفهر ست ص ؟ 918 
(10) جرجي زيدان : تاريخ التمدن الاسلامي ج 
(18): ما قصططة 8 


من 2 الاعريق والسر 


سليم طه ذم ؟ 


« براهمسيهط سدهانت 6506© الذي آمر الخلفة 
المنصور بترجمته الى العربية » شرجمه غير واحد من 
المترجمين كان اولهم ابراهم بن حسيب الفزاري » 
ومنهم يعقوب بن طارق المحم ٠‏ 

وكان الطب والفلك على رآس العلوم التي 
شرع العرب بنقلها الى لغتهم وهذا يعود في الدرجه 
الاولى الى الاهتمام الكثير الذى كان العرب يولونه 
لهذين العلمين اذ استطاعوا حتى في عهد الجاهلية 
ان يحافظوا على ما وصل المهم منهما من سوابق 
النابلين والآشوريين وهذامااكده كل من 
للينوواو ليري وغيرهما من المستشرقين ٠‏ فقد ذكر 
« كرلونلنو » في كتابه « علم الفلك تأر يخه عنحل 
العرب في القرون الوسطى» ان «اول ما اشتغلت به 
اهل البلاد الاسلاسة من العلوم هي العلوم العتلتة 
وخصوصا الطب والكمساء واحكام النخوم ا 
في حين ذكر « ديلاسي اوليرى » في كتابه « كيفية 
انتقال علوم البونان الى العرب » « وهناك منالاسساب 
ما يدعو الى القول بان بعض الترجمات الاولى الي 
نقلت عن اللوناية سائسرة كانت ”تعلق بالفلسك 
والرياضيات »7 "2 ٠‏ 

وهذا الرأي شما يتعلق بتقديم الطب والكيماء 
والفاك على غيرها من العلوم في بدابة حركة الترجمة 
لا مار عليه اطلاقا ٠‏ فقد كان اهتمام العرب بالطب 
والكدماء حتى ف عهد الامويين من العوامل الخطيرة 
التى وجهت العرب الى نقل هذين العلمين والعمل 


(15) موتك 5100 5أممطة وصطة83 
ومعئاه كتاب الهيئة المصحح التسسيوية الى 
بر اهمكبت 

و67 قلليئو دى *2 ١‏ 


اس سس يبت شا يي ضمي 


على نشرها قبل المادرة بنقل غيرها من العلوم 
الاخرى كذلك كان اهتمام الخلفاء بالحداول الفلكية 
ومراة وجه السماء وظهور القمر من العوامل 
الرئيسة لتوسيع نطاق البحث في هذه العلوم »غير اننا 
لا نوامق « اوليري » في رايه بان اول ما نقل عن 
الفلك والرياضات 5أن عن الوناسة ٠‏ فالثابت ان 
هذه العلوم كانت قد نقلت منذ اللداية عن الهنود » 
اما عن اللغة السنسكريشة مماشرة > او عن الفارسمة 
او السريانة المنقولة عن السلكرشة ٠‏ فقد لست 
ان اول كناب في الرياضيات ترجم الى العرية 
هو كان « السك غلك + الدى سيسق ذكريه 6.زالدى 
جر به أحد الهنود في الوفد الذى قدم من السند 
الى بغداد منة 4هاه الالام وحطى بمقابلة الخليفه 
المنطورا؟ "؟ كذلك ترجم دمكه ع الينذي عن 
السنسكريتة » في عهد الرتسد > كتاب « شاناق » 
ن” النسموم ونوجد نسخة خطية من هذا الكتاب في 
مكتبة برلين في الوقت الحاضر”” © ٠‏ 

وهناك كنكه الهندى وهو من اكابر علمساء 
الهند في النجوم وقد نقل كثيرا من الكتى الطسة 
والفلكة من اللغات الهندية الى العربة ٠‏ 

يبع ان وسلت: اكب الاقريق من يترص 
وعمورية وانقرة والقسطنطنيه في ايام الرشيد 
والمأمون والمتوكل > اشتد الاقبال على تر جمتها ووضع 
الشروح لها بحمث لم برك كتاب واحد منها الا 
واترجم الى العربية وربما وضعت عدة ترجمات له 


(الا) ص 5١9‏ من الترجمة العربية 

(؟/1) نلليئو : علم الفلك عند العرب ص ١55‏ 

(9/) مهيشى برشسلد : بين اللغتين العسر بية 
الستسكة لية محلة د ثقافة الهند » العدد 
الاول من المجلد الاول ص 15 


0 ا ا ا 200 0 20 


خا مر يحم جد حي سصتط» تسق معدي يدج لوطيو تمت وب عه برطي بنع تيز : طإرن ب واللاجلع يترد 


> ع ككاثا, ب .0.". >" .1 
اتج كود دعم علوت امسن مج عق مبج سجن :3 


عه ةزو ل ع علي 2 وبري قوط اط عق وو هطع مد لبد يوتم منعفلا< لخدم تصغ تع نع حو سير لمم طفع دعي ة مادم تنه 


ا كك م ءء ل حم .2 
كرام نيك جما لدم لوك وكال شه راج تن 


شه يندج ع وا 3 تع كم ورت وز كسد ا حيويا داتعو لق ونا رخو 00 نر 


م النعربب في الاسلام 


وما هي الا فترة قصيرة حتى غدت كل مؤلفات 
جالينوس وابقراط وروفس وغيرهم من اطباء 
النونان في متناول الطلاب العرب ٠‏ 

كذلك ترجمت كل مؤلفات ارسطو وافلاطون 
في الفلسفة والحكمة ٠‏ ولم تقتصر الترجمة على 
نصوص هذه المؤلفات وانما شملت حتى المؤلفات 
التى وضعت بالبوثائية والسريانية وغيرهما لشبرح 
مؤلفات ارسطو وافلاطون من امثال شروح وتعليقات 
:اوفر سطس »> وديدوخس برقلس »> والاسكندر 
الامرودسي »© وفرفور.بوس الصوري » ومقولاوس» 
وقلوط رخس »> وثامسطبوس > وامواسوس وغيرهم» 

وكثير من هذه الكتب قد نقلت عن اللوناة 
الى السريانية اولا نم ترجمت مسن السيريانية*الى 
العريية ٠‏ وسسب ذلك يعود الى ان العلماء السر بان 
كانوا يحذقون اللغة البوناية لكنهم لم يكوصوا 
يعر فون العربسة معرفة جدة ٠‏ وكان دعظم :او.لئجَك 
السريان من طلاب وايائدة مدرسهةه حندسّاتور ٠‏ 
ولذلك « استمرت الترجمة الى السريامة طالما كانت 
ناوسة: ندا بون اكافي0 527 ٠١‏ 

وثان خلو اللغه العرية من المصطلحات الفنة 
التي بصطنعها العلماء النونان » من الاساب النى ادت 
الى اعادة النظر في الكتب التى 'نرجمت عن الوثانية 
في الدرجة الاولى » بوفي تتقيحها ووضع الشروح 
والتعقات الكثيرة عنها ٠‏ 

ع #6 جل 


بيعب عل الماحث و صع حدول كامل سما 
صن بر سجمده سس 


ش كتب العلوم القديمة فى هد 
الأموبسن والععاسيين ٠‏ ذلك لان الهزات العنيقة الى 


لبس سس 


تعرضت لها الحركة العلسة في بعض العهود الآموية 
والعيامسة وما ادت اله ٠‏ بن أحراق واثلاف العديد 
من الكتب الفلسضه والعلمسة اولا > والنكسة الحو 
نكيت بها الامة الاسلامة على ايبدي المغول عند 
اإحتلالهم بغداد واتلائهم ما وجدوه شمها من <زائن 
الكتب ثانا » كل ذلك قد ادى الى فقدان الالوف من 
الم لفات عن اللغات الاخرى 005 

اما ما ذكره أبن النديم في فهرسة ولقلة علسه 
ابن القفطي وابن ابي اصببعة وحاجى خليفة وغيره 
ممن عنوا بيجم اسماء المصنفات واصحابها » فان 
ذلك لا يؤاف في الواقع درى سجاه شرن 


ما نمت نر حمته من 


الكتس /الهندية 

والنبدا بالكتب الهندية التى نرجمت الى العربسة 
2 اسماؤها في اللمصادر العربمة فنقول ان عددا 
شير من “الاطظاء والعاماء الهنود كانوا قد وفدوا 
على 0 ابنداء من عهد ابي جعفر المنصور كما 
استقدم الرشيد الطبب الهندي منكه بينما استقدم 
بحبى بن <الد البرمكي كلا من باربكر وقليرفل 
وسلدباز وعيرهم ٠‏ 


ومن اطبائهم وعلمائهم الذين هبطوا بشداد 
ابن دهن وكنكه وصالح بن بهلة ومسنحل وباكهر 
الهندية الى 'نرجمت 
الى العر بيه هي السدهانا الذي عرف علد العرب 
بأسم السندهند > ثم كتاب ارريابهت وكتاب كهند 
كهادياك » وكتب شاناق في التدبير » وكتاب روسا 
الهنديه » و 


وحوادر 3 وشاناق وكانتالكتت 


هى امرآأة هزد بة 3 9 نبي أمرادن أن 5 


ملكتت ب للا ل ا ا يي الل سا سا الس سنت 


(5ا) اوليري : كيفية انتقال علوم اليون-_ ان إلى العرب ص 5١9‏ من الترجمة العر بية 


سليم طمه لل 


ومعالعدتها » وكتاب شارك سلهنتا في الطب الهندى » 
وسشرت سلبتها في الطب الهندي > وكتاب يدبا في 
الحكمة » وكتاب اسرار المسائل > وكتاب المواليد 
الكبير » وكتاب اسرار المواليد لكنكه وكتاب سيسر 
ترجمة منكه » وكتاب عشر مقالات له اريضا » و كتاب 
امبماة عقاف الينك .و كتاب. سندستاق © وامستائكر 
المدامع » وقد نقلهما ابن دهن + ونرجم السروني 
الى العرسة كتاب بانتغل سوترا » وكتاب الكسوفين 
عونك اليوت © وكتاب لكهر جاتكم راشكات 
ا" 

ومن مؤلفات ومترجمات كنكه الاخرى كناب 
التمودار في الاعمار > وكتاب القسرانات الكبين 
والصغير »> وكتاب فى التوهم > وكتاب فى احنداث 
العالم والدور في القر ات( ") 1 

وكانت الكتب الهندية “تقل اما الى:العر به 
57 او 'تترجم الى الفارسية ثم تنقل عنها الى العر ينه 
ومن الكتب الهندية المترجمة ايضا كناب مسيرك 
الهندي > وكتاب علامات الادواء » وكثاب الحار 
والبارد وكتاب المواليد لجوادر وكتاب سرور في 
الطب نقله منكه » وكتاب اسماء عقاهر الهند نقله 
منكه ايضا » وكتاى ممختصر الهند في العقافير» و كتاب 
علامات الحالى » وكتاب السكر > وكتاب رأي الهند 
في اجناس الحات وسمومها ٠‏ 

وارجم السروني الى جانب ما ذكرناه كتاباً 
عن طرق الحساب ومقالة في الامراض العفلة » 
ومقالة في الحوابات الواردة من منجمى اليند» 


(6/ا)» محلة ثقافة الهند : المحلد الاول ١6‏ مارس 
505ا ص 55 

(71) جر جي زنادان : العيدن الاسلامي 3 ؟ ص 
/ا/ا ١‏ 


واصلح ترجمة كتاب « أريابهت » ٠‏ ومن كنب 
الادب والاساطير التي حويت عن اليلدية كيان 
كللة وريه اواذني المدرن الثر 2 والستدك 
ااصنير > ويوذاسف »> ويوذاسف مفرد »6 وادب 
الهند والصين > وهايل في الحكمة » والهنك فى 
قصة هصوط آدم » وكتابطرق »> وكاب دبكالهنديء 
وكتاب حدود منلطق الهند > وكتاب سادربرم » وملك 
الهند القتال والسباح » و كتاب باهر عن اصول 
الالحان 3 "2 


اتنس الفارسية 

دات حرالة النقل من القارمية الى العرسة 
في عهّد ابى جعفر المتصور > وعلى ايد عبدالله بن 
المقفع الذى نقل عدة كتب عن الفارسية الى اللغفة 
العر سه منها كتاب كللة ودمله » وكتاب خدائامة ع 
آيين_نامة » و كتاب مزدك » وكتاب التاج في سيره 
الوتسروان » وكتاب الادب الكبير » وكتاب الادب 
الصغير > و كناى السّمة في الرسائل ٠‏ 


وترجم ابان بن عند!احميد اللاحقى كلاب 
سسرة أردشسر وسيرة انوشروان ©» وكتاب بلوهر 
وبردائة وكتاباً في الرسائل » وكاب حلم اليلد 
وغيرها الى العرسة وقل انه ترجم كل هذه الكتب 
شعرا ٠‏ وثرجم على بن زياد كتاب ريج الشهريار 


مما نقل اسحق بن يزيد كتاب « اخثار نامة » ٠‏ 


وقد تقل ابن النديم 282 فهر سنّه طائفة ار 
من اسماء الكتب لاشخاص قال عنهم انهم كسانوا 


0 


7 الاسااسسساسالسسُستت 000577 يي و0000 


فقق3 المصدر السابق ص 18١-189‏ والفهر ست 
لاسن النديم ص --555 


0-0 


اساللكم اس ممم نع ل ار ع حر تاه 
يدوه يمت ووم ةدمع عبج ع يع يا مر عوشي وي 


د موجم: ب جع وأ عوك يوي جك م عه عت يمسق و تنا هق تي ديزم ع عه ومس وي قح عد وت #اصرلل و دا شد عط جف متت ريع نمس لأبددمي لسرا د م زعهة مرج سس »” 


للج ع جه إن جر جح شيا دحع موك عن نع ل “بزل يا ةا وسو د ولراك يتشا 24 الال 220 اج يي : اند حبف لقت "٠‏ لفيا 


ااي التعر يب في الاسملام 


بقومون باعمال الترجمة من الفارسية الى العربية منهم 
آل نوبعخت » والحسن بن سهل » وعمرو بسن 
الفرخان الطرىي > ومحمد بن الحهم » وهشسسام 
بن القاسم » وموسى بن عيسى الكسروى » واحمد بن 
بحبى بن جبر > وجلة بن سالم > وعلى بن زياد 
التمسي » ومحمد بن بهرام » وبهرام بن مروان >2 
وغير هم ه لكن ابن اللديم ‏ وهو سيرد مؤلفات 
هؤلاء المثر جمين دار لاا كار 
مو لفانهم تلك مترجمة ام موضوعة ٠‏ 

والذي بترآى لنا ان كثيرا من الكتب النسي 
نقلت عن الهنود 1 الى مترجميها على 
اساس انها موضوعة من قبلهم وأسست مترجمة 
لحب الجولاني 

اما الكتب المونانية المترجمة فانها 'تؤلف_قائمة 
ضخمة يصعب احصاؤها وان ما ذكر منها في. فهرست 
ابن النديم وفى كتب القفطى وابن ابسئ اصينعة- 
لا يؤلف في الواقفع سوى جزء ملها اذ ان مجموع 
هذه الكتب البونانية المترجمة قد تمدى الاثتين او 
الللثمائة عددا ولذلك اضربنا صفحا عن ذكر اسماء 
هذه الكتب كلا ندع القارىء يشعر بالسأم والملل ٠‏ 
طريقة الترجمة 

اتبع المترجمون في الاسسلام طرريقتين او 
اسلويين رئيسين في انجاز عملية الترجمة ٠‏ وهاتان 
الطريقتان هما الشائعتان الآن ٠‏ 

فالطريقة الاولى تعتمد الترجمة الحرفيسة 


(8//ا) صاحب كتاب « آله واذي بالوفيات 0 الذي 


بعد تكملة لكتاب 1 دان « وفيات الاعيان » 


(1/5) مهمو أبن سبعيد 00 من المترجمين فى 
عهد المأمون 


الدقشقة في النقل » اي ترجمة العارات كلمة فكلمة» 
والتقيد بالالفاظ الاصلية قدا ناما وعدم الخروج 
على هذه القاعدة ٠‏ 

اما الطربقة الثاسة فتتمثل في 'نرجمة المعنى 
دون الالفاظ الاصدة > وذلك بان يقرا المترجسم 
مابريد نرجمته > وبعد ان ستوعبه في ذهله ,شرع 
بنقله باللغة النى بحسن الكتابة بها ٠‏ 

وقد انى على وصف هاتين الطريقتين من طرق 
الترجمة « بهاءالدين العاملى » صاحب كتاب 
ف الكشكول » المتوقى سنة ااه (509ام) ٠‏ 
فقد ذكر العاملي في كتابه هذا قوله » قال « الصلاح 
الصفدي »92> وللتراجمسة فى التفسل طريقان : 
احدهما طرريق يوحنا بن البطريق » وابن 
الخمصي »> وغيرهما » وهو ان ينظر الى كل كلمة 
مفنّدة” من الكلمات اليونانية » وما ندل عليه مسن 
المعنى فأتي بلفظة مفردة من الكلمات العربة ترادفها 
في الدلالة على ذلكالمعنى فشتها » ووينتقل الى الاخرى 
كذلك حتى يأنتي على جملة ما يريد تعريمه » وهذه 


, الناعة 


الطريقة ودية هه 

والطريق الثاني فالتعريب طريبق حنين بن 
اسدق » والجوهري” © وغيرهما وهو ان بأنني 
الحماة سحهلى معناها دهله > وبعير عنها مسن 
اللنة الأحرى. بجملة تطابقها عنواء سارت الالقائط 
أم خالفتها وهذا الطريق أجود » (60), 

ونك ادى اختلاف المثرجمين في انباع هاتين 
الطريقتين الى ظهور تنرجمات رديئة وذلك راجع 2 


(8) نقل ذلك العلامة « كرلونيدديدو » الايطالي 
الاستاذ بالجامعة المصرية سابقا فى كتنابه 0 
الفلك تاريخه عند العرب فى القرون الوسطى 

ص 551-/17؟؟ 


5 الدرجة الاولى » الى عدم حذق المترجم اللغة النسي 
فهو إنقل عنها او التي .ينقل اليها ٠‏ فقد وجد كثير ممن 
د كانوا يحذقون الونانية او السريانية او العبرية 
3 وغيرها لكنهم في الوقت ذاته لم يكونوا على املاع 
مفهومة ولا مشنه او صححصحه العبارة ٠‏ 

وقد أشار اين النديم في فهرسه الى آمثال 
هؤلاء المترحمين ومنهم ابن شهدي الكرخي و«لاحى» 
الذى قال عله انه « حبك المعرقة بالسسريانية عفطي 
9 الالفاظ بالعربمة » وهنهم « قويري » الذي يقول 
>- عله « وكته مطرحة مسجحفوة لان عبارتسه كانت 


كبار المترجمين في الاسلام 


فال العالم الرباضي الشهير » ابو معشر الفلكي 
كناب «المذكرات » إشاذان > ان حذاق اليْرْحِمَة 
في الاسلام اربعه : حنين بان اسحق العسادي » 
ويعقوب بناسحاق الكندي > وثابتبن قره الحراني» 
وعمر بن الفرخان الطبرى * 

ولسنا نعرف الاساس الذي استند البه ابسو 
معشر في تصنيفه هدا للمتر جمين فيالاسلام » واتقديم 
هؤلاء الاربعة على سواهم من المترجمين الآخرين» 
ا وان كان المفهوم من عدارانهة ان هؤّلاء الاربعه هم 
: اكثر حذقا ودقة فى عملة الترجمة ٠‏ 
3 ومهما يكن الامر فان هناك عددا آخر مسن 
ك2 المترجمين الذين لا .يقلون عن هؤلاء منزلة وانتاجا 


“سيو ا يوا 


5 ص /ا؟ ١‏ 

0 (5م) ان ادن النديم في ص 6 واس القفطي 
1 في ص ه ١ ١‏ أن مولد تا دمت ان قره كان ةيةه 
55 ه وذلك خط لاب انو النديم قال عنه 


اماما 5-170 كتحت اد عه 


سليم طه كف 


ولذلك نحن ف الوفت الدى سنتحدث له عن 
الاربعة الكبار سوف نلحق بهم ممن يضاهونهم في 
هذا الفن الفريد كيما يصيح بحثنا هذا كاملا 
مستوفا شروطه ملما بكل اطراف عملة النقل ٠‏ 
أ - ثابت بن قره ( 588-5١1١‏ ه 6586لا م ) 

بدأنا الحديث عن كار المترجمين في الاسلاء 
بابي الحسن ثابت بن فره الصابئي الحراني لانه كان» 
شهادة العلماء الاجاانس » من احذق المترجماين 
واكثرهم دقة ف الت جمه + فقك كان نات لجسيو 
السير بانية والعمر به والنونانه حد النقل عنها + وقد 
العالم العربى اس ٠‏ 

والناحية التي ندرسها هنا من نشاطات ثابت 
الفكربَة“ انما“ نقضرها على عملة الترحمة وحدها دون 
أن نتحاوزها الى النواحي الاخرى التي برذ فبها 
كالطب والرياضات والفلك وغيرها ٠‏ 


ولد ثابت بن فرة بمديئة حران يوم الخميس 
الحادي والعشرين من صفر مله ١1ه0‏ © وشا 
فنها على دين ابائه وهي الوثنية الى تحولت الى 
الصبئية ٠‏ وحين اصطدم مع رئيس كهنة حران 
اصدر هذا الرئس قرارا بحرمانه حوالى سنة 
(ذه؟ه هلام ) > وارمله الى « كفر نوا » بالقرب 


ادها : .: 3 5 ا 
يع وا ؤادة + 5"7؟ويمك. ان حال فى بلاد. كخيرة. التقى 


2 ب 


انه توفى سسمنة ثمان وثمانين ومائتين وله 
عدم لسرن ستة . وهذا بعنى ان ولادته 
كانت فى سئة ١١ا؟آا‏ ها 

85) اوآري 1 عدوم اليونان ص 8؟؟ وابن خلكان 

ص /55 


4 


اج لسع نج تعر نيه اتاد بلعث ةسومه أد موود وه بدهروم جرع معط * لأذجو وذ 2 يهم نمكا يك د اد اجعتو يد هم متو لساري جود مويه نت عند مد نه ميخمو لقو التي قمر م وهام ادها لو يله انفكا 


عدوت هم ب مضا عمدتو وى م تق و زول خم و الخ رح نيه عله عاسو ادو 4د 


غم التعريب في الاسلام 


باحد اولاد موسى بن شاكر وهوه محمد ,© 
عندما انصرف هذا من بلاد الروم منقما صها عن 
-5 الاغريق »> فاعحيته قصاحته فاصطححيه معه الى 
بغداد ٠‏ وقبل انه قرأ على محمد هذا وتعلم في داره 
وان محمد هو الذي اوصله بالخلفة المعتضد وادخله 
في جملة المنحمين عنده وذكر عن “ابت انه هسو 
الذي ادخل رثاسة الصائة الى ارضس العراق 
فتشتت احوالهم وعلت مراتبهم وبرعوا 9, 


وفك اكرم المعتضد وقادته واجحرى له معاشا شهربا 


قدره خمسمائة ديثار *٠ه‏ ويعك ابت اعظم هندسي 
(85 


عربي على الاطلاق” " ٠‏ 

وقك روى ابن ابى اصمعه اكنقنة انصال “ابت 
بالخليفة المعتضد فقال ان « الموفق » حين غضب على 
ولده المعتضد امر بحسه في دار اسماعيل بن_بلسل 
واوكل به «احمده الحاجب ٠‏ وقد طلى.اسماع ل الى 
ابت بن قرة أن دخل الى المعتضد في مخستسة 
ليرفه عنه ففعل ذلك قانس المعتضد به اذ كان ثابت 
بدخل عليه ثلاث مرات فى الوم ,يحادانة ويسليه 
وريعرفه احوال الفلاسفة وامر الهندسة والنحوم وغير 
ذللك #2 هقيةقت رف نو لطفب» مه عل 259 .» 


ولا تتولى المعتضد الخلافة سنة .هللاه لولم 


(82) وقع الساحث المرحوم قدرىي حافظ طوقان 
واحرورت غار دفي خط كبير ين ذكروا أن 
الذي اتصل بثابت بن قره فى حران أو 
كفر انوانا هو محمد بن مومسى الخوارزمي 
الرياضي الشهير في حين ان الذي اتصل به 
و محمد بن عوسى. بن شاكن. ( انظ., أبن 
القفطي ص ١١9‏ وأ! بن ابي صيبعة ج ؟ ص 
65 واوليري : ص 8*؟ 

(ه8م) اسن القفطي ص ١١89‏ اسن النديم 52 
وان أني صيبعة ج "ا ص ١9*‏ 


زاد اهتمامه بثابت بن قرة واكرامه له فقربه الله 
واقطعه ضاعا جللة وكان يحلسه بين بدبه يحضرة 
العام والخاص ٠‏ وقد حدث ذات مرة ان كان 
المعتضد تشى مع نابت في « الفردوس »» وهو 
بستان في دار الخليفة » للررياضة فاتك على يد 
ثابت وهما يتماشيان > فنثر الخليفه ,بده بشدة من 
ثابت وقال له « يا ابا الحسن ‏ وهي كشة ثابت - 
سهوت ووضعت بدي على .بدك واستندت علمها ولس 
هكذا ,يحب ان يكون »م فان العلماء يعلسون 
عه الك ” 

وكان 'ابت يحسن السريانية والوناسية 
والععرية » جمد النقل منها » الى جاب حذقه اللفة 
العرببة » ولذلك بلغت مؤّلفاته ومثرجماته الى العرسة 
وحدها حوالي مائة وخمسين كتابا كما اله وضع 
بالسريانية خمسة عشسر كتابا ايا 50" 
ثايتَ يانه جد النقل الى العرسة 
تصاسف مشهورة بالحودة ٠‏ 


٠‏ وقد أشتهر 
حسين العيارة 4 له 


وثابت دن قرة وأحد هن الدرين نعك دت نواحي 
صقر ينهم نبغ 2 الطب والررياضصات والفلكت 
والفلسفه 7 كولم يكن فُْ فاه 7 اليه فُْ 
صناعة الطي ولا 2 عيره من ٠‏ جميع احزاء الفلسفة 


(85) ابابية كارادي فو في ( ثراث الاسلام ) 
ج ١‏ ص "1١‏ 

(859) ابن ابي صبيعة : طبقات الاطباء جم ؟ صن 
١:‏ 


(66) المصدر ذاتنه بم " ص ١55‏ 

55 د بلاسي اوليرىي : علوم النونان وسسميل 
انتقالها .الى العرب ص 10*" 

(56) قدري حافظ طوقان : الخالدون العرب ص 
م6 


سليم طه مب 


وحسن التخرج والتمهر في العلوء”' © وقد قطصع 
شوطا بعدا في الرياضضات والفلك واضاف المها ومهد 
الى ابجاد أهم فرع من فروع الرياضيات هو التكامل 
والتفاضل 5 0 5 

ولثابت ارصاد حسان للشمس تولاها سغداد 
وجمعها في كاب بين فيه مذهبه في حركة 
الشسمسس 659 واشتغل 'ابت فى التحليلات الهندسة 
واجاد فبها اجادة عظيمة وله ابتكارات سق فبها 
« ديكارت '(54) وحل بعض المعادلات التكعسة 
بطرق هندسية استعان بها بعض علماء الغرب في 
بحونهم الرياضة خلال القرن السادس عشير 
الملادي من امثال « كارودان » وغيره من كار 
الرياضيين” © واستخرج 'ابت حركة الشمسن 
وحسب طول السنة النحمية فكانت اكثر من جقئقتها 
بنصف ثاسة لس الا ٠‏ وحسب دائرة اللروج > 
وقال بوجود حر كتين > مستقيمة ومتقهقرة ©. لنقطني 
٠:77‏ 

والشيء الم كد ان ابت هو الذى وضع دعوى 
منالاوس » حول استعمال الحوب بدلا من الاوثار» 
في شكلها الحاضر وفضلا عن ذلك حل بعض 
المعادلات التكعسة بطرق هندسسة استعان بها علماء 
الغرب في القرن السادس عشر للمبلاد 77 

وكان ثابت بن فرة همن مهدوا لظهور علم 
التكامل والتفاضل 05انا8|6© ولهذا العلم شان مخطير 


في الاختراع والاكتشاف ٠‏ وقد كنب العالم الرياضي 
الاتكليزى ه سمث » في كتابه « تأرريخ الرياضات » 
شول « يحدر ينا أن تذكر غابت إن قره الذي أوسحد 
حجم الجسم المتولد من دوران القطع المكافىء حول 
9 4 " 

وبظهر تنفوق ثابت ثي علم الطب بارزا مسن 
قصة القصاب الذى مات فحأة وكيف بدأ اهله 
بنوحون عليه هم اسرع ثابت فعالجه وانقذه من موت 

6539 


وضع ثمابت ترجمات لمؤلفات بولونيوس 
وارخميدس واقفليدس ويطليموس ونودوسيوس 
وجالئوس » بالاضافة الى اصلاحه كثيرا منالترجمات 
التي نقلت في زمانهه فالمشهور عنه انهأصلحالنسخةالتي 


نقلها ابحق بن حنين من المحسطى الى العربى ‏ 


اصلاحا قضى شه حق من سأله ذلك او حق اسحقه 
9 انه نقل هذا الكتاب نقلا جدا واصلحه واوضحهه 
اله اختصر كتاب المحسطي ااختصارا نافعا” ' "2 لم 
يوفق الله احد غيره ٠‏ 

وقد ذكر كل من القفطي وابن ابي اصبعة 
اسماء مؤلفات ثابت بالتفصيل > ونرى ان كثيرا من 
هذه المؤلفات هي متر حمات لمصنفات اغريقية ٠‏ 

قمما نقله عن جالينوس : كتانالادوية المفردة» 
كتاب المرة السوداء » كتاب سوء المزاج المختلف » 
جوامع كتابالامراض الحادة » جوامع كناب الكثرة» 


)91١(‏ ابن بي صسيعة : طبقات الاخبار 4 5 ص 
١3‏ 

(55) اسن ابي صبيعة عاج 5 ص ١55‏ 

(:9) قدرىي حافك طوقان : العلوم عند العرب 
ص ١١17‏ 

(96) قدرىي حافظ طوفان : العلوم عند العرب 
ص ١١5/8‏ 


395 الملصدر السابق ,» والخالدون العطرب 
لطوقان وعبقرية العرب لعمر فروج ص 5ه 

)4 طوقان تراث العرب العلمي ص /1 

(54) ذات المصدر ص 8" أ 

(59» انظر القصة بكاملها في ابن ابي اصيبعة 
ج ؟ ص ١190©‏ والقفطي ص ١١١‏ 

٠١١ أآاسن القفطي ا تاريخ الحكماء ص‎ )6٠ 


> روجع ث3 + ”تج ممع خحييق ‏ :نيف ممه جد لق توب ل 


عع مها ارخ موحي" جه معتجتئد وام عها عد ٠‏ )تقح نس 


عيك ذه يو د جد وو موت رنه م مويو وعم عدن فعضا لحم سي هل عنازيا مسهاحن > سغل دخ كا سكو و 
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8 التعريب في الأسلام 


جوامع كتاب تريح الرحم » جوامع كاب المولودين 
لسبعة اشهر > جوامع تسريف صناعة الطب > كناب 
الفصد »> تفسير +النوس لكتاب ابقراط فى الاهوية 
والمناه والبلدان » اختصار كتاب النبنض > جوامع 
كتاب الننض الكبير » اختصار كتاى قوى الاغذية ع 
حملة البرء » اختصار كتاب ايام البحران » اختصار 
كاي الاسطقات » جوامع كتاب الادوية المنقبة » 
جوامع كتاب الاعضاء الآللمة » وكتابالكيموس وانرجم 
ثابت الكتب السبعة الاولى » وهى شمانية كتب »> من 
اجزاء المخروطات لابطونيوس”٠'‏ © وترجم عن 
بطليموس بالاضافة الى المحسطى كثان وجه مسيرات 
القمر الدوررية » وجوامع المقالة الاولى من المقالات 
الاربع »> كمأ ترجم رسالة في الححة اللمنسوبة“الى 
سقراط » كما ترجم جوامع كتاب نيقومالضس في 
الارتماطقي ( الحساب ) وجوامع كتاب باريمنياس» 
وجوامع كاب انالوطيقا لارسطو ونقل كتاب اقليدس 
في الهندسة واصلحه اصلاحينت29, 

وهناك نرجمات مختصرة ذكرها ابن القفطى 
فقال عنها « وله عدة مختصرات في النحوم والهندسة 
رايتها سخطه وانرجمتها بخطه مما عمله ثابت للفشان 
أبقاهم الله » واظنه يعني بهم اولاد محمد بن موسى 
بن شاكر ٠.٠‏ واما نقله من لغة الى اخرى 
فكثر الى 

كذلك ترجم ثابت كتاب اثافروديطوس الذى 
مير فيه كلام ارسطو عن الهالة وقوس قرح ء 


)٠١١(‏ يقول كاراديفو ان ثابت قد حفظ لنا بذلك 
ثلاثة كتب من مخروطات ابو للونبوس 
فقدت أصولها اليونانية ( تراث الاسلام ج 
">2١‏ ) 

(؟ ١‏ ابن القفطي تاريخ الحكماء ص ١١9‏ 

١ ابن القفطي : تاريخ الحكماء ص‎ )٠١5( 


وكتاب النسمة المحدودة لابولوسوس » وشساسروسم 
اوطوقوس لقالة ارخسدس في الكرة والاسطوانة » 
واصول الهندسة لنالاوس »> و كتاب الحغرافة وصفة 
الارض للطليموس » و كتاب بسس الرومي عن تفسير 
كناب بطليموس في تسطبح الكرة ٠‏ 

فقدت معظم مؤلفات ثابت التى ناهزت المانتى 
كتاب ورسالة ولم سق هنها في وقتنا الحاضر سوى 
قلة من بينها :- ظ 

() كتاب تر كيب الاثلاك (5) كتاب في ابطاء 
الحركة في فلك المروح ”) كناب حركة الفلك 
(5) كتاب فسمة الارض (0) كناب الهيئة (5) كناب 
سنة الشمس (79)كناب طائع الكواكب وتأثيراتها . 
(0) مختصر في علم النجوم (8) كتاب آلات الساعات 
التي /نسمى بالرخامات + )١١(‏ رسالة في الكسوف 
والخسوف )١١(‏ كناب في الانواء الجوية ' 2 وفي 
اوائل حركة نقل الكتب العربية الى اللغات الاوربة 
اقدم 7 تجبرار الكريموني » عسلى ترجمة بعض 
مؤلفات ابت المهمة في الرياضمات الى اللغة اللانششة 
منها فرضيات ومبادى اقليدس كما ترجم له 
« رساله العمل بالقرسطون » الى اللائنة ابضسا 
بعلو إن9* ' 4 هرمنج:5 هل ورزو 5253006 ا 
وبالاضافة الى هذه البحوث الواسعة فى الطب 
والرياضيات وضم *ابت كتابا كبيرا في الموسيقى 
قال عنه ابن القفطى انه ,بقع في خمسمائة ورقة50 0١‏ 
كما عمل 'ابت ارصادا فلكة في بغلاد « نخص 


١ 8‏ ص وه 
)٠١6(‏ البارون كاراديفو تراث الاسلام بم ١‏ 
ص ١55‏ 


٠١٠١ ابن القفطي تاريخ الحكماء ص‎ )٠١5( 


سليم طه لا 


دار منها حساب ارتفاع الشمس > وطول السنه 
الشمسة وقد سجل ارصاده هذه فى كتاب 9 ' 'ككما 
نشرت ترجمة كتابه في تصنيف العلوم في اللائينية 
بالمانيا في اواخر القرن السابع عصر 5 ٠.2‏ 


؟ سب حلين بن أسحق 5606-1955 ها ب 5١م‏ اس 
لم م 
ولد حنين بن اسحق العادى بالصرة سنه 
4ه في عائلة مسبحية سطورية المذهب وكان 
ابوه بسع العقادير فى الحصيرة وقد عمل حنين معه 
زمنا وهو فتى ٠‏ ولكن «طامحه الكسرة لا يمكن ان 
بشع لها حانوت صغير وفي مدينة صغيرة كالحيرة 
فقد كانت بغداد مطمح انظاره ومحط اماله»وكانت 
مطامحه تلك تدمعه > بعد ان بلغ الخامسة عشسرة من 
عمره » الى التساؤل من رجال القوافل الذين كانوا 
بؤمون الحرة عن المسافة ينها وبين بغداد +٠‏ 
وحدث ذات .بوم وبعد تضرعات تخيرةعان 
وافق « حسين » مرشد احدى التوافل ان ,يصحب 
حننا معه الى بغداد > ان هو اعطاه قنيئة من مرهم 
الكافور ووافق حنين على ذلك وطار فرحا ولم 
تغمض له عين تلك الليلة من شدة الفرس(5©, 
كان في بغداد انذاك الطيب المسبحى الفارسي 
بوحنا بن ماسويه الذى استقدمه الرشدك من 
جنديسابور واناط به رئاسة سم الترجمة في ببت 
الحكمة وبذلك اصحت داره ملتقى الطقة المخاصة 
من الناس في بغداد ٠‏ وراح حنين بحضير مجلس 
ابن ماسويه وجعل يخدمه ويقراً عله( 2١‏ واعحب 


١25 ص‎ ١ كارادي قف 2 كرات الاسلام جَ‎ 2)١7( 
2 حاشية ص‎ 
أبس ابي أصيبعة‎ )1.5( 


ابن ماسويه بناهة الفتى وذكائه وصار يعتمد عله 
في تحضير بعض العقافير امامه » وبقراً له كتاب 
فرق الطب الموسوم «االمسان الرومي والسسرياني 
م ٠ 0١‏ 

وكان حنين اذ ذاك صاحب سوال وذلك أمر 
يصعي على بوحنا وكان ساعده عنه انه كان من ا 
الصارفة واهل جند يسابور ومتطسوها خاصة يكرهون 
ان .يدخل في صناعتهم ابناء التجار وقد سأله حنين في 
بعض الايام في بعض ما كان يقرا عله مسألة مستفهم 
فحرد يوحنا وفال « ما لاهل الحيرة وتعلم الطب ؟ 
صر الى فلان فرابنك حتى بهب لك خمسين درهما 
تشتري منها هفاها صغارا بدرهم > وزرسخا بثلاثة 
دراهم “واشتر بالباقي فلوسا كوفة وفادسية وضع 
زرنت القادسية في “نلك القفاف واقعد على الطريق 
وض الفلوس الحبادللصدقةوالنفقة وبعالفلوس فانه 
اعود .عليك من هذه الصناعة9 2'5, 

حين اخرج حنين من دار ابن ماسويه باكيا 
مكروبا وطد العزم > بعد تلك الحادئة » على 
ان بتفن صناعة الطب وان بتعلمها بلغتها الاأصله 
وهى المونامة ولذلك شد الرحال الى اسما الصغرى 
تعلم اللغة البونانية والمسحث والتنقيب حتى اذا اكمل 
زهاء ثلاث سئوات عاد الى بغداد متخفا في زي 
كاهن وقد اطلق شعر اه ولحيته وراح ,بتر ددعل 
بست الحسين بن الخصي » و كان ,يعرف البوناية حتى 
اكتشف امره يوسفف بن ابراهم الطسب اذ سمعه 
ذات مرة سشرنم باشعار هوميروس كبير شعراء 


4: القفطي ا تأريخ الحكماء ص‎ 0 )1١١( 
والقفطىي ص‎ ٠ اسن ابي اصببعة ص‎ )١١5( 
4 


«اتطو ندد منص ع وطح وميه د اذغ و طب مع 4ع نم م عو زوب د مفسدد هعتم ورد تعن مو هويية ممسحبج توم هد كد يوه نبجو جبره ستيه مك مع يب دواد معن ونا واهورة اجمية مشج ناج 


!مب تاف جومم ب اجيم ريسل قد 
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م جز 
امم ,تي طن" 


ل التعريب في الاسلام 


النونان فعرفه من نشمتهة وقد اسر حنين الى بوسف 
بان لا .بفضح سره لانه يريد ان ,يحكم اللسان 
البوناني قبل ان بتعلم الطب )١ ١5,‏ 

بعد عودنه الى بغداد تلك انصل حنين بابناء 
موسى بن شاكر فعهدوا اليه بمهمة السفر على 
نفقنهم الى بلاد الروم وجلب كل ما ,يعثر عليه مسن 
نفائس كتب الونان في العلوم والفلسفة ولذلك 
سافر حنين الىبلاد كثيرةووصل الىاقصىبلاد الروم 
لطلى الكت بالتى قصدنقلهاء وبعد ان١‏ كمل حنان مهمثه 
نلك عاد الى غداد فامضى شها فترة رحل بعدها الى 
البصرةحيثتعلم اللغةالعربية علىالخلملبناحمدوكان 
يشتغل في العربة مع مسسويه وكان حنين هو النى 
ادخل كتاب «٠‏ العين » للخليل بن احمد الفراهصدي 


الى 


بعد ان اكمل حنين تمكنه مَن: اللغة العربسة 
شرع بترجمةالكتب الوثائية واتصل خلال وَحَوْده 
في بغداد يجبرائيل بن ختيشسوع طبب الرشسيد 
والمأمون وامتوكل ٠‏ ويذكر ,بوسف بن ابراصم 
الطببب انه دخل يوما على جبرائيل فوجد عنده 
حنينا وقد نرجم له اقساما من كتب جالينوس في 
التشرريح وكان جبرائيل بخاطب حنينا بكلمة 
« المعلم » فاستعظم .يوسف ما سمع وما رأى فرد عليه 
جبرائيل يقول « لا تستكثرن ما ترى من تبجبلى 
هذا الفتى ٠‏ فوالله لثن مد له في العمر لمفضحن 
سرجس » وكان جبرائمل بقصد بذلك مترجس 
الرأسعبني » وهو اول من نقل بعض علوم اليونان الى 


(؟١١)‏ ذكر ابن بابي اصيبعة نقلا عن سليمان 
بن حسان المعروف بابن حجلحل ان حنينا 
تعلم لسان اليونانيين في الاسكندربيبة 


اللغة السرياسة9 ١١ك,‏ 


ويستطرد ,بوسف في حكابته فقول « وخرج 
حنين واهمت طويلا ثم خرجت توجدت حنيلا في 
اا حور صل لطر ون توم كم 
سألنك ستر خضري والان فانا اسألك اظهاره واظهار 
ما سمعت من ابى عسبى وقوله في « فقلت له » وان 
روي رط اليل را ري سم 
فاخرج من كمه اسلخة مما كان دقعة الى جرال 
وقال لى « نمام سواد وجه ,بوحنا يكون بدفعك الله 
هذه النسخة وسترك عنه علم من نقلها > فاذا رأيته 
قد اشتد عحه بها » اعلمه انه اخراجى » »> تفعلت 
ذلك من يومى » وصل اننهائي الى عت ى. > فلهيبا 
فيا .بوحنا تلك الفصول كثر تعحبه وقال : اترى 
اسبح اوحى في دهرنا هذا الى احد > فقلت له في 
جواب فوله « ما اوحى في هذا الدهر ولا في غميره 
الى احدرؤلا كان المسيح الا احد من ,يوحى الله ». 
فقال لي « دعنى من هذا القول » لبس هذا الاخراج 
الا اخراج مؤيد بروح القدس » ٠‏ فقلت له « هنا 
اخراج حنين بن اسحق الدي طردته من منزلك 
وامرنه ان يبشترى فلوسا » فحلف بان ما قلت له 
محال > ثم صدق القول بعد ذلك وسألني التلطف 
لاصلاح ما سنهما » ففعلت ذلك » وافضل عله 
افضالا كثيرة واحسن الله ٠‏ 

وقد لازم حنين بوحنا بن ماسويه منذ ذلك 
الوفت وتنلمد له واشتغل عليه بصناعة الطب ٠‏ ونقل 
حنين لابن ماسوبه كنبا كثيرة » وخاصة من كتب 


( طبقات الاطباء ) بم " ١510‏ 


١07 ١553 المصدر ذانه ص‎ )١١5( 
١١ ابن ابي اصسيعة ص‎ )١١5( 


د 


اح بخ وا ل عر د 
1 1 0 2 
: ّ 5 


سليم طه امنا 


+النوس > بعضها الى السسريانية وبعضها الى 
العر سة الكت ٠‏ 

ونظلزا لا لمسيه اؤلآه عوسى بن شنا كر من دكاء 
<نين وعلقريته في نرجمة الكتب اللي عهدوا 
ترجمتها اليه من بين ٠١‏ جليه لهم من كتب اليونان 
من بلاد الروم » قدموه الى المأمون سئة 854 م 
باعتساره من -خيرة المت رجمين ٠‏ وما لسث المأمون » بعك 
ان سه ذكر حنين وشاع » ان اختاره رنسسا لست 
الحكمة واوكل الله الاشراف على نرجمة كتنب 
الطىف والفلسفة والمنلطق ٠‏ وكانت الدائرة الى 
يعمل حنين فنها في بست الحكمة واسعة ضمت عددا 
كيزا من المترجمين الذين كانوا يعملون تحت 
امرته ٠‏ فكان حنين يسنتار اكل واحد من اولثناك 
المترجمين نوع الكتب التى إيترجمونها >“ ثم يفتح 
ما استغلق عليهم من الفاظها » ويصحح في ترجماتهم 
ما بحده من اخطاء » و كان من اولك المترجمين ابن 
اخته حيش بن الاعسم » وموسى بن بخبي بن 
ابراهم > واصطفن بن باسبل > ومومى بن خالد 


ا 2 لة] 
التر جمان > وو بحبى بن هارون وغيرهه” . 


سه 


واسه ذكر حنين فى الطب الى جانب الترجمة 
ولذلك اختاره الخشفة المتوكل طسبا خاصا له 
بعد ان امتيحنه امشحانا عصنا اذاقه فيه صنوف العداب 
لان المتوكل كان يختى ان .يكون حنين مدسوسا عليه 
من ملك الروم وقد سرد كل من ابن القفطى وابن 
ابي اصسعة وابن جلجل »> هذا الامتحان في 


“ل “كك 


055 الصبدن السنايق ج. ؟ هي ١1-1141‏ 
)١١15/(‏ اسن القفطى 7 ص ١1/١‏ وقد د كر جر دي 
زيدان في التمدن الاسلامي ج ؟ ص ١١5‏ 
ان الحجاج بن مطر وابن البطر دق وسمسام 
صاحب بيت الحكمة قد عملوا نحت أمرة 

حنين ليصلح ما بتر جمونة 


السمسشسسصم نر )”نة )من نسفلشهيو كه بهم بد ١‏ 


مو لفانهم وخلاصته ان المتو كل بعد ان افطع حنسا 
اقطاعا بدر عله خمسين الف درهم في السنة طلب 
اليه ان ,بهي له دواء يقنل به الاعداء فرهض ين 
ذلك الطلب وعندئد امر الخلفة بالقائه فى السحن »> 
بعد ان هدده بان ينفذ مطليه > فلمث قدسئة كاملة 
كان خلالها ينقل ويفسر ويصنف وهو غير مكترث 
بما هو ه40 '؟ وبعد انقضاء السئة اخرجه المتوكل 
من السحن واحضره امامه ثم احضر في الوفت ذاته 
اموالا طائلة بريه فيها » كما جاء سيف ونطسع 
وسائر ادوات العقوبات » وخره أن يقل بطلسسه 
فهه نلك الاموال وبين ان برفض شقثله » واصمر 
حنين على الرفض واذ ذاك تسم الخليفة وفال 
يا حنين طى نفسا وثق بنا فهذا الفعل منا كان 
لامتحانك لاننا حذرنا من كد الملوك فاردنا الطماننة 
النك. والثقة بك لتنتفع لي 

وحين سأله الخلشفة عما منعه من تلسة طليه 
مع اما رآ مسن عزم الخليفة في الحالتين رد 
حنين يقول « منعنى شيثان با امير المؤمنين هما : الديين 
والصناعة فالدين يأمرنا باستعمال الخير والجميلمع 
اعدائنا فكيف ظنك بالاصدقاء ؟ ٠‏ والصناعة تمنعنا 
من الاضرار بابناء الحنس لانها موضوعة لنفعهم > 
مقصورة على معالحتهم ٠‏ ومع هذا فقد حصل شسسي 
رقاب الاطاء عهد مو كد بايمان مغلظة ان لا ,يعطوا 


| دوأء وتالا ٠‏ فلم ار أن اخائف هدين الأمرين 


| الى »١5(‏ 
الشر يمين » 


املشسالم هيم سم معنم . بمو يسني يب بمب تب سيم سمه 


محم ا شين فاك لله اه 
55 
)١١5(‏ ادن اني أصسشعة من ه5١‏ ع وابن 


القفطي ص ١/5‏ 


)١15(‏ ذات المصدر 


يه ولد جميييز د جنوس رأ ذل أبعي لد مويو مم2 دج نوف يدي الم بش موجه 


ما مقعم جهنم هيا يماي ر مقر يقوف سك ادام 31 ييه ابيز ج عنص اجون يم يخود جم عتم رمي زمه يقمه ايافد ماله ونين يدع مينارت جب وريه 3 


وه عل تجن بون م روعي صمت مج ةيا لل مساق مسح عار ق عد :د 2 ل ينيو 2 م ألم و وتم 2 :م دسجو نيم نأ تقد دريو د املك 2 


لاج تمدق انق جين ملاب “سب اد نع عمف ل عد لها لخم الع لا كتنر اموجه توعد مهدو دك م دن 


ا د ورد لود وج لم ابت اجيج امهم اليا ا ل ان تي مجر ل ال ومني وده لحم ور 0 سا مسجم ار م م 1 


لبي يي ا ا ا عي نانيا 3 


ين التعريب في الاسلام 


حلاف حنين وراءه نروة فكربة هائلة تمئلت 
قّ ترجماته ونواليفه العدديدة كما تمثلت في العدد 
الوفير من التلامذة الذين “تامذوا على به وقد 
بلغ عددهم حوالي سعين تلسذا6"0© , 

ولا كان حنين شرف على اعمال الترجمة في 
بست الحكمة وبقوم بمراجعة الترجمات وتصحيحهاء 
فقد سيت اله 5 كثيرة رجمها 'نلامدانه ووضيعوا 
اسمه عليها بدلا من اسمائهم للتدليل على اهستها ٠‏ 

لقد ترجم حنين كل مؤلفات +الينوس الطية 
والفلسضة » بالاضافة الى مؤلفات الخرى لابقراط 
وأور ماسموس » وبولس الاجاسطي ودسقوريدس 
وافلاطون وارسطو وغيرهم ٠‏ 

نقل حنين من مؤلفات جالينوس مائة كان الى 
اللغة السريانية » وتنسعة وثلاثين كتابا الى اللشفة 
العربية ٠‏ والى حنين وحده برجع الفضل في توأ 
جالينوس اسمى مقام في الشسرق خلال العصور 
الوسطى © الى الغرب الوسسيط , صفكهة عيظار 
: .55 5 

كذلك ترجم حنين إلى السريانية والعربية كل 
التمروح التي كنها جالينوس على مؤلفات ابقراط 
قرسا 00 

وقد 0 حنين كتابا فيما نرجمه من مؤّلئات 
جالئنوس ووال ! 


يسبب ص 


ن النديم عن هذا الكتان ابه 


تراث الاسلام 5 ١‏ صر /بأ/ا ١‏ 
فيس المصدر ص _ و/ا ١‏ 
(9؟١)‏ ابن النديم الفهرست ص 955 


(15؟١)‏ د بلاسي ادليري : علوم اليونان ص 9؟”" 
(5؟1) تراث الاسلام ج ١‏ ص للا١‏ 


(151) لبء ن النديم ره 

7 ان 0 أصسيعة في طيمقات الاعطداء 
3 ص ٠١‏ ان انا نصر الفاراسسي قال أن 
أرس علو طاليس جععدل احزاء المنطق ثماية 


يت لي مص سي دا ار باس سس ببسي .سس يي سر 2 7س لالش 22122 


« كتاب الى ابن المنجم في استخراج كمية كلب 
+الينوس 25576 وهذا الكتاب هو مسجموعهة 
الرسائل التى بعث بها حنين سنة 68هم الى على بن 
بحبي المشهور بابن المنجم » احد المولعين بالترجمة 
وضصاحب مكشة ضخمة شهيرة ف بغداد » وكانت 
هذه الرسائل تمثل جانا من سيرة حنين ومصنفانه 
ومترجماته وقد عثر علها الستشسرق الالمانسي 
٠‏ برغشتر اسر » في مخطوطتين بمسسجد ابا صوفا في 
اسطدول فقام بترجمتها الى الالماية وشسرها في 
لا سرغ سنة ١9986‏ وقد حلل الد كتور ماكس 
ما يرهوف هذا الكتاب في مجلة « ابزريس » في الحزء 
الثامن سلة +بجوود؟” © 


ونرجم حنين كناب «المترادفات» لاور ماسبوس 
الكتئب السبعة لبولس الاجانيطي » وكلاهما اثران 
نشسحان ٠‏ كما ترجم كتاب « مادة الطب ء» 
لدسقوريدس كماترجم حنين ا.يضا التوراة المونانية 
القديمة المعروفة بالسسعدة 04أوهلاام8 )١1١5(,‏ 


ون افلاطون تر جم حجنا كاب «التواممس» 
وكتاب: طبماوس في ثلاث مقالات »> كما فسر كتان 
الى 


وكات نشول رةه دن 53 ارسطو يه ٠‏ 
ترمم 0 عيةه تاطيغور ب س أي 0 سردت كم 


آل زع 5 في كتاب : ارت في قوالين 
الغردات من المعقولاتث والالفاظ الدالة عليها 

رحمي في الكتاب المعروف فى العرببلة 

بالمقولات وفي اليونانية القاطا غورياس ٠‏ 
والثاني فيه قوانين الالفاظ المر كبة التي هي 
المعقو لات المر كبة من معةو لبن مغر د بن 0 
الدالة عارها المركبة من لفظتين وهى فلي 
الكتاب الماقب في لوي بالعمارة وفسي 
اليو نانية بار يمنماسء و الثالث فيهالاقاو دل التى 


سليم طه لام 


كما :قل ممختصر هذا الكتاب »> وثرجم باري 
ارميناس اي العبارة الى السريانية ونقل بعض اجزاء 
من كتاب ابوديقطقا اي انا لوطقا الثانية ٠‏ 

وتقل مدعا عن "كان الالوطتنا اي القياس ان 
السريانية واصلح ترحمة شادورس الى اللغة العرسة 
لهذا الكتاب وترجم كناب طويقا اي الحدل الى 
السريانية كما ترجم “فسير كل من أمونيوس 
والاسكندر الاثروديسي ايغا » ونرجم المقاله 
الثانية من كتاب السماع الطبعى > وهو لارسطو 
ايضا » الى السريانية » واصلح نرجمة ابن البطريق 
لكتاب السماء والعالم 4 لها ترجم بعض شعرح 
“اسطوس لهذا الكتاب ايضا > ونقل كتاب الكون 
والفساد الى السترياسة ٠‏ 

ونقل كتاب النفس الى السريانية » وجزءا من 
كتاب الحروف اي الآلهنات الى السريانسة كما نك 
عدة من شروح ثامسطبوس لهذا الكتاب © ونريخم 
امسطبوس لهذا الكتاب ايضا »> وتقل كتاب الكون 
"سر فر فور بوس لكتاب ارسطو في الاخلاق7*' "2. 

وذكر الدكتور احمد شلبى في كتابه « الفكر 


الاسلامي » ص ؛ أن دنا ثر جم ان النفهة 


العر بره 5 اقليدس ) حوالى لوا ق *م 6 ووه 


ملالس لويلعه.. «لعسيده دس ه 


تميزها القياسات المشستركة للصنانع الخمس 
وهى في الكتاب المنقب بالعربية بالقيامين 
وفى النوثانية انا لوطيقيا الارل * والرابع 
فيه القوائين التى تمتحن بها الاقاويل 
المرهانية وقوانين الامور التي تنتئم بها 
الفلسفة وهو بالعربية البرهان وباليونانية 
انا لوطيقيا 'الثانية ٠‏ والخامس فيه القوانين 
التي تمتحن بها الاقاويل الجدلية والجواب 
الجدلي وهو بالعر بية كتاب المواضيع الجدلية 


وباليونانية طوسقا 5 والسادس يمع الامور 


“ل 


التى تستعمل بقصد التمويه وهذا الكتاب 


نر جم لاقلاطون كتاب الجمهورية وكتاب السياسة 
وكتاب القوانين ٠‏ وكتاب ارطاميدوس عن تعبير 
الرؤؤيا ٠‏ 

وهناك النن اخرئق “رحفت. عبن اليؤتانية اق 
السريابة واسيت الى حنين خطا وعدن السان هده 
الكتب من عنارتها » وذلك ان ترجمات حنين تكشف 
عن حرية في 'نصريف الترجمة ومقدرة عحية 8 
اللغة العرسة > واسلوبها سهل المأناول خال مسن 
التعقند اذا ما قورن باصله اليوناني مع دقة في التعبير 
وخلو من الحشو والركة ٠‏ ولذلك صار حنين في 
الترجمة نموذجا فريدا يحتدى به واصح عدد 
من نلامذته وغيرهم من المترجمين ,يضعون اسمسه 
عى تر جمانهم كما اسلتئا ٠‏ 

وكان حنين شديد التمحخيص و«التدفيق فى 
اعمال الترجمة فهو لا يكتفى بالاعتماد على نص 
واحد ممم بترجمه بل يسعى الى ان نكون بين يديه 
عدة نصوص ٠‏ وبلغ من 5لة اعتنائه بالتدسق انه 
كان يقول مكررا « وددت دوما لو كانت لدي ثلاث 
نس يونانية من كل كناب انقله ليتسنى لى ان افابل 
فما بنها » واستخرج الاصل الصحح منها' © ٠‏ 

وهذه الدقة والامانة فى الترجمة هى التسى 


المموهة , والسنابح فيه القوانين التى تمتحن 
بها الإقاى دل الخعلاسة وأصنافب الخطب 


م آء 5 ع 1ع م 
ويسمى باليونانية ريطوريا وبالعربية 
الخطا 4 1 والثامن قمسه أضصشاف الاتسهعار 
والقواتنن إالتى سير بها ثى الاشعار ويسمى 
5 لمو نانسه أدو نطيقا وبالعر بيك الشتعر 


ر4م؟1) ابن الندسم ص ٠ 535-55١‏ وابن القفطي 


ا رن 
(169) ا تراث الاسلام جح ١‏ ص ١١6‏ 


عدو عت يحجب يد تيه جر نب قحي وي وم .سمو 


مجيو ةل أ واوم ماوت يناعن ع عوبس جك عق بد ؤت ع عد ان سبو موتك عت و وطن فيم ايه جع ل يو توج قد يومنتلا نمام وتو نش نطري3 :2 2 ميض فيو معن ما جف فت مومع يلما عامل سد ةجع حو شرح دن وُصجم عق كع قط له توروند عط تقبو عست موأ مان ط ةا عطي ودع عم دايا 


تروت ام ازمر ل أ 1 امس 0 222 يلك الخ حرق مد ا 277 7 


ا ب" عه او 5 بال ا ا ا ا ا ا 00 


0 التعربب في الاسلام 


ما ينقله مسن الكتب الى العصربي مشلا بمثل3*؟1) 
ولذلك فقد كان حنان يكت الترجمة بحروف 
تلطه 5 واسطر متفرقة على ورق علشظ جدا لتعظيم 


دم الكتاب ونكشر 7د 0 


وكان حنين من المجدين فيطلب العلم والبحث 
عن نوادر كنب الفلسفة والطب والمنطق ٠‏ فقد قام 
سفرات ورحلات واسعة في بلاد الروم والمونان 
وفارس والشام ومصير وفلسطين لتعلم اللغتين 
اليوناتية والفارسية وللبحث عن كتب العلوم في تلك 
الاقفطار ٠‏ 

ومما رواه عن نفسه انه احتاجح مرة الى نسخة 
من كتاب « البرهان » اجالينوس قراح ببحث عننة 
بنفسه في عدد من الاقطار ومما ذكره في هذل الشسأن 
قوله عن هذا الكتاب « ولم بقع الى هذه الغابية احد 
من دهرنا لكتاب البرهان سخة تامة. بالنونامةعلىان 
جرال كان عنى يطليه عذايه شديدة > وطلته-انا 
ايضا » وجلت في طله بلاد الحزيرة والشام كلها » 
والمسطين ومصر الى ان بلغت الاسكندرية فلم اجد 
نه 12 الا يامقيق, نحو هن الضقد 417717 بي 

وبدو فضل حنين على التراث اللونانى بارزا 
اذا !١‏ علمئا ان سبعة من كتب «المنوس في عل 
التشرريح فد ضاعت اصولها الوثامة ولكن ترجمة 


(*> 055 اس أ ي اصيبعة ج * ص ١89‏ 
شد جرجي ان 1 التمدن الاسلامي م ١‏ ص 
١ »‏ وقد ذثر ان ن آبني اصسعمية انيه كان 
لحنين كاتب يعرف باسم الازرق كان يكتب 
تحر واف غليلة في اسطر متفر قه وورقها ذل 
ورقة منها دغلط م كون من هصذه الاوراق 
المصنوعة بومئذ ثلاث ورقات أو اربع ٠‏ وكان 
وصيك حنين بذلك تعطليم حجم الكتاب وتكثير 


دان هى الى حفظطظت هذه الكت واعادنها الى 


البو 0 


والى حنين ايضا يعزى الفضل في وضع المنهج 
الكامل لمدرسة الاسكندرية الطبية في متناول الطالاب 
العرب وكان هذا المنهج يشمل طائفة مختارة مسن 
مقالات جالمنوس ه0540 التي عرفت لدى المؤلفين 
العرب باسم « الكتب الستة عشرة لحالينوس وهي : 
كتاب الفرق > كتاب الصناعة » كتاب الى طوترن في 
النبض »> كتاب الى اغلوفن في التأني لشسفاء الامراض» 
كناب المفالات الخمس فْ التشسر بحم « كان 
الاسطقسات كتاب المزاج » كتاب القوى الطسعة ع 
كناب العلل والامراض »> كناب تعرف علل الامراض 
الباطننة » كتاب اللنض الكدير > كثان الحمايات » 
ياب البحران > كتاب حيلة البرء » كتاب ايام 
الاح الى > كتاب الدبير الاصحاء(* ٠. 2١١‏ 

ومع .ان هذه الكتب السلة عدمر من مؤلفات 
حالنوس فد ترجمت بصفة خاصة عدة ترجمات الا 
ان ترجمتها الدفقة الصائية كانت على بدحنينءوقد 
ذكر ابن ابي اصببعة في كنابه « طبقات الاطاء » 
فال : ووجدت بعض الكتب السئة عشرة لحاللنوس 
زهد نقلها من الرومية الى السريانية سرجس المتطيب 
ونقلها من السمرياسة الى العرسة موبى بن خالد 
الرسيان كابلا الخدم 5 الفاظها تين لسي 


وزنة ( ابن دان اسيمدي 0 ١‏ ص 05 
(؟؟١)‏ ابن ابي اصيبعصة ع ااض ©1656ب١اه١‏ 
كقاب البرهان في خمس عشسرة مقالة 
ومحتواه ما قصده أرسطو في كتابه المنطق 
(055) تراث الاسلام بج ١‏ ص ١0‏ 
(55) اولي : علوم اليواتان عه 1ه 
(١‏ ؟١)‏ اف النديم الفهر سست ص 7٠١؟‏ 


نا 

1 
28 

١ 


يا 
ا 


كنب جالئوس الا وهى مل حنن او باصلاحه لما 
2 كال 
نهل كل 1 لو 

كانت نهابة حنين مفحعه مثل تهاية العديدين 
سن ردال الفكر والعمدة ىّ ذل العصور والازمان» 
فقد كانت الغيرة من تفوفه في الطب والترجمة »© 
ونواله الدطوة لدى الدشفة ورحال بلاطه مئ 


الأسناب الى دفعت ييتحساده اك الوشابه يه واغار 
صدر الخللفة المتوكل عليه ٠‏ 


وكان بختشيوع بن جبراشل واسرائيل بسن 
زكريا الطفوري وكلاهما من النساطرة ‏ عشل 
رأس الجماعة التي كادت لحنين واثارت سق 
الخلشفة المنو كل عليه ٠‏ فقد لفق الطفوريى عليه قصه 
امتناعه عن النصق على صور الذين صلبوا السسد 
المسمح الامر الذى اثار ثائرة الجاثليق + “رئيس 
الكنسة الشرقة « فلمن حثينا سبعين لعنة بحضرة 
الملأ من النصارى وقطع قانع > قافر التو بل أن 
لا يصل الله دواء من قل حنين حتى ,ستشرف على 
عمله الضفوري وانتصرف حئين الى داره فمات من 
نه 20 1 


| لضفوري وحلان سين أنه كان إعره الى سؤال ف 


الطب سأل عنه المنو كل فحاو به الطتفورى عله خطا 
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(53؟١)‏ ابى اصييعة : طبقات الاطباء ج؟ ص35 ١5‏ 

(90؟١)‏ اسن ألي اصيبعة : طبقات الاطباء ج 5 
ص 5/8 ١‏ 

١55.15 المصدر السنادق ص‎ )١56( 

(9؟١1)‏ وردت هذه الرسالة في طبقات الاطبساء 


سليم طه ظ ذف 


وكذلك كان بختشوع بن جبرال يعادي 
جنا وريحسدة على علمة وفصله وما هو عله من 
حودة اللقل وعلو الازلة «احتال عليه بخديعة عند 
المتوكل الليلفب ٠‏ 

وقد فصل حاين كل ما اصابة من نكمات في 
رسالة خاصة نقلها ابن ابى اصسعة كاملة في كتابه 
نات ال 20 

وعالج المستشرق ديلاسى اوليري في كتابه 
« كف انتقلت علوم اليونان إلى العرب ©5076 ) 
نئة حنين واستبعد اتحام الخلفة المتوكل في مسألة 
االصق على الصور وفال « والقصة على كل حال 
مبهمة مضطربة ولعلها تنطوي على صدى ما كان 
تومت في الكنسة الشرقة من جدل حول عسادة 
الطور] المقدسة « الايقونات » 011539 

ولم يكنف المتوكل بالقاء حنين في السحن بل 
سواه وفها مكشته وقد حزت هذهالمصادرةثي 
نفشسة * 

ويذكر حنين ذلك في رسالته التى نقلها ابن 
ابى اصميعة شقول ان المتوكل « احضير السوط 
والحبال وامر بى شددت محردا بان بدبه وضربت 
مائة سوط > وامر باعتقالي والتضيق على" ٠‏ ووجه 
وحمل جميع ما كان لي من رحسل اثارت و كت 
وما شاكل ذلك وامر بنقض منازلي الى الماء واهمت 
فى داخل داره معتقلا ستة اشهر في اسوأ ما يكون 


فاصلحح حنين اللجواب واضر عليه * من الحال حتى صرت رحمة لمن راني > وكان ايضا 


8 ؟ هن ١21١55‏ 
)١5٠(‏ وط6ثمْ مغ 535560 وعوعدةأء5 عاعة: © /لز0لا 
وقد ثر حمة الد كتور و صب كامل وطبع في 
لقاهرة سنة ؟519ذ١ا‏ 
اولبري : علوم اليونان ص 5١١‏ 


ومو ناجول قي موس جهو ١‏ “الت عاهووا 2 ني ع كه دوه ارشع مد عو در لوعو منذمه رق عجرن مك ع ا 2 ب تفخ “عد وذ وح ط هو ب رعنلة تم مقع ننكمن مستتو ناته ويه متتعبابر نطو جد ع وإ و وت نز عشوروي ينمه نب لاحت و عود ع #2 ملك شق :عجن اه الع نز سمخ هةيد ‏ وينيت ل الدرةولاله سو بيطاي اتاو اه 


ا بي ل 


اج م 112 :الات شع ا من ١‏ لديو سئي ا اوتا ئز مسري و حو 7 بج ا اقح وا سج جلك تمان الج يجار ككفت 2ج ج22 ابت الاوك وي ربا يا جا اا اه ا ا ا 0 0 0 00 0000000 


4 التعريب قي الاسلام 


في كل يسير من الايام ,بوجه من ,يضربنى وربحدد لي 
العدات 5 6 ٠‏ 

رقد اختلف المؤرخون في كفمة وفاة حنين كما 
اختلفوا ايضا في تاريخ وفانه ٠‏ 

نقد ذائر جمال الددين القفطي في الأريخ 
الحكماء ان حنينا مات هن ليلته » بعد حادثة الطفورى 
معه » « وشل مات هما او سقى نفسه سما تهذه 
قصة مونه فجأة والله اعلم 459 2, 

أما ابن ابي اصصبعة فقد ذكر ان سسس وفاة 
حنين هو الدرن اذ فال عله « وفمفل انه مات 


0 44 
بالدون»” 5 


السنه ر5 )١4‏ 

والذي سستقده ان الحادث الذي و فخ 
له مع الصفوري وادى الى اعتقاله ومصادرة املاكه 
لم ,يكن سنب وقاتنه سواء هن الغم او بتناول السم 
ذلك لان حنينا اعترف في الرمالة التى روى قتهنا 
انكبته ان الخلفة المتوكل قد اطلق سراحه بعد سثة 
أشهر ورد الله امواله وافرد له ثلائة دور واطلق 


وفال ترون أنه ا تحر شاول 


الفاثت له من رزفه وخصص له خمسة عشمر الف 
درهم في الشهر الواحد كما فرض الخلفة على 


سسا ل لميم 


١66 ابن ابي اصيبعة : بج ص‎ )١85( 

١17/5 اسن القفطي ص‎ )١55( 

١5:8 أسن ابى اصيبعة ج ؟ ص‎ )١55( 

١ المصدر نفسه 4 5 ص /ره‎ .)١58( 

)١41(‏ داثرة المعارف الاسلامية الترجمة العربية 
جح 8 ص ١١5‏ 

"١ اولبري : علوم اليبونان ص‎ )١25( 

)١54(‏ أبن النديم ص *؟: 

(5ة١)‏ ابن خلكان يم ١‏ ص 5ه 

)١٠(‏ صاعد الاندلسي : طبقات الاممى ص 05 م 
١/1‏ 

(؟6٠١)‏ ابن ابي اصيبعة ج " ص ١58‏ 


انا 


ان نات در اسرااسي فياه نوها 
كدان .عقر الاقف درهم من كل واحد .نهم 
واضاف المه مثله من خزاته فكان ذلك زائدا عن 
مالتى الف درهم 76 * 2 وفضلا عن ذلك فان حشنا 
عاش عشير بن سنة بعد اطلاق سراحه انفقها في وضع 
تر جماته واتصحمم ما وضعه ثيره وبقى حرا حتى سلة 
٠الاه‏ ب #لالهم فيحينقتل الخليفة المتوكل شلة سنة 
م ا لجر 2, 

وند انفق معظم المؤرخين على ان حنينا توفي 
بوم الثلاناء لسيست خلون من صفر سلئلة ٠كثلاا‏ ىه 
وهذه تساوى سلة “الام سلادية ذكر ذلك ابن 
ال ل 5 داحم واحبد 
خلكان” 17 وصاعد الاندلسي وغيره.2*9 ولم 
ب<الفهمثي ذلك سوى ابن ابىاصسعةالذي قالانوؤاة 
حَنين كانت اسنة كلاه اى باجر. 57 15) وقد وقم 
اولمرى ف ا 35 وجرجي زيدا 54 

كن ابن اللديم وابن القفطى وابن ابي 
اصببعة في كتبهم كثيرا من اسماء الكتب التى ترجمها 
حنين او اصلح نرجمتها وفد وردت هذه المترجمات 
في نايا الحديث عن اطاء اللونان و دلاسفتهم ومع 


)١٠١6*(‏ أوليري : الفكر العربي ومكانته فسي 
التاربخ نر جمة د + نمام حسان ص / ١‏ 
)١9:(‏ حرجي زيبدان التمدن الاسلامي بحم ” ص 
1 
* وقع في هذاالخطأ وبسسبب ابن ابي اصيبعة 
اضا الدكتور صفاء حلوصى فقد نشرت لى 
محلة 0 العر بي 4 الكو بتية ١‏ العدد /ا١٠‏ 
الصادر في تشر بن الاول ١55317‏ ) مقالة عمسن 
حنين بن اسحق ذكرت فيها وفاته سنة #/الم م 
شرد عني الد كتور صفاء في العدد )١١١(‏ من 
0 العر بي 02 تقول ان ؤقاة حلين كانت كننا 
ذثرها أن الى اصسيعة 


سليم طهة وبا؟ 


ذلك فان ما ذكر من هذه المترجمات لا يؤلف سوى 
جزء سير من «سجموعها ٠‏ وممااود ان بلاحظه 
القارىء عن هذه المترجمات انها كانت لكتب اقدم 
اراس ال ساس نقلها فكما ان ابت و 
فرة قد نقل الكثير من موّلفات جالنوس الطسة 
فان حشنا نفسه قد نقل نفس الكتى التى نقلها نابت بن 
فره وغيره من المترجمين ٠‏ 

دمما نقله حنين من كتب جالينوس : تفسير 
كتاب العهد لابقراط » الى السرياية » تفسير كاب 
النصول لابقراط الى العربة > تفسير كتاب المعرفة 
لابقراط الى العرببة » :ضير كتساب واطصطون 
لابشراط الى 7 » نفسير كتاي الماء والهواء 
لأبقراط الى | ربة ©» "سر كان طبعة الاسبان 
لابقراط الى العربة ٠‏ 

ومن الكتب الستة عشر الشهيرة التى وضعها 
جالنوس نرجم حنين )0١1(‏ كتاب الفرق (*) كناب 
الصناعة (*) كثاب 0 (4) التأني فيشفاءالامادى 
(©) المقالات الخمس 5 فى التشسربحح (9) تكشساتب 
الاسطقصات (/7) كناب المزاج (4) كتاب القسوى 
الطبعصة (8) كتاب العلل والامراض )٠١(‏ كتاب 
الحمايات )1١(‏ كتاى المحران )١7(‏ كتاب الحمايات 
(1) كتاب ايام السحران )١4(‏ كتاب تبسر الاصحاء 
ترحمه ابن اخته حسش واصلح هو نرجمته كما 
اصلاح له ترجمة كتان حملة المرء ٠‏ 

ومن غير الكتب السنة عشرة لجالينوس تنرجم 
حنين من مؤلفات +اليئوس الاخرى كناب علة 
النفين كتاب الصوت > كتاب الحاجة الى النفس © 


0-2 سس سس ست مااسجطحتتتككة. الب0 يي مي ري 
“كك ””“““““““كك“ك>»>0 اي 116 ا 


0# اكع ل1ة1”“ل1”كككك 0ك 
تسم ما م مم سيم ا سمدم ممم 1 


)١855(‏ أم ثبت ابن النديم السسنة التى ولد فيها 
بعدى وانما | كتفى بقوله | 
ونال لى مو لدي سئة ٠٠‏ (ابن النديم 


كناب افضل الهيثات » كناب سوء المزاج المختلف > 
كتاب الادوية المفردة » كتاب المواود لسيعة اشهر » 
كتاب رداءة النفس > كناب الذبول »> كتان قسوى 
الاغدية » ثناب ارسطراطس فى مداواة الامراض» 
كتاب تدبير ابقراط للامراض الحادة » كتاب الى 
تراسايو يق © ثتاب 2 ان الطسي الفاضيل ملسوف» 
تيبر من 5 ابقراط الصححة » فى مهف سة 
الطسب > كتاب ها ذكره افلاطون في طُمماؤؤوس 
المحرك لا بشحرك » تفسير الثانى من كتىس ارسطو ع 


؟ ب بحي بن عدي التكربتي ب 95 هاب 9194م 
ابو زكريا يحبي , بن عدي بن حميد بن اذ ثريا 
المنظقى ولد فى تكريت” 7 © وكان نصرانا يعقوبي 
المد هب ومن اصححات عمدة )0 الطعة الواحدة 0 
وهد لا : يعتفكون أن للمسيح طسعة واحدة ولدذلك 
الف اصحابف هده اأعقيدة مو ثمر خلشدوسه الدى 
5-1 تلان بطر يرك القسطنطشة وكان نصارى 
لكر يتك 7 كمه الدين عاضدوا مدهب الضبعية 
الو احدة » وايحمسوا اليس 8 3 وأاصحت كربت 
مقرأ لهم حيث ظفر الاسقف ماروثا سسنة 578 م 
بلقب « مفريان » تكريت > وكأن براس اثني عشر 


تبسلمكهة١‏ 
الى 


وكك اتقل بسحي أت بغداد تعمل مترجما فسى 
ست اد السام إلى را رسيم 
وهو من مثتر جمى بيت الحكمة أيضا » وعلى ابي افير 
الغارابي وثير هيأ واسع في ١‏ في علسوم انق والسفة 


000 


51٠١ دبلاسي اوليري : علوم اليونان ص‎ )١65( 


ممؤجة دما م وواتها يمسهعة عير بكر ماو عد جيه لم قد جود طحق تعيب ليوج سند روعت هاه ميجر جا يو تسج تي 


صو قم ع ل .عم سالر ميت رد سواه يظإه ميان جه ىرط جه سنو تح ليرد ع يط قييد ا يا. كلم 


جرع ة جد سس جح حسووا ويدف لهسا هب ل ع عبوز سه مو عنقم م بويد تود حي مسقب عر حت لطتاتك خي ‏ ن حصت ماحد اه ينه نحص هوا طم : مور 


اباس التعربب قي الاسلام 


ولذلك كان كل من ابن النديم والقفطي يلقيانه 
بالملطقى » ويقولان عنه « والله اننهت رئاسة امل 
المنطق 2 2 ٠‏ 

كان بحبى يحذق اللغتين السريانية والعرسة 
ويحد النقل عنهما ٠‏ وقد بحوز انه كان ,يعرف 
النوناسة ايضا غيرانالذي اشتهر عندهو نقلدمن السمريانية 
الى العربسة في « بست الحكمة » ٠‏ كما كان ,يعمل 
على تصحمح ما كان يترجمه غيره من 'نرجمات 
وذلك لسعة اطلاعه على علوم الفلسفة والمنطق » 
وهذا ما جعل بعض المؤرخين يعدونه من الفلاسفة 
ومنهم الستشسرق « ادم هثر » صاحب كان 
« الحضارة االاسلامية فى القرن الرابع البجرى » 
الذى قال عنه بانه « كان من اكير ا القفرن 
الرابع م 
تلمذ على الفارابي وهو من اعاظم فلاسفة المسلمين 
في ذلك العهدء 

كان .بحي جم النشاط في حركة “الترجحمية 
والتأائف » منقطعا المها ٠‏ وكان بمضى جل اوقانه 
انان ةا الفح ار ادء 

وقد تحدث ابن النديم عسن ,بحي وكان 
معاصرا له وذا علافة ومعرفة به فقال « قال لى .يوما في 
الوراقين » وقد عانته على كثرة سلخه » فقال : من 
اي شيء تعيحب في هذا الوقت ؟ من صبرى ! فد 


المسببم يمسم مس مس سس سس سم سور مومسم سب لعب موس بصم عسي جد رع م ع سن عو عست سمس سس ١‏ لسسع م لل ص سم م مسو ب ب د مسو أ رسيي 5 


)١٠“(‏ قال ادن النديم « واليه انتهيت رباسة 
اصحابه في زماننا » ( ص 585) أما ابن 
القفطي فقد قال 2البه انتهت رئاسة اهل 
المنطق في زمانه » ( ص ١١1”؟‏ ) 

)١5(‏ ادم متز م الحضارة الاسلامية فى القرن 

الرابع الهجري : ترجمة محمد عبدالهادي 
أبو ر بددة 2 ١‏ ص حدق 


الى ملوك الأطرافى557 625 وفيبك "تنبت من أكتن 
لمتكلمين ما لا يحصى > ولعهدي بنفسى وانا اكتب في 
الوم والدلة مائة ورقة واقل ©١576‏ وكذلك كان 
بحبي من المشتخلين بالعلوم الرياضهة ايضا وله 
5 ذلك عدة كتب ورسائل »> منها كناب « ان القطر 
غير مشارك للش لمع ء وكتاب « ان العدد غير متناه » » 
وكتاب ان كل متصل ينقسم الى منصل »> و كناب في 
استخراج العدد الملضم وغيرها' 7 ٠2‏ 

عكف بحى بن عدي على ترحمة ومراجعة 
كثير من الترجمات لكتب ارسطو وافلاطصون 
والاسكندر الافروديسي ودوفراسطوس وامونيوس 
وفورفوربوس واثافروديطوس وغيرهم ٠‏ 

وسدو ان ,بحبي بن عدي كان ,بمارس الطب 
او ملما به على الاقل ولذلك ادرجه ابن ابي اصبعة 
قّ الفصل الدى /محدث مه عن « طقات الاطساء 
العراقيين واظاء الحزريرة وديار بكر » في كنابه 
الشهير الموسوم « عبون الاناء في طبقات الاطباء » 
وقد قال عنه « واليه انتهت الرئاسة ومعرفة العلوم 
الحكمية في وقته » ٠*٠‏ وقد نقل من السريائة الى 
العرسة » وكان كثير الكتابة ٠‏ ووجدت بخطه عدة 
ىت وكام ٠‏ 

وكان بحبى في وقته من اشهر المترجمين 
السساقبة وقد اعاد النظر في الترجمات التى "نمت قله 


عو محمد بن جرير الطبري ( ١-514‏ 5 
الكر بم ( نأض الند نم هن .+2 12 2 


)١55( 


5/8” أبس النديم ص‎ )١1( 
ابن القفطي 8 الحكماء ص 595”؟‎ )١1١( 
0 


سليم طله بابب 


داص ليها وعققها كه نام بعدة نرجمات جديدة 
لبعض الكتب الهامة ٠125150»‏ 

ب يحبى من كنب افلاطون كتاب التواميس» 
وكتاب طيماوس > وكتاب سوفسطس »© وكتاب 
وده ونقل من كتب ارسطو كتاب طوبيقاء 
و لفسير هذا الكتاب من قسل كل من الاسكندر 
الافرودسس وامودوس ويقع هذا التفسير في الف 
ورقة57' '“كذلك تنرجم بحي كناب سوفسطيقا 
السريانى الى العربي ونرجم له كتاب ابوضقا 
( الشعر ) » ونقل بعض مقالات كناب السماع 
الطبعي > كما ترجم تفسير “امسطيوس لكتاب 
ازسطو عم السماء والعالم » كما اصلح تر جمة منى 
بن .بونان لكتاب الكون والفساد » كذلك “رزاجم 
كتاب طوبيقا ( الحدل )لارسطو أإيضا ووضع اتفسيرا 
لههوتئرجم بحبي شر حالاسكندر الافرو ديسي لكتّات 
ارسطو عن الاثار العلوية » ومختصر ‏ مقولاووس 
لكتاب الحصوان » وكذالك نقل كتاب البحروف لارسطو 
وهو المعروف باسم الالهيات ٠‏ 

وترجم بحبى كناب ما بعد الطببعة لثاوفرسطس 
احد نلامذة ارسطو ٠‏ 

وقد اورد له ابن القفطى زهاء اربعين كتابسا 
ورسالة ذكر اسماءها( "© بنا عدد له ابن ابى 


إصسعة مسسيعة 000 وآبن النديم سنه 
)١1159‏ د ٠‏ أحمد أشلبي : : الفكر الاسلامي ص١‏ 5 
دون 


دل ابن القفطي : تاريخ الحكماء ص 5155035 
31515) أبن ابي اصسيعة : طيقاء الاطباء ج ؟ اص 
5 


كنى”*1 '“وهذه بالاضافة الى ماذكر من مترجمانه 
وتفاسيره النى وردت عند الحديث عن +الئنوس 
وافلاطون وارسطو والاسكندر الافروديسي وغيرهم 
وكان يحى حسن الخط وف غابه الحودة 
ايناتن ٠‏ 


توهى ابو ز كربا يحبي بن عدي بوم الخميس 
لنسع بقين من ذي القعدة سنة 4ه وكان عمره 
احدى وثمانين سنة” "© ودفن في 
٠ 0175١‏ 


بسعة مار توما 


بقطيءة الدفيق شي بغداد 


وذكر ابن ابى اصسعةانه نقل عن الامير بشعربن 
ناتك ما سمعه عن ابى الحسين المعروف بالأمدي 
انّ“اسداق بن زرعة قال ان بحى بن عدي وصى 
الله ان/ يكتب على فبره حين حضرته الوفاة وهو في 
بعة مار 'نوما بقطعة الدشق هذين الستين : 
رب مسك بالعلم فد صار حبا 
و «مقى فد مات جهلا وعما 
فاقتنوا العلم كى "نالوا خلودا 
لا تمدوا التحاة فى السهل. 00 


ولقد فسطا بن لوقا في مدينة بعلبك في لبنان 
وكانت هذه المدديلة تعرف لدى اللبونانين باسم 
(1>4) أابن النديم : الفهرست ص *88؟ 
(139) أبن القفطى : تاريخ الحكماء ص 598 
)١1(‏ ذات المصدر ص 15؟ 
)11/١(‏ ابن ابي اصيبعة طبقات الاطباء ج ؟ ص 
١1‏ 
(؟1١)‏ ذأت المصدر 


مضع ة اعت مسو م جتن يدك معررونا يد 


عد :قؤس و بط بده , ليدم مقو عم كلق م وك يعسمق تاحش ع عد ملقم عو يجتيم زود و أب يود جع عوك ل جز وب ونس ررض ع لعا ب ا مجه تساي ودنع هجو رتوب و2 روات وهر -تتصدعع- نر عدياب اليد حرو قم هو 


لأ هن ملاعب و يم اد د و متودن مك ةن اتمغروم د تن هيودا موعت تهت ليتع م تسو اميق دا منق دوت : مدي اع ماده تنوم# طن رده يلخ 


حفر اله 


0 التعريب في الاسلام 


١ ؟/‎ 
( ) 


- وقد نغ في علوم كثيرة * فهو الى 
جانب تحذقه اللغات الموناسة والسريامة والكلداسة 
والعربية وجودة النقل عنها » كان فبلسوفا وطسا 
وشزيائما ورياضا « مشهور التحقق بالعدد والهندسة 
والنحوم والمنطق والعلوم الطسععة »”* "2 والموسقى٠‏ 
وكن ابن النديم يفضله على حنين بن اسحاق فقد 
قال عنه « وقد كان يحب ان ,بقدم على حنين لفضله 
وسله وتقدمه في صناعة الطب ٠٠٠‏ وكان بارعا فى 
علوم كثيرة منها الطب والفلسفة والهندسة والاعداد 
والموسبقى لا مطعن عليه » قصبحا باللفة الموناسسة 
جيد العبارة ,العربية [ابن النديم :الفهرستص474] 
وسسب معرفته الواسعة باللغات الشرقة الهامة كان 
سطا بشرف على قسم الترجمة من البونانة 
والسريانبة والكلدانية الى العربة ايام المأمون11*0) 
اذ كان من المرزيين الذذين عملوا في بست الحكمة » 
وثان معاصرا للفيلسوف العربي .يعقوب بن اسحق 
الكندي والظاهر ان صيته قد ذاع حين كان تعيش 
في الشام » ولاسيما بسد ان رحل الى بلاد الروم 
وحصل من تصانيفهم الشيء الكثير ٠‏ ولذلك حين 
عاد الى الشام استدعاه الخليفة المأمون واوكل الله 


سس _ د ب ا د 


(؟/ا١)‏ أكدت معظلم المصادر العر بية والاجنبية ان 
قسطا كان من سلالة يونانية وقد ذكر ذلك 
كل من صاعد الاندلسي في كتابه «طبقات 
الامم » ص 5١‏ وابن ابي اصيبعة بج ؟ صني 
4 , وهنري كور بان فى ناريخ الفلسفة 
الاستلامية ص ٠ه‏ و غير هم 
صاعد الاندلسي : طبقات الاممى ص ١‏ 
لابوجد تاريخ دقيق يحدد ولادة قسطا ووفانه 
فهنري كوربان يجعل ولادتنه في سنة 
857 ووفاته في 1١١‏ م ودي بوير صاحب 
تاريثم الفلسفة في الاسلام يقول أن ولادته 
كانت حوالي 855 م رص 55)واوليري يذكر 


)1175( 


1 


الاشراف على ذلك القسومن اقسام الترجمة في بست 
الحكمة « للترجم كتما وإستتخرجها من لسان ,ونان 
الى لسان العرب 011 ولقد كان قسطا ذائع الصت 
واسع المعرفة في العالم العربي الاسلامي وعالم 
الفريحة لما كان يتحلى به من سعة المعرفة”"' ')فكان 
الى جانب حذقه في الترجمة ,يحذق الكثير من العلوم 
الشهرة في ذلك الوقت واهمها الطب والفلسفة 
والرياضات والحفرافيا ولهذا قال عنه ابو الفرج 
الملطى « لو قلت حقا لقلت انه افضل من صنف كناب 
بما احتوى عليه من العلوم والفضائل وما رزق من 
الاختصار للالفاظ وجمع المعاني 0 

وبرع قسطا في الحغرافيا وعلم الفلك والات 
الور وكان هن اوائل علماء العرب الذدين بحثوا في 
انير /السئه الطسعبه من حرارة وامطار وبحار وجمال 
وسهول.على عادات الاسان ونشاطه الاقتصادي بل 
حتى على لون بششرنه كما هو مدون فى كتابه 
المعروف 7“الغلة“في اسوداد الاحاش 502" 2 , 

واعتيره المستشرق الفرنسي هنرى كوربان 
من علماء النفس فقال عنه « وكذلك بعض ابحاتئه 


عن العلوم الخفية حيث شه شروعانه © وشسكل 


وناضة كانت في 5١5‏ ماو ١١91م‏ 
( ص 599 ) 

الجائرافيون العرب تأليف محمد صبري 
حسن ص ١١5‏ وقد نقلها عن مير على 
مختصر تاريخ الاسلام السياسي 
)1١1/5(‏ أسن القفطي ص 5١١‏ 
)١1/0(‏ محمد صيرىي حسن : 

افر 2 19 


)١17( 


الحغف رافيون 


” جرجي زيدان : التمدن الاسلامي بم‎ )١1/( 
١ 16 ص‎ 
١٠؟* ص‎ 


سليم طه 4 


مثير > ابحاث علماء نفس الشفاء في ايامنا هذه »0 20, 

وبسدو لنا ان فسطا رغم ما ناله من شهرة واسعة 
وما ظفر به من مكايا وتقدبر » لم ذكرد يتناسب مع 
علمه ومكانته ولاسما فى عهد اضطراب امور الخلافة 
العاسة في اعقاب انال الخلفة المتوكل > ولذلك 
اثر قسطا ان يهسجر العراق الى ارمينيا لبعيشس فبها 
بشة حاته ويدفن فها ايضا ٠‏ 

فقد ذكر كل من ابن القفطى وابن ابي اصبعة 
ان شدذها كان بدعى « سامحاريب  »©‏ لا نعرف من 
امره شينًا سوى اسمه ‏ هو الذى اجتدذب فسطا بن 
لوقا الى ارصنا وكان فها ابو الغطريف اللطرريق > 
مولى الخليفة » وهو من اهل العلم والفضل فيحمل 
الله قسطا كنا كثيرة جليلة فى اصضاف ميدن 
الل 5 

ولم يذكر المؤرخون الذين كشوا عن قسطا 
اسم المدينة التى سكنها في ارمشا وهات ودفن قتجميا 
وانما ١كنفوا‏ بالقول انه رحل الى ارءسنا وبها مات 
ودفن وبنيت على قبره قبة © واكرم قبره كاكرام 
قور الملوك ورؤساء الثفسرائيه 59 6 ") , 

كذلك لم يفرق المؤرخون بين الكتب المترجمة 
والموضوعة التى آلفها قسطا ٠‏ فابن النديم لم 
بذكر من كه المترجمة سوى كناب السسماع 


(18) هنري كوربان : تاريخ الفلسفة الاسلامية 
ترجمة نصير مروة وحسن قلبيسى ص09-80 
)1١681١(‏ أسن القفطي تاريخ الحكماء صى 115"؟ 
غيران ابن ابى اصيبعة يذكر ان قسطا الف 
للبطريق « كتبا كثيرة جليلة نافعة شريفة 
المعاني مختصرة الالفاظ في اصناف من 

العلوم (ابن ابي اصيبعة : طبقات الاطباء 

ج ؟ صن 510-555 ) ونحن نميل الى 
تصديق مارواه أبن ابي اصيبعة لانه ذكر 


الطسعى لارسطو > وكتاب اصول الهندسة لافلاطون» 
وكتاب الآراء الطبية لفلوطر خس > وشترح 
الامسكندر الأفروديسىي لكتاس ارسطو عن الكون 
والفساد » مع العلم ان قسطا ترجم لطائفة كبيرة من 
#لاسقةالونان واطائهم ورياضهم منهم > عير مسن 
ذكرنا قبلا » تبوفراس_طس > وجالئوس وايرن > 
ويوحنا فلويونوس > وافليدس ونودسيوس © 
وادتولئكوس » وارسستاخوس وهايس كليس 


5 085 
عار 9 


ها 


ومما اورده ابن النديم » واين القفطى وابن ابي 
اصبعة وغيرهم من ذكر لؤلفاته والتي تدخل مها 
مترجمانه حتما » ان فسطا وضع ما يزيد على ماله 
كنات وكرسالة من ينها ثبت مؤلفات جالينوس الني 
تر جمها عن الو نابةوغيرها من المصنفاتف الطي والفلك 
والررياضمات والمنطق ٠‏ 

فمن كتية الطسة : اوجاع النفوس » الروائح 
وعللها » احوال الراه » المدخل الى علم الطى >القوة 
والضعف »> الاغدية » ابص » الحمسات > الخدر » 
الامراض الحادة » الكند > تدبير الابدان »السموم» 


نو لد الشعر » حر كة الشريان » الدم > الصفسراء » 


السوداء» و كتاب الفصد وغيرها ٠‏ 
ومن كته فى الفلاك والرياضسات 0 5 


اسماء الكثب التي الفها قسطا بن لوقا لابن 
الغطر يف البطر بق وغيره 
(؟185١1)‏ امن ابي بأصببعة ا طبقات الاطماء ج 9 ص 
)١86(‏ قدري حافظ طوقان : تراث العرب العلمى 
ص 55 ٠‏ وهنري كور بان تاربخ الفلسفة 
الاسلامية ص 088 ء ودبلاسي اوليري : علوم 


جو ماج صد ع “جنم عب مواد ولمعرخ دجمو 7 لبوك ودف شيم عقا :ا لج وو عه تلطه عت رخسي ثوب ألو عو أكورو قا تم يدا عد نا 


لحرت 


بوم سس تعمد مع د افددع خوة ملو انهه جه لم يم م سوم ع يلامو نات + ول تج : ملا عاذ لحر يوه سن سق 2ج 


االو ا يم طنز ستو وي لت عدمد جد تق لخ مقا ته عون “عملم و" تيك ولت جم 


١‏ عر القية والح وو ا حوظة ب قل تس خضي و1 عنس مورت 


ا تاو الو ممم ود م مج كد وا جو م لوالا لامو مع 1 بيد ا 1 ا ااه حا جا 0 


ا ون حاو اكه 


1 التعريب في الاسلام 


برفلطس في السائل العددية » استخراج مسائل 
عددية من مقالة اقللدس »> كتاب افليدس في الهندسة» 
أقاف. شكوك. ثاب افلس كناب تيكل الخيرة 
والاسطوانة > الهيئة ور كبب الافلاك»حسابالتلافي 
في الحبر والمقايلة » كتان دريو سطس فى الحسر 
والمقابلة » العمل بالكرة النحومة » الاوزانوالمكايل» 
الآلة التى ترسم علمها الجوامع » كتاب المدخل الى 
علم الهندسة ٠‏ 

ن «صلفاته ومترجمات ف الحغرافا والطيعة 
كنات ل الريح »> رسالة في العمل 
بالكرة ذات الكرسى 2**7‏ العلة في اسوداد 
الاخناش + ني بين الحوان الناطق وغير الناطق» 
الفرق بين النفس والروح> السب فى اختلافاخلاق 
الناس وسيرهم وشهواتهم ٠‏ 

ومن كنيه في الحبل والمكانيك كناب المرَايا 
المحرقة وكاب القرسطون وعدة كل في .عمل 
الاسطرلاب والارصاد وكتاب الفلاحة الولانة ٠‏ 

ومن كه في الفلسفة والمنطق : المدخل الى 
علم النطق > شرح مذاهب البونانين » الفصل في بان 
النفس والروح 0 
الذي لا ,يتجزأ » كاب النوم والرؤيا » المادخل الى 
ايساغوجي » مسائل في الحدود على رأي الفلاسفة 
وغيرها ٠‏ 

لا .يعرف العدد الموجود الآن من مؤلفاف قسطا 
بن لوقا ومترجماته والكتان اللنسهور الافىي من 


نوادر الروناسين » كتاب الحزء 


مؤلفاته هو « الفصل بين النفس والروح » وقد 
تحدث عنه المستشرق دىبوير في كتابه « تأربيخ 
فلسفة الاسلام » فقال « ولقسطا بسن لوقا رسالة 
قصصرة في الفرق بين النفس والروح ترجمت الى 
اللانينية وبقمت الى ابامنا وقد ذكرها الاحثون كيرا 
وانتفعوا بها »1570 وقد علق الاستاذ محمد 
عدالهادى ابو رريدة مترجم كتاب دي بور على ذلك 
بقوله « هذه رسالة من انفس الرسائل الفلسفة 
نرجمها الى اللاتتئية حنا الاسماني مند القرن الثاني 
عثير المبلادي ونشرها بالعربية الاب لويس شسبخو 
البسوعى في محلة « المشرق » سنة ١91١١‏ عسن 
اسسخة خططهة المكتبة الالدرية بالقدس 


الثشير يف حيلف ”2 
ولقد فام بطرس بالباني المعروف سطرس 
اي 538 ]55لا 5لزهم 


٠ (١ 0 


ه ا متي بن بونس - 757008 اه ب 978 م 

نشأ ابو بشسر متى بن ,بونس في دير ( قنى ) » 
وهذا الدير .بقع في الحانب الشرقي من نهر دجلة 
وعلى مسافة زهاء تسعين كملو مترا جنوبى بغداد وقد 
5 هذا الدير مار مارى » وهو على ١‏ بان من 
ابناء اماه الاولى للمبلاد » واقام ضشه مدرسة درس 
فيها اللغات اليونانية والسريانية والعربة «54) 


)١85(‏ هذه الرسسالة لاتزال خطية وهي محفوظة 
في مكتبة جامعة كولومبيا بالولايات المتحدة 
الامريكية محمد صيرىي حسن ص ١١5‏ 
)1١86(‏ دق بوس : اريم فلسفة الاسلام ترجمة 
محمد عبدالهادي ابو ريدة ص 2؟ 


04850 
1١89 


ذات المصدر هامش الصفحة غ؟ 
جر جحي ارجات : تارريخ الكيدن الاسلامي 


الديارات للشابشتي تحقيق كو ركيسسن 
عواد الطبعة الثانية ص 95؟ 


)18/0( 


سليم طه 1م؟ 


ويشر ور الزن قات حول الدير ذرية غرتيت 
الح ار رار » 

وقد درس « متّى » فى هذا الدير على طائفة 
من العلماء والمترجمين من امثال ابي ,بحبي المروذي 
الطببب > وفويرى المترجم وابين كرب وروشيل 
7 / 

وقد انفرد ابن النديم دون سائر المؤرخين فى 
دعواه بان متي بن يونس كان يونانيا » بينا اكتفى 
الاخرون بقولهم انه كان نصراسا وقد رحل متى الى 
بغداد » وشارك في حركة الترجمة والنقل التى بقست 
سارية المفعول حتى في عهد الخلفاء الذين اعقسوا 
المنو كل رعم ما كان يدو عليهم من ضعف وانشغال 
باخماد الفتن والاضطراب ٠‏ فقد بر متى بن ,بؤس 
في عهد الخليفة الراضى بالله وقد اشتهر بعلم المنطق 
والنقل من اللغة السسريانمة الى العربية والمه“انتهت 
رئاسة المنطقين في عصره.” ٠257‏ 

وكان متى فصمح ااعبارة جد النقل الى العرسة 
ولذلك قال عنه ابن القفطي انه ه عالم باللطق »2 
شارح » مكثر وطىء الكلام قصده التعليم والتفهسم 
وعلى كته وشروحه اعتماد اهل هذا الشأن في 
00 لكك 

وكان متى الى جانس ذلك فقنها في اللغة وفد 
جرت له مناظرة في خلس عام مع ابي سيد 


السيرافى اللحوي بيحصسرة الفضل سول الفرات 


)1١/5(‏ اسن النديم . الفهر ست ص الك 

)١9٠(‏ اس النديم ص ؟م؟ , وأسن القفطي ص 
؟1:"؟ , وابن ابي أصضييعة ص 5١1٠١‏ 4 5 

5 أصَن القفطي ص ؟؟؟ 

(؟9١)‏ نفس المصدر 

)١9(‏ دبلاسي اوامري : الفكر العر بي ومكانته في 
التار بخ ترجمة الدكتور تمام حسان ص ١1/7‏ 


المعروؤف بان حرابه 059 0 


ولم يكتف متى بترجمة عدد من كتب ارسطو 
والاسكندر الافروديسي وثامسطلوس وفورفوربوس 
وغيرهم بل اورد تعليقات اصبلة على كتبهم 
واتفسيرانهم > ومنها تعلةانه على مقولات ارسطو » 
وعلى إساعو جي فورفوريوس للد" 

وقد قال ابن النديم عنه انه « فمسر الكتب 
الاربعة في المنطق باسرها وعليها .بعول الناس فى 
قدا 5 أ) وقد اختلف الذدين كشوا عنه في تحديد 
وقت وفانه فقد ذكر ابن ابى اصيعة انه توفى سغداد 
بوم الست لاحدى عشرة ليله خلت من شهر 
نان ور و35" ونال 
ابر القفطى ان وفاته كانت بعد سئة عشرين وبلثمائه 
لال لدي 3ه , 

اما اولبرى فقد اورد تأربخين مختلفين لوفاة 
متى بن يونس فقال في كتابه تأريش الفكر العربي » 
انه توفى سنة لمعه (ولموم) ببنا ذكر في كتابه 
الآخر « علوم الونان وانتقالها الى العرب » ان وفانه 
ل 0000 1 

نرجم متى بن ,يونس عن ارسطو والاسكندر 
الافروديسى وفورفوريوس »> وثامسطوس ٠‏ 

بد كت ارسطو كتاب ابو ديقطقا وقد 
نقله عن ترجمة سسريانية » وضعها اسحاق بن 
حنين > الى العربية » وكاب سوفسطيقا الى السريانيه» 
)1١98(‏ اس النديم ص 5١/5‏ 
)١56(‏ ابن ابي اصسيعة طبقات الاطباء بم " ص 

"1 

4)1١95(‏ اس القفطي تاريخ الحكماء ص ؟؟؟ 


(1557) اولبري : تاريخ الفكر ألعر بي صن ١ ١/‏ 
وعلوم اليونان ص »59 


دمحو عط بمج جد بج م رقص يزيت عل همطة نا جود رفوه عفدا جيمكي د د عنمت ةعسلا ند د وها خط شك ةقرم ير الإرتمي ضيه بع نهد عتعرن رذ 


ريمضو هق ةج نوتسو تع ## نوكي بدا زحميس حم يه أ لفل ب ضر ب قا عو موق بتكل أن يخي فت عن ده م لغ بع 6خ نه سو وه تح تق نأ يو فاون يود جع د وو مق تعس ع دمع طخ زد دحم 3 دو سل د وتوم ونع طقف ع عددة لاما واد ب 


مع اا ا ا اي ا ل ا ات 


2 1 م م 7 جني حل يلج اس نه يلالق ايها سد ل 5 


2 رار انر امون و اإحب و مفو د لد مال إودالال كيت ا وا ل 070 


ليلا ” التعربب في الأسلام 


وكتاب الشعر نقله من السريانية الى العربية كمسا 
ترجم جزء من كناب السماء والعالم » وبعضا مسن 
اكتاب الحس والمحسوس »2 وجزءا من كتاب 
الحروف > ونص كتاب البرهان ٠‏ 

اما تفسرات كنب ارسطو ققد نقل ابو بشسر 
منها شرح الاسكندر الافرودسى لكتاب الكون 
والفساد » وشرح “امسطوس لكتاب اعقبار الحسكم 
والمواضع ولقسم من كتابٍ الحروف © وشرحم 
امقيدوس لكتاب الكون والفساد ايضا وابساغوجي 
لفورفوربوس ٠‏ 

ووضع مثى بن يونس تفاسير لبعض مو لفات 
ارسطو وشروحانها ٠‏ فوضع تضيرا لكتاب انالوطيقا 
الاولى » وفسر كتاب باري ارمينياس © وفسر شلح 
الاسكندر الافروديس لكتاب فاطغورياس 6 وشرح 
امسطيوس لكتاب ابوديقطقا ٠‏ 

اما مؤلفات متى الاخرى فقد ذكر منها ابن 
النديم والقفطي كتاب المقايسس الشرئطلةومَقسَدمات 
كناب االوطق23530, 

وتندو اهمسة متى بن ,بونس في انه كان استاذا 
للغارابى الذى قرأ عله المنطق ٠‏ 
5 ب حبيش الاعسم 

هو ابن اخت حنين بن اسحاق وويعرف 
بحبيشس بن الحسن الاعسم الدمشقي “تلمذ على خاله 
في الطب وفي ممارسه الترجمة وقد سار على مساره 
في النقل وكان حيش ,بحذق البونانية والسريااية 
والعربه ويحد النقل علها وهو من اشهر نلامذة 


)١54(‏ 0 0 ص نينا دابن 0 ص لذن 
6 


(195) ذات المصدر ص ١58‏ 


حنين الذذين عملوا بحت امرته في بست الحكمة ٠‏ كما 
ان ار +٠‏ 

وكان حسش يقلد خاله حنينا في نقله وفى 
كلامه واحواله ء الا انه كان يقصر عنه 21155 ,م 

وقد تحدث حنين في بعض كته عن حبيش 
هذا فقال عنه انه « ذكى مطبوع على الفهم » غير انه 
لبس له اجتهاد بحسب ذكائه بل فيه 'نهاون > وان 
كان ذكاؤه مفرطا وذهنه ثاقا ٠6‏ 

ان ب جين لباه ل 
الى حنين ٠‏ وكثيرا ما برى الناس شسثًا من الكتب 
القديمة مترجما بقل حيش فظنه لحنين وقد 
صخف ‏ فكشطه و بجعله لحنيه 17 * ؟) + 

والواقع ان ما أشتهر به حيكان مين وفرة 
الاشتاج ولا سسمأ النقل عن النونانة والسسر يانة « 
والشتهرة: الطاغه التى ظفر بها حنين » كانت من 
الاسساب في نسية عدد كبير من مترجمات حبيشس 
الى خاله ٠‏ 

وقد أنصات اعمال حسشس في النقل على ترجمة 
كنب الطب ولاسيما كتب جالينوس وابقراط عن 
نصوصها الموناسة الى اللغة العربية” ' © ٠‏ 

ويذكر عن حبيش انه تقل كتابا في النسات 
اساس علم العقاير عند العرب وقد ترجم حبيشس 
جر جحي زبدان : الكيون الاسلامي ع 3 ص 
١‏ وآأسن القفطى ص ١7٠7‏ 


اوليري : علوم اليونان وسبيل انتقالها الى 
العرب ترجمة د وهيب كامل 


)5١١( 


25 


سليم طه 0 


ان اسطفان بن باسل » وهو احد تلامدة حنين > عو 
الذى ترجم هذا الكتاب الى السريانية وعنه تقله 
ا ال البري 7 ٠‏ 

اشتهر حسش بانه كان من اوفر المترجسين 
انتاجا؛' "© وقد ذكر ابن النديم اسماء عدد من 
الكتب التى ترجمها فمن كتب ابقراط التي فسرها 
جالينوس ترجم حيس كناب عهد ابقسراط الى 
العرببة » وفسر كتاب الماء والهواء ومن كتبجالينوس 
ترجم حميش كتاب النيض الكبير وهو في اربعصة 
أقسام وست عشرة مقالة » وكتاب تدبير الاصيحاء 
وهو في ست مقالات »> و كتانب حلة البرء » وههو 
اربعة عشيرة مقالة وهذه كلها من الكتب الستة عثتر 
الاساسية لجالينوس المعول عبلها في دراسة الطب 
آنذاك وكذلك ترجم حيش من كنتب جالينوس 
الاخرى كناب التشربح الكير في خمس عشيسرة 
مقالة » و كتاب اختلاف التشربح > وتشتريح التحصوان 
المت > وتشريح الحيوان الحي وكناب علم بقراط 
في التشرربيح خمس مقالات » وكتاب ارسطو في 
اله مربح ثلاث مقالات » و كثاب تشمربح الرحم» 
كتاب الحاجة الى النفس > كتاب العادات > كاب اراء 
ابقراط وأفلاطون وهو في عشر مقالات »> كتاب مناقع 
الاعضاء ع وبقع في سبع عشرة ة مقالة » كلاب خصب 
اللدن وكتاب المنى > وكتاب الكيموس »> كتاب نر كيب 
الآدويه وهو 5 سبع عششرة مقالة » كتاب الررياضة 


بالكرة الصغرة > كتاب الرياضة بالكرة الكبيرة » 


6505 ص ؟*؟ 


١ 


١8 ل‎ 5١5 ابن النديم ص‎ )٠١5( 


0 الأخار باعدا نهم * كناب فى 0 فوى النفس 
ابد ازا البدن » كتاب المدخل الى المنطق” ' '2. 


ب اسحق بن حلين ( 5*9 -8 5958 ها ) 
امب ١٠ام‏ 


هو ابو يعقوب اسحق بن حنين العبادي درس 
الطى واللغات على أببه » واشتغل في معبته في النقل 
لست الحكمة ولاولاد موسى بن شاكر وغيرهم ٠‏ 

كان اسحق »> كما قال عنه ابن الندديم > « في 
دار ابسه في الفضل وصحة النقل من اللغة اليونانمة 
والسريانية الى العريبة * وكان قصيحا بالعربية ,يزيد 
على ابه في ذلك 36" الا ان نقله للكتب الطبة 
هذل مال ار كبر جلي ين ات 
ارإسطوطالس في الحكمة وشيروحها الى لغه 
الدى:© وكان اسحق الى جانب ذلك عاللا 
لتب ورسائل ٠‏ 

وقد -خدم اسدق كل الخلفاء الدين خدمهم 
ابوه ومنهم المتوكل والمعتضد والراضي بالله وغيرهم» 
وكان منقطعا فى اخر ايامه الى القاسم بن عسدالله0*) 
وخصاها له » مقدما عنده > يفضي اليه باسبر 


وقد أصب بالفالح ف اواخر ايامة ويه مات 2 شسهر 
1 ليلل 


لاطي متفوفه > وله فبه عدة كتب 


50 0 سه لمان وسسعان وماب 1 
وكانت وفائيه سغداد 5 أيام المقتدر بالله وكان بزاول 
١: 8 . ١ -‏ 5 عسل ب * . 
القفر يصن احانا وله في ذلك اسات «١‏ ث هها عن 


555 اس النديم : الفهرسست ص‎ )5١5( 

)5١597‏ اس أبى اصسيعة طرقات الاطباء 6 5 ص 
اللا 

(*) هو وزير الخليفة المعتضد بالله العباسي 

4595 اس النديم ص‎ )5١4( 


ةل عا حت اوفط مم وكتسوس :أ لخدو مع محقم 6ج ينك لابج للد يك معاد ما 


يي م لع تن “عي ف ل لمر - ل تج مخ دح مضه الما نم د لين امد موس : لي تي 2 ات 
نحم عا سو 2 حل !عط اطع ”.ول دكن ةعمسل | قي قدا عق ل ل “م ص ا لم ع مد معو لاس مرت عل تطة نتن تدقع سنريات .ان درن ' علق عل كو" 


ل 226 ا ا ا اا أسا كر 


1 التعر بيب في الاسلام 


وسموآأ ببنبة طفل وكهل وبانع 
دصر في ارستطالسس بارعا 
وبقراط في تفصل ما ات الالى 
لنا الضسر والاسقام طب مصار ع 
وما زال جالئنوس شسفىي صدورنا 
لما اختلفت هه علنا الطبائع 
و .حي بن ما سويه واهرن هله 
رأى انه في الطب تلت فلم يكن 
لا راحة من حفظطها واصابه :"2 
ترجم اسحق بن حنين بعض كتنب افلاطون 
وارسطو وما وضع لها من شروح وتفاسير من فَل 
بعض علماء المنطق من المونانين امشال الامتكندر 
الافروديسي وفورفورر,بوس واموسوس وغيرهم ٠‏ 
فقد نقل عن افلاطون كتابه المسمى سوفطس 
' وترجم عسن 
ارسطو كنا به انالوطقا الآأولى 3 و كناب ابودهطقا 3 
وكتاب طوبقا » وكتاب ريطوريقا » وكتاب الكون 
والفساد > وكاب علم النفس » وكتياب الحروف > 
وبالاضافة الى ذلك نرجم اسحق عدة شروح لكتب 
اولاطون وارسطو فنقل عن أمو نبوس والأبيسكدر 
تفسيره لكتاب الحروف وانرجم شرح فورفوريوس 


ش 8 : ١‏ ق ون * امو 


20 كت 0 ال م سس ع سس سنس سل اللسسا تس اه 


١11١ 


)5٠١(‏ ابن النديث صي 8/ه؟ 


لكتاب الاخلاق ٠‏ كذاك نقل اسححق مختصيرات 
لبعض كتب ارسطو منه مختصر كتاب قاطغورياس» 
ومختصر كتاب بارى ارهيناس ٠‏ 

والمجانى مترجماتنه وضع اسحق عددا منالكتب 
والرسائل عرف منها : كتاب الادوية المفردة على 
الحروف > كتاب الكناش اللطيف »© كناب تأريخ 
الاطباء » كتاب الادوية المفردة اللطيف > كتاب 
الادوية الموجودة بكل مكان » اصسلاح الادوية 
السهلة » اختصار كناب اقلدس > كتاي المقولات » 
5 ايساغوجى وهو المدخل الى المنطق > اصلاح 
جوامع الاسكندراسين لشرح كتاب الفصول لابقراط 
من قبل جالينوس »> كناب في الننض على جهة 
التقسيم » مختصر كتاب الادوريه المفردة » صنعة 
العلاج بالحديد » اداب الفلاسفة ونوادرهم > مقالة 
في التوحيد » «قالة في الحفظ ومنع اللسيان<١١ ٠2"‏ 

والمعروف ان بعضا من كنب اسحق ومترجماته 
قد طبع في لاييزغ بالمانيا وفي كوينهاغن عاصمة 
الدانمار ك9 ٠255‏ 


6 أبن المقفع 

عندالله بن ا مقفع فارسي زرادشتى كان ,بدعى 
« روزبه » نشا مديئة حوز بفارس كان يكتب 
لداود بن عمر بن هيرة ثم كتب لعيسى بن علي عم 
الخامفه السقاح فاسلم على لابه واصمح امنا لسسمره 
وكان 5 نهاءبة الفصاحة والملاغة كاننا شاعر! فصحا 
واحد النقلة من اللسان الفارسي الى العربى متضلعا 


ادن الند يم ص /0 5 قا دن ف اصييعة 
ج ؟ ص ١58‏ 


)5١١( 


سليم طه ينيل 


باللفتين فصيحا بهماا”” ١‏ © وهو اول من اعتنى فى 
الملة الاسلامية بترجمة الكتب المنطقية لابي جعفر 
المنصور” ' © اذ ترجم كتب ارسطاطاليس المنطقية 
الثلائة النى في صورة المنطق وهى : كاب 
فاطوغارياس »> وكتاب باري ادي » وكثاب 
انولوطقا وذكر انه لم ,يترجم منه الى وقتسه الا 
الكتاب الاول0* ٠235‏ 


وبسبب اعتماد ابن المقفع على رعابة مولاه 
عسى بن علي له راح يهاجم اعيان العرب » 
ولا عحب بي ذلك فقد كان ابن المتفم رائد 
الشعوبين من الفرس الذدين امتغلوا مرا كزهم في 
الدولة العماسة عند تأسسها وما اطلقته من حريات 
فكررية » فراحوا يندودون بكل ما هو عربي ابثلامي 
تنضذا للغايةالتيوضعها الفرسمنذ ان دالتدولتهمعلى 
ايديالمسلمين وهىهدم الدين الاسلامي والاخلاق 
العربة الاسلامية بأثارة البدع والمذاهبة والفتسن 
وافساد الاخلاق > وتقويض الروحية العرسة 
الاسلامية » تمهيدا لتحطيم الدولة العرينةالاسلامة 
وقد نححوا فى ذلك ٠‏ 
وكان ممن تعرض لهم ابن المقفم بالهيجاء 
الشديد سفيانبنمعاوية والىالبصرةالذي ظليترصد 
ابن المقفع طويلا حتى ظفر به فقتله حرقا9 ٠525‏ 
وكان ابن المقفع يكتب للخليفة ابى جعفر 


(9١؟)‏ ابن النديم ١‏ ص ١/8‏ 
)5١5(‏ أهَنْ القفطي : ص 5١٠١‏ 
(5١؟)‏ صاعد الاندلسي : طبقات الامم ص لا 
)5١5(‏ ابن النديم : ص ١78‏ وقد ذكر سبب 
تلقبه بابن المقفع ان الحجاج بن بوسف 
ضرب اباه في البصرة في مال احتجنه من مال 
السلطان ضرباأ مبرحا فتشفعت نادم 


اللصور وحين ثار عدالله بن على عم المتصور عليه 
نمكن منه المنصور طلب عدالله الى ابن المقفع 
ان يكتب له رسالة موجهة الى المنصور يعلن له فنها 
ولاءمه ,شروط قتشدد أبن ن المقفع في تلك الشروط 
وتصعب في احتاطه فها واحفظ ذلك ابا جعفر فلما 
تله سفيان بن معاوية حرفا بالثار وفع ذلك مسن 
الاصور بالموائقة فلم يطلب بثآره وطل دمه(١"‏ '2, 
والحققة ان ابن القع وان كان قل اعلسان 
الاسلام ديئا له الا انه كن ينظر الله دائما باعتباره 
زنديقا وهذا لفقل ربما كان يقصد به المحوم 5140م 
اول ما ابر جمه المشفع هو كتاب 0 0 ودمنة) 
او « اساطير دبا » وثانت هذه في الاصل هندية 
تدعى ,اسم « بنجه تاترا» ا الكتاب 
المخمس”5' "© وقد ترجمها ابن المقفع عن الفهلوية» 
ات الفارسية القديمة وتعشر ترحمته نموذجا مسن 
نماذج ات لنثر “العربىي وقد ضاع الاأصل الفارسىي 
1-6 لهذا الكتاب وبقبت ترجمته السريانية 
التى وضعها الداعية التسطورى « بود ء حوالى 
سذه «لاه م ونم نشرها سنة 149/5 م على بد كل من 
د ببكل » و «بنفى 506 © والترجمة العربية هى 
التى عرفت الكتاب الى العالم الاسلامي اجمع فى 
العضر العناسبى وما بعده وحققت له من الاتشار 
ما لايمكن ان يظفر به كتان آخر ٠»‏ 
وقد ذكر ان ابن المقفع تفقه فى اللغة العرسة 


٠ نفسن المصدر‎ 45١0 

)5١4(‏ دبلاسي اوليري : الفكر العر بي ومكانته 
في التاريخ ص- ١؟١‏ 

(15؟) دى برس : تاريخ الفلسفة في الاسلام ص 
15 الحاشية 

١١؟ اوليري : الفكر العربى ص‎ )56٠١( 


حي ود حش هد يتوق تجوستفه أو تيجنيزه دعوم 202 لرفاهة الوطم رمد للد يبيد وعد نت هماع عيةسجة: مت ملم يودع رح عن د جع مط هدمو ى ”عن بم دوعق قار ناك و مق دأ عمط عو ع عل عه تمن نع كه قل امي د طخلل وطد مداق سواط عضيل 2 تايابع معنا تق قسنزلة» ! فلداطح فلا مدعت صا دوقح" 


0 التعريب قي الاسلام 


على بيد احمد بن الخلل الفراهدى اذ كان صديقا 
حميما له في اول الامر( "© ٠‏ ظ 
وقد نرجمت كليلة ودمنة عن العربيسة الى 
الالمانية على ,بد المستشرق المعرروف سلفستر دي ماسي 
ونشرت فى باريس سئنة 11416 بعلوان ٠‏ 
-نا الاعاطع2 067 5ئاة [3م610 ذ5عاطة2 م1 ءنا. ااا 
65 م5 051657 15015656 065 0الادأة5ع0 
كذلك ترجمها الى الالمانه كل من قولف سنه 
8017م ونولدكه ٠‏ ونشيرت لها نرجمة انكليز.ية ني 
اكسفورد سنة 1419 » ونرحمة ايطاللة سسئة 1١91٠١‏ »> 


1 7 25 ؟ 1 ؟ 
وترجمة روسية سلة غ799 #527 , 


ومن الكتب الاخرى التى 'رجمها ابن المففسع 
كناب « خد يامه » وهو تاربخ الملوك الفرس, وأسمئ 
ترجمته العربة « سير ملوك العجم » وهداضاع هذا 
الكتاب الآن ولكنه كان الاساس الذى بنى علسه 
الفردوسي الشساهناءة9؟؟ ؟) ٠‏ 
اصل الكتاب الفهلوي انين نامة0 214 
ومن مترجماته ايضا كتاب ( التاح ) في سيرة 
انوشروان وكتاب 0 مزدك » » وهو قصة رواسه 
ورسالة «تشسر» وغيرها9” ٠2"‏ 
(١551؟)‏ دي برير : تاريخ الفلسفة في الاسلام 
ص ١9‏ 
بر وكلمان . تاريخ ألادب العر بي ترجمة 
عبدا لحليم النحار 8 9 ص 5_مة 
(555) اوليري . علوم البوان وسميل انتقالها 
الى العرب ص 5١١‏ 
(*551) بر وكلمان : ص 41 
(5؟5) المصدر السابق ص /517 
0( ذش جر حي زبدان في ثتنتابه ميختصر أداب 
اللغة العربية ص ١48‏ ان كليلة ودمنه 


أفققة 


الصغير في الاخلاق والمواعك وفلسفة”* الاجتماع 
وكتاب الدرة الشمة ويسمى كتاب الآدب الكبير 
وهى رسائل في النصح والارشاد » ورمالة فبي 
الاخلاق" 2 وذكر ابن النديم ان ابن المقفع 
ترجم مختصرات فاطغور باس » وبارى ارميئاس 
لارسطو ه 

فقد أورد بروكلمان قضصة نقض بها ما قاله 
كل الذين كنبوا عن ابن المقفع من المؤرخين القدامى 
من امثال صاعد الاندلسى > وجمالالدين ابن القفطى”» 
وابن الندديم وعيرهم » من انه اي ابن امقفع ثرجم 
بعض كنب ارسطو في المنطق”"" "ققد قال بر وكلمان 
« وذكر ابن القفطى ان ابن المقفع ترجم كنبا لليونان 
في الطب والمنطق من اللهلوية الى العرببة وهذا خطا 
لاثم هذه الترجمات من عمل احمد بن اللقفه 40" ") 
ولسنا نعرف الاساس الذي استند الله بر وكلمان في 
رأيه هذا ٠‏ فاولا لم .يذكر احد من كناب السسير 
ونراتتم الشسخصيات من العرب اديبا ومترجما باسم 
احمد بن المقفع وثانا اننا نعتقد ان بر وكلمان قد 
اتنس عليه لقب ابن المقفع وكليته فهو بعد ان اسلم 
تكئى بابي محمد »© فلريما حرف محمد الى احمد 
فل الى برو كلمان انه اسم لشخص آخر ٠‏ 
والحقيقه ان ابن المقفع. وان لم .يعرف عنه انه 

ترجمت الى العبرية والتركية والاسبانية 

واليونانية والملقية 
(551) حرجي زيدان : 


العر بيقص ١5/8‏ 
صاعد الاندلسي طبقات الاهم ص /الا 
واسن القفطي ص "٠١‏ 
(558؟) برو كلمان تاريخ الادب | لعر بي اج 9 صن 
ص 538 * نرجمة الى الالمانية سرشر 


المختصر في اداب اللغة 


(90؟1؟) 


.01 ونشرة فى شتوانغارت ميات 


١6 


0-0 


لج لكا وا احقضكي ايدو مودي مرجع جوو ين ا و وتوم مدع 


سليم طه ام 


كان ملما بالمونائمة او السريانية > الا ان ذلك لا بمنعه 
من نقل ترجمات كتب ارسطو من اللغة الفارسيه لان 
مثل هذه الترحمات فد وحدث في مدر سه حند يسابورء 
فقد نقل الاسرى اللوناسون الذين عملوا في هسده 
المدرسة » بعد ان تعلموا اللغة الفارسية » كثيرا من 
الكتب البونائية في طب جالينوس ومنطق أرمسطو 
وغيرها الى اللغة الفارسسة ٠‏ 

وعلى هنا فلس منالمعقول ان .يكون برو كلمان 
هو الصادق في دعواء “نلك وان يكون مؤرخون 
ثقات من العرب من اءثال ابن النديم المتوفى حوالى 
ااه » وصاعد الاند لسي منة 5ه وابن القفطي 
المتوفى سنة 4ه وغيرهم ٠‏ كلهم > قد اخطناوا 
فبما ذكروه عن مترجمات ابسن المقفع لبخض كتب 
ارمطو في الملطق وغيره ٠‏ فهذا ابن النديم مثلا.بقول 
وقد كانت الفرس نقلت في القديم. شبيئًا من كنب 
المنطق والطى الى اللغة الفارسية فتقل ذلنستك- الى 
العر بي عمك | لله بن المقفع وغيره اللخقد 
واس بوحنا بن ماسويه لأقاب؟؟اه 3١5‏ ادام 

من المثر جمين الاقذاذ ورئمس بست الحكمة في 
زمن الرشد > ومن الاطباء الشهورين ولا سسسما 
بطب الصون ٠‏ كان ابوه ماسويه يدق الادوية فى 
ستشفى جند سابور فعرف > يخبرنة وممارستة 


ىو 


(5؟؟) ابن النديم الففرهسبت من 59١‏ 

(50) اين أبى اصيبعة : ج ؟ ص ص 111-١١8‏ 
وقد ذكر ابن القفطى وكرره ابن ابي أصيبعه 
رواية عن جبرائيل يفهم منها ان ماسوية 
تزوج فى بغدد جاربة الداودبن سرافيون 
انجبت له ولديه يوحنا وميخائيل ولكندا 

وجدنا الرواية غير صادقة [ /' 

* ذكر دبلاسي اوليري و يكتابه علوم اليسونات 

وسبل انتقالها الى العرب 


العمل » كثيرا من الامراض وعلاجها رغم انه لم يكن 
يعرف القراءة والكتابة وقد وقد ماسويه على بشداد 
وحاول الاتصال بحبرائيل بن بخششصوع طبيب 
الرشيد فلم .يفلح في ذلك لكلام قيل انه صدر عله 
في جرائمل هذا ٠‏ واذ ذاك بدأ ماسويه يسع الادوية 
في صندوق بحمله معه ويحلس به ساب الحرم عند 
فصر الفضل بن الربيع وزيبر الرشيد وقد استطام 
ان يشفى عين -خادم الفضل من رمد اصابها فاستاس 
به الفضل واجرى له في آل شهر ستمائة درهم 
وعلوية دايتين ونزل خمسة ثلمان > ٠‏ وامره ان 
يحمل عياله من جد سايور واعطاه نفقة واسعةفحمل 


عاله وبوحنا جنئد وهو 2د 0 


وقد 'شأ بوحنا في بغداد وبها قف واشتهر 
بلاطل والنقل من السريانية الى العربية حتى ذاع 
صبته فاتيخذه الرشيد طبسا خاصا له » نم ولاه رئاسة 
بت الحكمّة وعهد اليه بالاشراف على نرجمة الكتب 
التى جلت للرشد من انقرة وعموريه وغيرهما من 
لاد اليك 1 


وقد نال بوحنا حطوة بالغه لدى الرشيد ومن 
جاء من بعده من اللخلفاء ٠‏ و كان محلسه في بغداد 
اعمر مجلس لمتطب او هتكلم او متفلسف لانه كان 


؟" 
6153 


ان بوحنا تولى رئاسة مدرسة جند يسابور 
ومستشفاها حين انتقل جبرائيل بن نجتيشوع 
الى بغداد وان يوحنا ترك جند يسابور وجاء 
بغداد باشارة من جبرائيل ( ص 599) وهذا 
قول لا يستند الى أساس ذلك لان أكثر الذين 
ترجموا ليوحنا بن ماسويه ومنهم ابن النديم 
وابن القفطي وابن ابي اصيبعة قد اتفقوا على 
أن بوحنا قد تثقف في بغداد . 
(١1؟5؟)‏ امن ابي أصسيعة ّ ؟ ص ١١5‏ 


ال لل ات ا ارك ا تاك 
رصاح وجو شع مايق عور  »‏ زد تج وعقه» :2م" 


مي ل افص ماري هد أدييطم دس تهولة: دوزيو مذ نود جا ها مع ل جم نا عاو دمع : دنزد دع 


ا ا ا ا 0 اا 1070921 الماح 7 رلب ان ا رصي ا ا ا 0 رت ا 1 
عاد دمحمب مده جب عم وز هد لأ رينت سح تماوجك 4" ع7 لوم مريت “لغوت : تسن القع دمي عمتسهخة سد هه 


ل التعريب قي الاسلام 


ولم .يقتصر عمل بوحنا في بست الحكمة على 
الاششراف وحده حسب وانما كان يعمل في تقل 
الكتب وقد مرجم كثيرا 0 , 

وكان يوحنا قد تتلمذ فى اول الامر على يد 
جبرائيل بن بختيشوع ثم نلقى علومه على يد 
عسى بن نون الذى صار بطر ير كا نسطوريا سئة 


ع 25 


وقد فال عنه القفطى جمال الدرين 0 كان بوحنا 
من اجل علماء عصره متضلعا في الترت حية غعاا 
بالعلوم التى يقوم بترجمتها » كما كان يعقد ممجلسا 
للنظر > ويعمر ذلك المجلس بعلم هذا الشسأن انم 
عمارة » وبجري فيه من كل نوع من العلوم القديمة 
باحسن عمارة 6 واجتمع اليه اهل العلوم والاذب 3 
وكان جتمع اله تلاميذ كثيرون » [ ابن القفطى 
تاريخ الحكماء ص /الم 0م" ] ٠‏ 

وكان الى جانب حذقه السريانة والعرسحة 
والتأليف بهما «متمكنا من استخدام الاغر بقئة»9* "") 
الدين اوقدوا الى بلاد الروم للبسحث عن فى العلوم 
الموناسة فها” ")2 ٠,‏ [ 

على ان ها ذكر من كشه المنسوبة اليه لم ,يفرق 
به بين ما هو مترجم ومصلف »> وعلى هذا قلس 


(؟55) صاعد الاندلسي : طبقات الاممى ص ده 


العرب ص *؟؟ 
(591)اوليري : تاريخ الفكر العربي ص 1؟١‏ 
(6؟5) امن النديم ص لاهن ؟ 
(1؟5) ابن ابي اصيبعة ص ٠١0/١53‏ 


ستطاعا الآأن نسمة الكتب التى “نرجمها .بوحنا بسين 
مؤلفاته التى ذكر ابن ابي اصببعة اربعة واربعين 
م لها وام ٠‏ ظ 

ولقد ظفرت بعض مؤلفات يوحنا بالشسهرة 
الفائقة حتى في اوربا + ومن هذه اللمؤلفات كتاب عن 
« الحمسات » اشتهر زمنا طويلا وترجم ضما بعد الى 
اللانشة والعمرية"'؟ وقد ذكر ابن ابى اصبعه 
هذا الصنف ققال عنه انه كتاس الحمسات مشحر ٠‏ 

ومن كشه المهمة الاخرى كتاب « دغل العين » 
في طب السون الفه واهداه لتلسده حنين بن اسحق 
العادي وقد بلغ من شهرة هذا الكتاب انه كان من 
الكتب الطسة المقررة في الامتحان الذي اشترطه 
اللخليفة القاهر 1[ ”9049# م ] للحصول على اجازة 
الططب7/" "2 وكتاب « دغل العين » هو « اقدم كتاب 
وصلنا-في طب الع.ون »> ذلك ان الكتب اللوناية 
والسررياسة وما صلف باللغات الأخرى فى هذا الفن 
قد داعت © وو جد مخطوطة كاملة من هذا الكتاب 
في مكتية نمور باشا في القاهرة واخرى فى 
د 5 

وذكر جرجى زيدان 7 كتابه المختصر 65 
آداب اللغة العربية » ان ما بقى من كتب يوحنا بن 
ماسويه هو )١(‏ كتاب نوادر الطب وله ترجمة 
لانشية وشروح » (؟) جواهر الطب (0) كتاب ماء 
الشعير (4) الادوية السهلة وغيره 21 , 


9590؟) اوليري : الفكر العربي ص ١١!‏ 

(4؟؟) اوليري : علوم اليونان ص 95" 

(9؟5؟) مايرهوف « كتاب المقالات العشر » طبعة 
القاهرة وقد ذكره اوليري في المصدر 
السابق 

(550؟) جرجى زيدان : المختصر في اداب اللغفة 
العربية ص ١95‏ ْ 


سليم طه 4م 


كان ابن ماسويه حظا لدى خلفاء بنى العياس 
الذين عاصرهم ٠‏ وكان الوق بالله (457-450م) 
يكوا به الى درحة انه وهه في بوم واحد لثمانه 
الف درهم ٠ه‏ وقد ذكر يوحنا عن نفسه انه ١‏ كسب 
من صناعة الطب الف الف درهم » وعاش بعد قوله 
هذا ثلاث سنين !لخد ٠2217‏ 

وكانت وفاة يوحنا بسر من رأى يوم الاثنين 
لاربع خلون من جمادى الآخرة سئة ثلاث واربعين 
ومائتين فى خلافة التوكل”” © 25 ٠‏ 
٠‏ عمر بن فرخان الطبسرىي +٠5.٠*؟‏ ف 

816-٠٠‏ م 

أبو حفص بن حفص بن الفرخان الطيؤزياحد 
رؤساء الترجمة والمتحققين بعلم حر كات النجوم 
واحكامها ٠‏ 

وقد ذكر ( ابو معشر ) وهو الذى. اعشره 
واحدا من حناق الترجمة الاربعة في الاسلام - في 
5-3 و الذاكرات » ان الفضل بن سهل وذير المأمون 
استدعى عمر بن الفرخان من بلده ووصله بالمأمون 
فر جم كنا كثيرة » وحكم باحكام موجودة الى اليوم 
في خزائن السلطان » والف له كنبا كثيرة في النجوم 
وغيرها من فنون الفلسفة* © ٠‏ 


(415) أبن ابي اصيبعة ج ؟ ص ؟؟١‏ 
2559 نفس المصدر ص ١١5‏ 


(559) ابن صاعد الاندلسي : طبقات الاممى ص 
/1م واين القفطى : تاربخ الحكماء ص 555 


وقال ابو معشر ايضا كان عمر بن الفرخان 
الطرى علما حكيما ٠‏ وكان منقطعا الى يحبى بن 
خالد بن برمك ثم انقطع لتر 
والى جانب نمرس عمر في فن الترجمة كان بارعا في 
علم الفلك وقد اصلاح بعص الحسابات فيه ٠‏ فال 
ابن القفطى « كان بين القمر والمريخ في مولد جعفر 
بن ,بحبي بن خالد بن برمك درجات يسيرة فضربها 
عمر في اثنى عشر فصح حكمه ٠‏ ولم يكن المنجمون 
بلتفتون الى هذا الباب حتى عله عمسر فصح 
٠ 06‏ 

من بين الكتب التى ترجمها عمر بن الفرخان 
او الفها « كناب تفسير الاربع مقالات لنطلموس وكان 
هدًا الكتان فلك نقله يحبي بن اللمطريق ٠‏ ومن 
0 لفاته الاخرى كثاب المحاسن »> وكتاب اتفاق 
الفلاسفة واختلافهم ف خطوط 8 ٠‏ 

وقد ذكر ديلاسي اوليري في كتابه « انتقال 
علوم اليونان العرب » ان عمر بن الفرخان توفى 
حوالي سكة وام ملاديه أي سلة وو؟ 
ا , 

واضح ان عمر بن الفرخان كان ينقل عن 
الفارسة وليس من المسششعد ان يكون فد الم 
بالنونانية او السريانية بعد ان استوطن بغداد ٠‏ 


(415؟) ابن القفطي ص 515 

(5ه55) اسن القفطي تاريخ الحكماء ص 55 

(5559؟) نفس المصدر والفهر ست لابن النديم ص 
5 

52:50) اوليري ص 5١8‏ 


ا ا لايد 


لامعسل 


